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    ÖN SÖZ 
 
 Türk milleti tarih sahnesine çıktığı günden beri,  kendine özgü pek çok hasleti 

değişik yollar ve eserler ile günümüze kadar ulaştırmıştır. Sözlü ürünleri bir yana 

bırakırsak, yazılı ürünlerin başında Orhun Abideleri, Dede Korkut Kitabı, Dîvan-ı 

Lügati’t Türk, Kutadgu Bilig , Atabetü’l Hakayık gibi önemli eserler gelmektedir. 

 

 Bu eşsiz eserlere 15. yüzyıldan itibaren cönkler de dahil olmuştur. Edebî 

sahada Türk saz şiirimize, anonim edebiyatımıza nice halkiyat ürününe ışık tutan  

cönkler yazıldıkları dönemin sanat ve edebiyat anlayışını,  estetik zevkini 

yansıttıkları için önemlidir. Araştırmacılar için birinci derecede  kaynak olan 

yüzlerce cönk,  kütüphanelerde, kendisine emanet bırakılan kişilerde incelemeyi 

beklemektedir. Bunların okunup  ilim âlemine kazandırılması ile hiç yayınlanmamış 

şiirler ve ismi duyulmamış şairler edebiyat tarihine kazandırılabilir. 

 

 Biz de bu amaç ile danışman  Hocamız Yard. Doc. Dr. Namık ASLAN’ ın 

yönlendirmeleri ile Niğde-Bor kaynaklı 176 ve177 Numaralı Cönkler üzerine 

çalışmaya karar verdik. Bu iki cönk üzerindeki çalışmamız “ Đnceleme-Metin” 

bölümlerinden oluşmaktadır. 

 

 Bizim için edebiyat tarihine metin kazandırmak ilk amaç olduğundan cönkler 

üzerinde geniş bir inceleme yapmadık.  Cönklerde en çok şiiri bulunan Âşık Ömer ile 

Âşık Şem’i’nin çeşitli dîvanlarda yer alan şiirleri ile incelediğimiz cönklerde yer alan 

şiirlerini karşılaştırdık. Cönklerdeki  Niğdeli şairleri tespit  bu şairlerin hayatları 

hakkında bilgi topladık. Ayrıca bugüne kadar hiçbir kaynakta ismi bulunmayan 

şairler ile   bu şairlerin şiirlerini ortaya çıkardık. Türk kültürünün tapusu olan bu 

değerli eserleri edebiyat tarihine  kazandırdığımız için mutluyuz. 

 

 Bu çalışmada bana yol gösteren ve desteklerini esirgemeyen  Hocam 

Yard.Doc.Dr. Namık ASLAN’a teşekkürlerimi sunarım. 

 

Niğde-2006                                                                             Zekeriya BOLAT 
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     ÖZET 

 

 Türk kültür tarihinin kaynakları çok çeşitlidir. Bunlardan birisi de cönklerdir. 

Cönklerin okunarak  içerisindeki malzemelerin gün yüzüne çıkarılması  edebiyat 

tarihi açısından büyük önem taşımaktadır.  

 

 Biz de  bu amaç ile  Niğde-Bor kaynaklı 176 ve 177 Numaralı Cönklerdeki 

metinleri önce Arapça’dan Türkçe’ye transkripsiyon harfleri ile çevirdik. Şiirlerin 

tasnifini yaparak şairi belli olan şiirleri , mahlas kullanılmamış şairi belli olmayan 

şiirleri,   birbirinden bağımsız beyitleri   ve yarım şiirleri tespit ettik. Arapça duaları 

ve hutbeleri okuduk. Müstensih notlarını karalamalarını ayrı başlık altında topladık. 

Çalışmamızın birinci bölümünde incelediğimiz bu iki cönkün  şekil ve muhteva 

özellikleri hakkında bilgi verdik. Diğer cönklerden farklı yönlerini belirleyip teknik 

özelliklerini tanıttık. 

 

 Đkinci bölümde cönklerdeki şiirlerde görülen genel değişiklikleri  inceledik. 

Tanınmış şairlerin adına düzenlenmiş divânları tarayarak incelediğimiz cönklerdeki  

şiirler ile  karşılaştırdık. Cönkümüzde en çok şiiri bulunan Âşık Ömer ile Âşık 

Şem’î’nin hiçbir yerde yayınlanmamış şiirlerini gün yüzüne çıkardık. 

 

 Üçüncü bölümde cönklerde şiiri bulunan Niğdeli şairleri inceledik.Ahmet 

Kuddûsî,  Firâkî , Hüdâverdi ve Meknûnî’nin hayatları  hakkında  kısa bilgi verdik. 

Bu dört şairin cönkümüzde geçen şiirlerini numara vererek yayınladık.Çalışmamızda 

şiirleri  bulunan diğer âşıkları alfabetik olarak sıraladıktan sonra hayatları hakkında 

kesin bilgilere ulaştığımız şairleri tanıtıp, şiirlerini numaralandırarak verdik. Şair 

ismi bulunmayan şiirleri “Mahlas Kullanılmamış Şiirler” bölümünde ; eksik şiirler ve 

bağımsız beyitleri “Yarım Şiirler ve Bağımsız Beyitler”  bölümünde,   Arapça dua ve 

hutbeleri “ Arapça Metinler” bölümünde , cönkleri yazan müstensih karalamaları ve 

notlarını  “Müellifin Notları” bölümünde verdik. 

 

 Dördüncü bölüme  ise incelediğimiz cönklerin dijital kamera ile elde 

ettiğimiz  orijinal resimlerini  ekledik. 
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SUMMARY 

 

 The sources of History of Turkish culture are various. One of them is 

Cönkler. Bringing to light the materials in the cönkler attach great importance for 

history of litareture. 

            Therefore, we transcribed the Arabic characters into Turkish characters.Then 

we determined the poems whose poets are known, the poems whose poets are 

unknown and without pseudonym, verses that are independent from each other and 

half poems. We read the Arabic prayers and religious speeches. We gathered their 

drafting transcriber notes under a seperate title Rn first chapter of our study, we 

inform the characteristics of form and contents of the two Cönks that we examined. 

We define the different sides of these two Cönks from the other cönks and introduce 

the technical characteristics. 

            Rn the second chapter, we scrutinized the common variations which are seen 

in the pooems of Cönkler .We compared the poems in the Cönkler that we studied to 

the well-known poet’s collected poems.We brought to light the unpublished poems 

of Aşık Ömer and Aşık Şem’i who have the most poems in the Cönkler. 

            Rn the third chapter, we examined the poets of Niğde who have poems in the 

Cönkler.We gave short information about the lives of Ahmet Kuddusi, Firaki, 

Hüdaverdi and Meknuni.We published the poems of these four poets by giving 

numbers.After ranging the bards who are in our study in alphabetical order. We 

introduced the poet’s about whow we goined certain information and give their 

poems with numbers.We put the poems which have no poet’s name in the chapter of 

“Poems without Pseudonym”;missing poems and free verses in the chapter of “Half 

Poems & Fee Verses “; the Arabic prayers and religious speech in the chapter of 

“Arabic Prose”; the drafts of transcriber’s notes in the chapter of “Transcriber’s 

Notes”. 

Rn the forth chapter, we added the original photograps of the Cönkler that we 

studied. 
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GĐRĐŞ 

 

 A.TEZ ĐN AMACI VE ÖNEM Đ 

 

 1.AMACI 

  

 Bu çalışmadaki  amacımız Niğde- Bor yöresine ait cönkleri  transkript ederek, 

cönklerdeki  şiirleri ve şiirlerin şairlerini tespit ederek  bu değerli hazineleri Türk 

edebiyatına, Türk kültürüne kazandırmaktır.  

 

 2.ÖNEMĐ 

  

 Türk kültür tarihinin yazılı belgelerinden  birisi de cönklerdir. Cönkler, âşık 

edebiyatı, anonim halk edebiyatı  ürünlerini günümüze ulaştıran değerli 

kaynaklarımızdır. Bu gün yurdumuzun değişik yerlerindeki  kütüphanelerde,  

kendisine emanet verilen kişilerde  500’ün  üzerinde cönk vardır. Bu cönklerin 

okunarak içindeki şiirlerin gün yüzüne çıkarılması büyük önem taşımaktadır. Kıyıda 

köşede kalmış, kütüphanelerin tozlu raflarında araştırmacı bekleyen bu değerli 

hazinelerin okunması ile birlikte şimdiye kadar adını hiç duymadığımız şairler ortaya 

çıkabileceği gibi, daha önce bilinen şairlerin hiç yayınlanmamış şiirleri de edebiyat 

tarihine kazandırılabilir. Ayrıca son kıtaları veya beyitleri olmadığı  için sahibini 

bilmediğimiz şiirler, belki o  cönklerde şairleri ile karşımıza çıkacaktır. Eksik olan 

dörtlüklerin mısraları, diğer cönklerde  okunamayan kelimeler   araştırma konusu olan 

cönkler sayesinde okunup eksikler tamamlanabilir. 

 

  Biz de incelediğimiz 176 ve 177 Numaralı Cönkler vasıtası ile Türk 

edebiyetında şimdiye kadar adı duyulmamış şairlere ulaştık . Bu şairlerin şiirlerini 

Türk edebiyatına kazandırdık.Ayrıca adı bilinen şairlerin hiçbir yerde yayınlanmamış 

şiirlerini  de ortaya çıkardık. Çeşitli divânlarda eksik yayınlanmış şiirlerin beyitlerini, 

mısralarını    tamamladık. 
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 3.ARAŞTIRMANIN SINIRI  

 

 Araştırmamızın konusunu, Niğde- Bor kaynaklı 176 ve 177 Numaralı  

Cönkler oluşturmaktadır. 176  Numaralı Cönk, Bor Halil Nuri Bey Kütüphanesi, 

Pirizâdeler El Yazması Eserleri Bölümü’nde, 3711 numara ile  177 Numaralı Cönk 

ise 3712 numara ile demirbaşa kayıtlıdır. Bu cönkler, 2004 haziran ayında Konya 

Bölge Yazma Eserler Kütüphanesi’ne gönderilmiştir. 176 ve 177 Numaralı Cönkler 

hâlen Konya Bölge Yazma Eserler Kütüphanesi’nde koruma altına alınmıştır. 

 4.ARAŞTIRMA  METODU 

 Çalışmamızda  şu metot izlendi:  Şiirler önce Arapça’dan Türkçe’ye 

transkripsiyon harfleri ile çevrildi. Cönklerdeki şiirlerde görülen genel değişiklikler 

belirtildi. Cönklerde  şiiri bulunan Niğdeli  şairler tespit edilip  bu şairlerin hayatı   

hakkında kısaca  bilgi verildi. Diğer    şiirlerin şairleri tespit edilip, şairler şiirleri ile 

birlikte alfabetik sıraya göre sıralandırıldı .   Şairi tespit edilemeyen şiirler mahlası 

bulunmayan şiirler bölümünde,  eksik şiirler  bağımsız beyitler yarım şiirler 

bölümünde verildi. Müstensih notları müellifin notları bölümünde,  Arapça  dualar, 

hutbeler, hadisler  Arapça metinler  başlığı altında verildi.  

 

 Metindeki sorunlu yerler (silik, yırtık) [...] şeklinde belirtildi.  Silik ya da 

yırtık olduğu hâlde bizim eklediğimiz ek ve kelimeler [ ] içinde yazıldı. Metinde 

bulunduğu hâlde okunamayan kelimeler (...) şeklinde gösterildi. Đmlâ konusunda 

metinle bire bir uyuşmayan okumalarımız ve/veya şüpheli karşılanması gereken 

okumalar ( ) işareti içinde yazılarak belirtildi. 

 

 Metinlerin her birine bir numara verildi. Metinlerin altındaki rakamlardan  

taksim işaretinden önce gelen rakam  (…./ ) cönkün numarasını,  taksim işaretinden 

sonra  gelen(/… )  rakam ise cönkteki sayfa sırasını göstermektedir. 
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BĐRĐNCĐ  BÖLÜM 

 

  CÖNKLER ÜZERĐNE 

 

 A.CÖNKLERĐN ŞEKĐL VE MUHTEVA ÖZELL ĐKLERĐ 

 

Halk şairlerine  ve halk edebiyatı ürünlerine ilgi duymayanlara “cönk”   

kelimesi yabancı gelebilir. Hatta  “cönk ” kelimesini  hiç duymamış  olabilirler.  

Oysaki cönkler  bilinen ilk  halk edebiyatı,  âşık edebiyatı, dinî– tasavvufî edebiyatı  

ürünlerini    ve halk şiirlerini ihtiva etmektedir. Cönklerde yalnızca halk şiiri değil      

( seyrek olarak Divân şairlerinden şiirlere  de  rastlanabilinir.) dualar,  hutbeler,  

büyücülükle  ilgili notlar, ilaç tarifleri, cönk sahibini ilgilendiren doğum- ölüm 

tarihleri, alacak- verecek hesapları  vs. ürünler de bulunabilir. Halk  şairlerin şiirlerini  

ve sözlü gelenekte yaşayan kültürel ürünleri kısmen de olsa    yazıya geçirdikleri için 

cönkler, edebiyat tarihi, sanat tarihi,  kültürel tarih  ve tarih için çok  değerli yazılı 

kaynaklardır. Metot yönünden kusurlu olsa da ilk derlemelerin bulunduğu yazılı 

kaynaklar olması hasebi ile  dönemlerinin edebiyat ve sanat anlayışlarını zevklerini, 

toplumun düşünce  tarzlarını,  yaşayışını  yansıtmaktadır.  

 

“Cönk”  kelimesi  Velet Çelebi Izbudak’ın Türk Lûgatine göre “tertip etmek,  

derlemek, ciltlemek” anlamına gelen “ çönemek, çönlemek “ fillerinden gelen bir 

isim olarak tanımlanmaktadır.  Şeyh Süleyman Efendi Lûğat-ı Çağatay’da  “ cönge”,   

“gemi, sefine” karşılığını verir. Prof. Dr. Şükrü Elçin’e  göre,  “eski 

kütüphanelerimizde veya şahısların ellerinde baba yadigârı, çoğu zaman anonim el 

yazması bir takım kitapların olduğu bilinmekte. Bu kitaplar, şekil bakımından birer 

defterden başka bir şey değil. Bunların alttan yukarı uzunlamasına açılanlarına cönk, 

sağdan sola veya soldan sağa bu günkü  eserlerde  olduğu gibi tertip edilenlere 

mecmua adı verilir.” 1 

                                                           
 
 
 
1 Ahmet ÖZDEMĐR, “ Cönklerden Günümüze Halk Şairlerimiz”,  Đstanbul 1993, s.10 
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Dr. Müjgân CUNBUR’a  göre ise cönk : “ Bilindiği üzere cönk sırtı dar, eni 

geniş, uzunlamasına açılan bir kitap türüdür.  Günümüzün blok notlarına benzer ve 

çoğunlukla yazma halindedir. Cönge halk arasında biçim bakımından benzerliği 

nedeniyle “Sığır dili cöngü”  de denilmektedir. Aydın çevrelerce uzunluğuna açılan 

ve albüm biçimindeki bu ciltlere “ Sefine-kârî”  adını verdikleri de bilinmektedir.” 2 

 

Umay Günay’a göre ise cönk: “ Özellikle Türk halk edebiyatı kültürüne ait 

birçok   bilgi ve  malzemeyi içerisinde bulunduran defterdir.” 3 

 

            M.Ş.Ülkütaşır XIV. Yüzyıl Arap seyyahlarından Đbn Batuta'nın eserinde 

Çinlilerin bu adı taşıyan gemileri hakkında bilgi bulunduğunu, kelimenin Arapça 

çoğulunun "Cunuk " olduğunu kaydetmektedir. 4 

 

 Bugüne kadar görülebilen cönklerin sayısı  500’ e yaklaşmaktadır. Bunların 

içinde en eskisi  Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi’nde kayıtlı bulunan 15 .yüzyıla ait   

olabileceği söylenen bir cönktür. Diğer cönkler 16., 17., 18., 19.,  20.yüzyıla aittir. 

Milli Kütüphane’de bulunan cönklerin çoğunluğu 18. ve 19. yüzyıllarda yazılmıştır. 

  

 Cönkler ciltli ve ciltsiz olabilir. Ciltli olanlarının  çoğu siyah, kahverengi 

tonlarda, az da olsa kırmızı deri ile kaplıdır. Çoğu iyi terbiye edilmemiş olan ciltlerde  

mukavva ve tezyinat yoktur. Çok azında da kaba cetveller, yıldız biçiminde motifler 

ya da kafes gibi geometrik çizgiler değişik resimler ve sayfa kenarlarında, boşluklarda 

                                                                                                                                                                     
 
 
2  Dr.Müjgân CUMBUR, “Folklor Araştırmalarında Cönklerin Yeri”, 1.Uluslar arası Türk Folklor 
Semineri  Bildirileri, Ankara1974, s.69 
3 Umay Günay, “Âşık Tarzı Şiir Geleneği ve Rüya Motifti”,  Ankara 1986,  s.1 
4 M. Şakir ÜLKÜ TAŞIR, “Halk Edebiyatı  Araştırmalarında Cönklerin Yeri”, Türk 
Kültürü,5(60),Ekim 1967, s.905-907 
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karalamalar ve süslemeler görülebilir. Bazı cönklerde sahibine ait notlar da  

bulunabilir. Özenle ciltlenmiş ince bezemeli, şemseli cönklere de rastlanabilir. 

  

 Cönklerin boyutlarına gelince : “Cönklerin boyutları çok çeşitlidir, 5x10, 

15x23 santimetre ebadında olanlar vardır.Yaprak sayıları da 30 ilâ 300 arasında  

değişmektedir.” 5  Ancak değişik  boyutlara sahip cönkler de mevcuttur. Sayfa 

sayısında sınırlama yoktur. 

 Cönklerin kağıtları eski tarihli olanlarda daha temiz ve daha iyi terbiye 

edilmiştir. 18. ve 19. yüzyıldan kalanlarda  çoğunlukla kâğıt  kirli, kalın ve kabadır. 

Özellikle son yüzyılda yazılanlarda  sarı, turuncu, mavi, mor, tirşe renkli adi kâğıtlar 

kullanılmıştır.  Çoğu iyi muhafaza edilmemiş bu yüzden de  yıpranmıştır. Bazısının 

sayfaları yırtık,  kenarları yıpranmış, yazıları solmuştur.  

 Cönkleri yazmada belli bir kural yoktur. Hem baştan hem de sondan 

yazılabilir. Bu yüzden de çoğunlukla başları ve sonları belli değildir. Hatta iç sayfa 

yazımında da kronolojik tarih  takip edilmez. Bir çeşit seçme, kendi çevresinde bir tür 

antoloji olan bu defterlerin yazarları ve yazıldıkları tarihler çoğunluğunda belli 

değildir.  Bazen   birden çok şahsın kaleminden çıkmış olabilir.  Bazı cönklerin yazarı 

yoktur yazarları vardır. Bazılarında mühür imza olsa bile tek kişinin elinden çıkmıştır 

denilemez. Büyük kısmının kapakları kopmuş, baş ve sonraki ilk sayfaları 

kaybolmuştur, arasından bazı yaprakları koparılmış cönkler de vardır. 

 Cönklerde en çok kullanılan yazı çeşidi kaba bir nesih, talik ve  bozuk 

rik’adır. 15.16.17. yüzyıllarda yazılan cönkler diğer yüzyıllarda yazılan cönklere göre 

imlâ açısından daha düzenlidir.Ancak büyük bir kısmında imlâ bozuktur. Bilmece 

gibi çözülen, ancak bir alışkanlık sonucu okunabilen cönklere sıkça rastlanır.  Bu 

durum cönkleri yazanların  tahsil seviyesinin iyi olmadığını gösterir. 

                                                           
5 Müjgân Cumbur,  a.g.e.,  s.71 
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 “Cönklerin yarıdan fazla muhtevasını halk ve tasavvufî halk şiirleri teşkil 

eder.” 6 Cönklerde çoğunlukla  âşıkların, az da olsa  divân şairlerinin bir kısım 

şiirlerini ihtiva eder. Ayrıca hutbeler,  çeşitli dualar ve salavatlar , hastaları sağaltıcı 

bazı tedbir ve inanışlar, rüya tabirleri, mektuplar, sihirle ilgili notlar, ilaç tarifleri, 

sahibini ilgilendiren doğum ve ölüm tarihleri, alacak- verecek hesapları, ay tutulması,   

tarihi olayları açıklayan kayıt ve tarihler, anonim türkü, mâni ve ilâhîler, tekerlemeler, 

halk hikâyeleri ve daha bir çok konu ile ilgili bilgiler bulunmaktadır. Bu anlamda 

cönkler  içeriğine göre adlandırılmıştır; ilâhî cöngü, derviş cöngü, âşık cöngü … gibi . 

 

  Prof Dr. Saim SAKAOĞLU : “Cönkler, Türk Kültürünün tapusudur; bize ait 

olan kültürün atalarımız tarafından adımıza tescil edilmiş belgeleridir. Pek çok 

bilinmeyeni oradan öğreniriz, yanlış bilineni onun yardımıyla düzeltiriz, eksik 

bilineni onunla tamamlarız” 7 der.  

 Sonuç olarak denilebilir ki, Halk Edebiyatı tarihinin en önemli kaynağı ve 

temeli olan cönkler,  geçmiş devirlerin sözlü folklor ürünlerini yazıya dönüşmüş 

örneklerini içine alan en değerli müracaat kaynaklarıdır. Metot  yönünden kusurlu 

olmalarına rağmen ilk derlemelerin bulunduğu yazılı kaynaklar olması nedeni ile  

önemlidir. Cönkleri bir bakıma edebiyat tarihimizin folklorik ürünü saymak da 

yerinde bir değerlendirmedir. 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
6Müjgân Cumbur,   a.g.e., s.72 
7
 Prof Dr. Saim SAKAOĞLU “ Cönklerin Kültür  Tarihimizdeki Yeri”,Fırat Havzası Yazma Eserler 

Sempozyumu, 219-226,  Elazığ 1987, s.219 
 



 7

B-NĐĞDE –BOR KAYNAKLI CÖNKLERĐN  ŞEKĐL VE MUHTEVA 

ÖZELLĐKLERĐ 

 

  Üzerinde çalıştığımız  176 ve 177 Numaralı  Cönkler,  Bor Halil Nuri Bey 

Kütüphanesi Pirizadeler El Yazması Eserleri Bölümü’nde 3711 ve 3712 numara ile 

demirbaşa  kayıtlıdır. Ancak cönkler diğer el yazması eserlerle birlikte  haziran 2004 

yılında  Konya Bölge Yazma Eserler Kütüphanesi’ne gönderilmiştir. Biz de cönkleri 

Konya Bölge Yazma Eserler Kütüphanesi’nden , dijital kamera çekimiyle sayfa sayfa  

fotoğrafını çektirip  cd’ye aktararak temin ettik. Bu iki cönkteki metinler   Arapça’dan 

Türkçe’ye transkripsiyon harfleriyle çevrildi. 

 

Đncelediğimiz bu iki cönkte 27  şairin ismi geçmektedir .Bu 27 şairden 4 tanesi 

Niğdeli’dir. Ayrıca   edebiyat tarihinde  bilinen şairlerin şiirleri yanında,  bu güne 

kadar hiçbir kaynakta ismi geçmeyen şairlere ve bu şairlerin şiirlerine  de  

rastlanmıştır. Bu nedenle bizim üzerinde çalıştığımız  176 ve 177 Numaralı Cönkler  

Türk Halk  Edebiyatı için zengin kaynaklardır. 

 

Đncelediğimiz bu iki cönkün içeriğini  dinî ve tasavvufî konular 

oluşturmaktadır. Âşık edebiyatı ürünleri ile halk edebiyatının öz malı olmuş 

anonimleşmiş türkü, destan, koşma, santranç, müseddes, semaî, kalenderî gibi ürünler 

de vardır. Ayrıca ilâhîler, hutbeler, dualar, alacak-vercek hesapları, müstensih 

karalamaları da  mevcuttur. 

           Cönklerdeki şiirlerde yöresel kelimelerle veya bazı kelimelerin yöresel 

söyleniş şekilleriyle karşılaşılmaktadır. Cönkler, içerisinde yöresel kelime ve 

deyimleri barındırması bakımından dil araştırmaları için de önemli bir kaynak 

mahiyetindedir. 

 176 ve 177 Numaralı Cönkler hem içerik hem de şekil yönünden farklılıklar 

gösterdiği için ayrı  başlıklar altında tanıtmayı uygun gördük. 
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 1.176 NUMARALI CÖNKÜN ŞEKĐL VE MUHTEVA ÖZELL ĐKLER Đ 

 

10x23 cm. boyutlarında  olup 84 sayfadır. Cönk ciltsiz olup üsten dikişlidir. 

Dikişlerin olduğu bölümde 3711 numarası vardır. Cönk sığır dili şeklinde olup 

sayfaları renklidir. Cönk genel olarak bakımsız ve düzensizdir. Bazı sayfalar kurşun 

kalem  ile  bazı sayfalar mürekkepli kalem ile  yazılmıştır. Sonradan bazı  sayfalara 

kırmızı kalemle “x”  işareti konulmuş. Ayrıca  cönkteki metinler tek tip bir yazıyla 

yazılmamış. Değişik kişiler tarafından yazılmış. Bu yüzden farklı imlâ anlayışları 

karşımıza çıkıyor. Bazı metinlerde Osmanlıca’nın imlâsı tamamen bırakılmış . Bazı 

sayfalarda da müstensihle  ile  ilgili bilgiler veya müstensih  karalamaları mevcuttur. 

Yazı çeşidi olarak, işlek el yazısı halinde nesih, yer yer de rik’a kullanılmıştır 

 

 Cönkün kime ait olduğu ve tarihi hakkında başta ve sonda kesin bir bilgi 

yoktur. Cönkün muhtelif sayfalarında   cönkün  yazarı olduğunu düşündüğümüz 

isimler ve hicrî  tarihler  ortaya çıkmaktadır:  

 

  èAlì Beg-zÀde MonlÀ Meóemmed Aàa óaøretleri 

Cök s. 7 

  Temmetü’t-tamÀm 

  äÀóib Maómÿd Efendi 

      Cönk s.42  

                        Temmet (...) sene tÀrìò-i beyÀn 

  äÀóib Meómed Efendi-zÀde 

   1252 

      Cönk .46 

        Senemiz tÀrìò beyÀn ider 

  Biñ iki yüz on beşinde bu mecmÀ kesildi 

  Biñ iki yüz yigirmide Monla Mehemmed (...) 

  Eyledi   Sene  1220       

       Cönk s.47 
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 et-Ùarsÿsì ÓÀfıø MÿsÀ 

     Cönk s.72 

  Temmet äÀóib  Molla Meóemmed Efendi-zÀde 

  Sene tÀrìò beyÀn ider  

  1252 

      Cönk s.74 

  14 RamaøÀn 235 

Cönk s.84 

 Tarihlerden de anlaşılacağı üzere cönk hicrî 1208   (milâdi 1800) ile 

1252 (Milâdi 1832 ) yılları arasında  yazılmıştır. Cönkün  muhtelif sayfalarında geçen 

tarihlere bakarak yaklaşık 32 yılda tamamlandığını söyleyebiliriz. Cönkün  Mahmut 

Efendi, Hafız Musa, Molla Mehmet tarafından yazıldığı anlaşılmaktadır. 

 

Şiirler, “tamam”  anlamına gelen “Temmet”   ibaresi ile tamamlanmıştır. 

Yine, “Bu da öyledir”  anlamında, nakarat mısralarını ifâde eden “Eyzan”  kelimesi 

kullanılmıştır. 

 

Toplam şiir sayısı 69’dur. Bunlardan 16 tanesinin şairi belli değildir.Bunlar 

dışında Şem’î’nin  15, Kuddûsî’nin  11, Yûnus Emre’nin 8  ,Âşık Ömer’in 4, Tâhir 

Efendi’nin 4, Nûrî’nin 2,  Hüdâyi’nin 1, Seyyid Nesîmî’nin 1 ,   Hüdâverdi’nin 1, 

Niyâzî’nin 1, Kudreti’nin 1, Meknûnî’nin  1,   Dertli ‘nin 1,  Đrşadî’nin 1 ’er şiirleri 

vardır. Ayrıca muhtelif sayfalarda müstensih karalamaları ve Arapça metin ve dualar 

mevcuttur. 

 

Görüldüğü üzere bu cönkte ağırlık olarak Şem’î’nin, Kuddûsî’nin, Yûnus 

Emre’nin ve Âşık Ömer’in  şiirleri çoğunluktadır. Şiirlerdeki içerik  ilahî aşk, 

tasavvuf, din ve dünyanın gelip geçiciliğidir. Bu durum bize cönk yazarlarının da  din 

ve tasavvuf ehli oldukları  yönünde kanaat oluşturmaktadır. 
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 2.177 NUMARALI CÖNKÜN ŞEKĐL VE MUHTEVA ÖZELL ĐKLER Đ 

 

 11x23 cm boyutlarındadır. 125 sayfadan oluşmaktadır. Cönk kahverengi,   

bakımlı deri ile kaplıdır. Derinin üzeri simetrik  çiçek motifleri ile süslenmiştir. 

Kırmızı renk ile  iç içe  çizilmiş 3 dairenin içinde siyah renk ile yazılmış 3712 

numarası yazmaktadır.  Sonradan üzerine 177 BOR yazılmıştır. 177 BOR yazısını 

yuvarlak şekilde kapsayan Konya Bölge Yazma Eserler Kütüphanesi yazısı   vardır. 

Cönkün sayfaları dikiş ile birbirine   iki ayrı noktadan  tutturulmuştur. 

 Cönkün dış kısmı bakımlı olmasına rağmen sayfaları oldukça  yıpranmıştır. 

Özellikle  baştaki üç sayfa ile sondaki iki sayfa  oldukça yıpranmıştır. Đlk  üç sayfanın 

yarısı yırtılmıştır.  Yazıları solmuş renktedir. Sayfaları  kırmızı, sarı, beyaz, mor başta 

olmak üzere farklı renklerden oluşmaktadır. Đç kısımlardaki sayfalarda da yıpranmış 

bölümler çoktur. Bazı sayfalar yırtık, yazılardaki mürekkepler farklı tonlarda ve 

dağılmış haldedir. 86.  sayfada  metinden sonra  renkli kalem ile yuvarlak motifler 

yapılmıştır. Bazı sayfaların boşluklarına değişik motifler kurşun kalem ile çizilmiştir. 

Şiirler, “tamam”  anlamına gelen “Temmet”   ibaresi ile tamamlanmıştır. 

Yine, “Bu da öyledir”  anlamında, nakarat mısralarını ifâde eden “Eyzan”  kelimesi 

kullanılmıştır.  

 

 Cönkte   Âşık Ömer’in şiirleri çoğunluktadır. Gevheri’ye,  Hüseyin’e 

(Hüdâverdi), Hüdâyi’ye, Kuddûsî’ye, Seyrânî’ye,  Âşık Kerem’e ait şiirler de yer 

almaktadır. Şairi belli olmayan anonim ürünler de  mevcuttur. Cönkün  geri kalan  

(hacim olarak  üçte birini)  vaaz ve hutbeler   oluşturmaktadır. Âşık Ömer   şiirlerinin  

ve hutbelerin çoğunlukta olması cönkü yazanları tarikat ehli olduklarını  yönünde 

kanaat oluşturmaktadır. Hutbe ve vaazlardaki konu din ve tasavvuftur . Çoğunluk ile 

Ramazan  Hutbesi’nden bahsedilmektedir. 
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Cönkün kime ait olduğu ve tarihi hakkında başta ve sonda kesin bir bilgi 

yoktur. Cönkün muhtelif sayfa sonlarında    cönkün  yazarı olduğunu düşündüğümüz 

isimler ve hicrî tarihler  ortaya çıkmaktadır:  

 

El-faúìr ed-dÀèì 

  MonlÀ Celìl Efendi-i günÀhkÀr 

  1276 

Cönk s .7 

  El-faúìr dÀèì 

  MonlÀ SüleymÀn 

  Sene 1276 

      Cönk s.8 

  Taórìr-i MonlÀ SüleymÀn-zÀde Óasan Efendi 

  Sene 1291 

      Cönk s.15 

  Temmet 1272 

  Ketebe el-óakìr ed-dÀèì faúir úaryeli Meóemmed günÀhkÀr  

      Cönk s.30  

  Sene 1291 

  Taórìr MollÀ SüleymÀn Óasan Efendi 

      Cönk s.50 

  Sene 1282 

  Ketebe Meóemmed günÀh-kÀr 

      Cönk s.52 
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  MonlÀ SüleymÀn 

  bin Óasan Efendi 

  Sene 1291 

      Cönk s.54 

  Sene 1277 

  El-faúìr ed-dÀèì SüleymÀn Efendi 

      Cönk s.60 

  MonlÀ SüleymÀn taórìr ider 

  Sene 1277 

      Cönk s.62 

 

KÀtib MonlÀ SüleymÀn taórìr ider 

  Sene 1277 

Cönk s.62 

 

  el-faúìr ed-dÀèì MonlÀ SüleymÀn taórìr ider 

  Sene 1276 

      Cönk s.64 

el-faúìr ve’d-dÀèì 

  MonlÀ SüleymÀn 

  Taórìr ider 

  Sene 1276 

      Cönk s.66 
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  Sene tÀrìò 1275 

  Óalìl Efendi taórìr ider  

      Cönk s.76 

 

  KÀtib KündekÀr  

  Taórìr úılındı 

  Sene 1275 

      Cönk s.78 

 

  MonlÀ Òalìl 

  Taórìr úılındı  

  Sene tÀrìò 1275 

      Cönk s.79 

 

  el-óakìr ed-dÀèì 

  es-Seyyid MonlÀ SüleymÀn 

  bin Óasan Efendi 

      Cönk s.93 

 

  KÀtib 

  El-Óaúìr ed-dÀèì 

  MollÀ Meóemmed bin èAlì 

      Cönk s.97 
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  Metin  sonlarındaki isimlere bakılırsa bu cönk 5 kişi tarafından 

yazılmıştır: 

 

1. MollÀ Meóemmed bin èAlì 

2. KÀtib KündekÀr  

3. MonlÀ Òalìl 

4. Taórìr MollÀ SüleymÀn Óasan Efendi 

5. MonlÀ Celìl Efendi-i günÀhkÀr 

 

  

 Kâtipler   mollâdır. Arapça duâ ve hutbelerin cönkte çok geçmesine dayanarak 

müelliflerin tar’ikat ehli olduğunu söyleyebiliriz.   Arapça metinler , tamlamalar ile   

duâ ve hutbe bölümleri bu yüzden şiir bölümlerine göre daha hatasız yazılmıştır. 

Müstensih karalamalarında çoğunluk ile dini konulardan bahsedilmektedir. 

 

              Cönk yazılırken  kronolojik sıra takip edilmemiştir. Cönkün 123. 

sayfasında   “ sene 1223 ” şeklinde not düşülmüştür. Bu tarih milâdi 1803 yılına 

tekâbül eder. Ancak  5. sayfada düşülen tarih “Tarih sene 1276 ” milâdi 1844 

senesidir. Sayfa 54’te 1291 senesi geçer. Sayfa 10’da 1277 senesi geçmektedir.Bu 

bilgileri göz önüne alarak cönkün  58 yıldan fazla bir süreçte tamamlandığını 

söyleyebiliriz. 
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   ĐKĐNCĐ BÖLÜM 

   

 CÖNKLERDEK Đ ŞĐĐRLERDE GÖRÜLEN GENEL DE ĞĐŞĐKL ĐKLER 

 

 Đncelediğimiz 176 ve 177 Numaralı Cönklerde bulunan şiirlerin tamamını bu 

gün için mevcut kaynaklarda bulmak mümkün olmadı. Herkes tarafından bilinen 15. 

16., 17., 18.,19 . yüzyıl şairleri Âşık Ömer, Âşık Şem’i,  Gevher’i, Kuddûsî, Yûnus 

Emre, Dertli, Seyrânî, Gevheri   gibi ünlü şairlerin şiirlerini, adlarına yapılmış 

çalışmaları tarayarak bulabildik. 

 

 Bu ünlü şairlerin dışında kalan  diğer şairlerin ( Hüdâyi,   Tâhir Efendi, 

Hüdâverdi,  Meknûnî, Nûrî, Firâkî, Hümâ,  Niyâzî vs.)şiirlerini ancak saz şiiri ve 

tekke şiiri antolojilerinde  birkaç şiiri ile tanıyabildik. Bu yüzden incelediğimiz 

cönkte bulunan şiirlerinin çoğunda değişiklik olup olmadığı konusunda araştırma 

yapamadık. Niğde – Bor civarında yaşadığını düşündüğümüz birkaç şairin ismine 

hiçbir yerde rastlamadık.  

 

  Üzerinde çalıştığımız bu iki cönkün yazıldığı tarih, müstensih  notlarından 

anlaşıldığı üzere 18.  yüzyıl ile 19. yüzyıl arasıdır. Cönklerde, tezkirelerde ve 

mecmualarda bulunan şiirler farklı zaman ve mekanlarda, değişik müstensihler 

tarafından yazıya geçirildiklerinden  olacak ki, kendi aralarında farklılıklar   

göstermektedir.  Bizim  incelediğimiz  bu iki cönkte de bu değişiklikler 

görülmektedir. Bu gün için  yazılı kaynaklarda bulduğumuz şiirlerin  bazıları   çeşitli 

yönleri ile incelediğimiz cönklerdeki şiirlere benzemiyor. Bu farlılıklar  bazen bir 

kelimede, bazen bir mısrada veya dörtlükte  görülmektedir. Bazen de şiirin 

muhtevasını  etkileyebilecek değişiklikler vardır.  Yazılı kaynaklarda eksik olan 

beyitlerin bir kısmı bizim incelediğimiz cönklerde orijinal şekli ile bulunmaktadır. 

Ayrıca hiçbir yerde yayınlanmayan şiirler de  mevcuttur. Bu şiirler ve   beyitler 

edebiyat tarihi için bir kazanımdır.  Bu değişikliklere bakalım. 
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Óamd ola peydÀ olur her yerde cÀn eglencemiz 

 Mey-i maóbÿb seyr-i dildÀr her zamÀn eglencemiz 

 

 …………………………………………………..…………………………………………………..…………………………………………………..…………………………………………………..    

    …………………………………………………..…………………………………………………..…………………………………………………..…………………………………………………..    

 

 Yetişir tuòfe tuòfe günde bir meyvÀ virir 

 BÀàıbÀnı olduàum tÀze fidÀn eglencemiz 

 

 Sìm pÀzÿlarpÀzÿlarpÀzÿlarpÀzÿlar ãamur-kaş  ãırmadır gìsÿları   

 Zülf-i perçem kÀkülü èanberfeşÀnanberfeşÀnanberfeşÀnanberfeşÀn eglencemiz 

 

 Şemèîdir úadr-i viãÀlinden  yaúın bûèd-ı firÀú 

 YÀdigÀr-ı yÀr úılur Àh u fiàÀn eglencemiz. 8    

         ŞemèìŞemèìŞemèìŞemèì  

 TÜRKÌTÜRKÌTÜRKÌTÜRKÌ----Đ ŞEMèÌĐ ŞEMèÌĐ ŞEMèÌĐ ŞEMèÌ    

    

 Óamd ola peydÀ olur her yerde cÀn eglencemiz 

 Mey-i maóbÿb seyr-i dildÀr her zamÀn eglencemiz 

 

 Đrmemiş óaddi bülÿàa ùıflĐrmemiş óaddi bülÿàa ùıflĐrmemiş óaddi bülÿàa ùıflĐrmemiş óaddi bülÿàa ùıfl----ı mektebdir henÿzı mektebdir henÿzı mektebdir henÿzı mektebdir henÿz    

    On iki on üç yaşında nevOn iki on üç yaşında nevOn iki on üç yaşında nevOn iki on üç yaşında nev----civÀn eglencemizcivÀn eglencemizcivÀn eglencemizcivÀn eglencemiz    

    

 Yetişir tuòfe tuòfe günde bir meyvÀ virir 

 BÀàıbÀnı olduàum tÀze fidÀn eglencemiz 

 
                                                           
8
.Feyzi Halıcı, “Âşık Şem’i Hayatı ve Şiirleri”,  Ankara 1982, s.31   
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 Sìm bÀzÿlarbÀzÿlarbÀzÿlarbÀzÿlar ãamur-kaş  ãırmadır gìsÿları   

 Zülf-i perçem kÀkülü èanberkeşÀnanberkeşÀnanberkeşÀnanberkeşÀn eglencemiz 

 

 Şemèîdir úadr-i viãÀlinden  yaúın bûèd-ı firÀú 

 YÀdigÀr-ı yÀr úılur Àh u fiàÀn eglencemiz 

ŞemèìŞemèìŞemèìŞemèì  

      Cönk 176 / S.4Cönk 176 / S.4Cönk 176 / S.4Cönk 176 / S.4    

    

  Đncelediğimiz 176 numaralı cönkün  4. sayfasında yer alan Şem’î’ye ait bu 

şiir Feyzi Halıcın hazırlamış olduğu “ Âşık Şem’î Hayatı ve Şiirleri” adlı eserinin 31. 

sayfasında yer almaktadır. Ancak 2. beyit orda yoktur. Nokta nokta (……., ……..)  

şeklide  boş bırakılmış olan 2. beyit   incelediğimiz cönkte tam yer almaktadır. Ayrıca  

bâzûbâzûbâzûbâzû----pâpâpâpâzzzzûûûû , èanberfeşâanberfeşâanberfeşâanberfeşânnnn---- èanberkeanberkeanberkeanberkeşâşâşâşânnnn  değişikli ği vardır. 

 

 Şem’î’nin bazı şiirlerinde de mısra farklılıkları görülmektedir.Aşağıdaki şiirin 

birinci beytinin ilk mısrası tamamen farklıdır.Farklılıklar koyu renkte  yazılmıştır. 

 

Bir ùıfıl nevBir ùıfıl nevBir ùıfıl nevBir ùıfıl nev----reste gördüm ol úadÀn oynar gülerreste gördüm ol úadÀn oynar gülerreste gördüm ol úadÀn oynar gülerreste gördüm ol úadÀn oynar güler    

 Uàrun uàrun oú atar úaş -ı kemÀn oynar güler 

ŞemèìŞemèìŞemèìŞemèì  

                        Cönk 176 / S.2Cönk 176 / S.2Cönk 176 / S.2Cönk 176 / S.2    

    

 Bir nevBir nevBir nevBir nev----heveslü nazenin afetheveslü nazenin afetheveslü nazenin afetheveslü nazenin afet----i cihan oynar güleri cihan oynar güleri cihan oynar güleri cihan oynar güler 

 Uàrun uàrun oú atar úaş -ı kemÀn oynar güler9 

     

 ŞemèìŞemèìŞemèìŞemèì 

 

                                                           
9
.Feyzi Halıcı,  a.g.e., s.25 
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 Bazen  ise kelime  farklılıkları görülmektedir . Aşağıdaki farlılıklar buna 

örnektir: 

 

Gül dıraòtında úurı feryÀd idersin èandelìb 

 Bezme sÀúì Şemèî’ye derdile derdile derdile derdile şerbet gezdirir  

ŞemèìŞemèìŞemèìŞemèì  

                        Cönk 176 / S.1Cönk 176 / S.1Cönk 176 / S.1Cönk 176 / S.1    

    

Gül dıraòtında úurı feryÀd idersin èandelìb 

 Bezme sÀúì Şemèî’ye  pervanepervanepervanepervane şerbet gezdirir 10 

ŞemèìŞemèìŞemèìŞemèì  

    

Bir meúÀdìr añlamaz dildÀra göñlüm oldu bend 

 Bir óarìdÀr-i àamıñla yoú baña aslÀ münend 

 Çekdigim cevr ü cefÀya eyledi èÀlem pesend 

 KÀéinÀtıñ òalúı gelse óoúúaóoúúaóoúúaóoúúa----dÀrdÀrdÀrdÀr olmaz baña 

ŞemèìŞemèìŞemèìŞemèì  

Cönk 176 / S.10Cönk 176 / S.10Cönk 176 / S.10Cönk 176 / S.10    

    

Bir meúÀdìr añlamaz dildÀra göñlüm oldu bend 

 Bir óarìdÀr-i àamıñla yoú baña aslÀ münend 

 Çekdigim cevr ü cefÀya eyledi èÀlem pesend 

 KÀéinÀtıñ òalúı gelse hissedarhissedarhissedarhissedar olmaz baña11 

ŞemèìŞemèìŞemèìŞemèì  

    

    

                                                           
10

Feyzi  Halıcı,  a.g.e., s.18 
11 Feyzi Halıcı,   a.g.e., s.5 
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èÁlemi  Àhımla taècìz etdigim èayb olmayubolmayubolmayubolmayub 

 Úalmadı ãabra úarÀrım iòtiyÀrım aldılar 

ŞemèìŞemèìŞemèìŞemèì  

Cönk 176 / S.11Cönk 176 / S.11Cönk 176 / S.11Cönk 176 / S.11    

    

èÁlemi  Àhımla taècìz etdigim èayb olmasunolmasunolmasunolmasun 

Úalmadı ãabra úarÀrım iòtiyÀrım aldılar12                        

                        ŞemèìŞemèìŞemèìŞemèì  

    

Açılur zanbaú ãuãam nergiz menevşe lÀle gülnergiz menevşe lÀle gülnergiz menevşe lÀle gülnergiz menevşe lÀle gül    

 Her çiçekden ibtidÀ sünbül cilÀsın gösterir 

ŞemèìŞemèìŞemèìŞemèì  

Cönk 176 / S.27Cönk 176 / S.27Cönk 176 / S.27Cönk 176 / S.27    

Açılur zanbaú ãuãam nergis benefşe laleler   nergis benefşe laleler   nergis benefşe laleler   nergis benefşe laleler       

 Her çiçekden ibtidÀ sünbül cilÀsın gösterir13 

ŞemèìŞemèìŞemèìŞemèì 

 

Úoydılar başın o şÀhıñ KerbelÀ meydÀnına 

 Baãdılar barmaúların şÀhım Hüseyn’iñ úanına 

 Urdı şemşìrşemşìrşemşìrşemşìr pelìdler úıymadan gerdÀnına 

 Bu óaúÀretler yaraşmazdıyaraşmazdıyaraşmazdıyaraşmazdı o şÀhıñ şÀnına 

 Düşmedi úanınDüşmedi úanınDüşmedi úanınDüşmedi úanın yire ol demde çaàırdı àubÀr 

 LÀ fetÀ illÀ èAlì lÀ seyfe illÀ Õü’l-feúÀr 

ŞemèìŞemèìŞemèìŞemèì  

Cönk 176 / S.29Cönk 176 / S.29Cönk 176 / S.29Cönk 176 / S.29 

 

                                                           
12Feyzi Halıcı, a.g.e., s.19 
13Feyzi Halıcı, a.g.e., s.18 
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Úoydılar başın o şÀhıñ KerbelÀ meydÀnına 

 Baãdılar barmaúların şÀhım Hüseyn’iñ úanına 

 Urdı sikkîni sikkîni sikkîni sikkîni  pelìdler úıymadan gerdÀnına 

 Bu óaúÀretler yakışmazdı yakışmazdı yakışmazdı yakışmazdı o şÀhıñ şÀnına 

 Düşmeden kanıDüşmeden kanıDüşmeden kanıDüşmeden kanı yire ol demde çaàırdı àubÀr 

 LÀ fetÀ illÀ èAlì lÀ seyfe illÀ Õü’l-feúÀr14 

ŞemèìŞemèìŞemèìŞemèì  

          Ayrıca Şem’i’nin kalenderi  türünde yazdığı aşağıdaki şiiri taradığımız 

kaynaklarda bulamadık.Yazılı edebiyattan çok sözlü edebiyatın en güzel, en başarılı 

örneklerini veren Âşık Şem’i’nin Zile ‘den tutun da ta Priştine’deki cönklerde de  

şiirlerine rastlanmıştır. Bizim incelediğimiz Niğde- Bor kaynaklı cönkte de şimdiye 

kadar yayınlanmamış şiirlerine  rastlamamız son derece doğaldır. 

ÚALENDERÌÚALENDERÌÚALENDERÌÚALENDERÌ    

 CinÀn iliniñ gülleriniñ bÀàı görindi 

 Dïst iúlìminiñ lÀlesiniñ ùaàı görindi 

 

 EnvÀr-ı Muóammed ùoàıcaú ùutdı cihÀnı 

 Şaúúu’l-úameriñ muècize parmaàı görindi 

 

 áayàu gicesi geçdi úalmadı úoròu 

 Vuãlat güninüñ gündüzünde aàı görindi 

 

 Yaèúÿb’a bu gün Yÿsuf’ınıñ úoòusı geldi 

 Eyyÿb’a daòi ãıóóatiniñ çaàı görindi 

 

 Dil óastesiniñ derdine tìmÀrlar irişdi 

 ŞemèîŞemèîŞemèîŞemèîyeyeyeye bu gün dïstınuñ oùaàı görindi Cönk 176 / S.28 

                                                           
14Feyzi Halıcı, a.g.e., s.21 
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 117 Numaralı  Cönkte bazı şiirler eksiktir. Eksikliklerin  çoğu son 

dörtlüktedir.Âşık Ömer’e ait  aşağıdaki şiirde bu durum görülmektedir. 

 

èÁŞIÚ ÖMERèÁŞIÚ ÖMERèÁŞIÚ ÖMERèÁŞIÚ ÖMER    

    

 Úalbime seyyÀó yazıldı terk eyledim ãılayı 

 Óaùibler menbere çıúmış diñleyelim duèÀyı 

 Ya altında ya üstünde dirler cennet-i aèlÀyı 

 Cennet-i aèlÀ deyü seyrÀna geldim ŞÀm’a ben 

 

 Her seóerin bÀde eser ne güzelce çaàı var 

 Çevresin ãÿãam çevirmiş ortasının bÀàı var 

 Şunda Yidiler maúÀmı şunda Úırúlar daàı var 

 Cennet-i aélÀ deyü seyrÀna geldim ŞÀm’a ben 

 

 Dir ki èÖmerDir ki èÖmerDir ki èÖmerDir ki èÖmer gözlerimden yaş yirine úan aúar 

 ŞÀm-ı aèlÀnıñ dilberleri ãalınub seyrÀna çıúar15 

      Cönk 177/ S.5 

 

 177 Numaralı Cönkün 13 . sayfasında yer alan  aşağıdaki şiir iki farklı 

kaynakta farklı şekilde yer almaktadır. Sadeddin Nüzhet Ergun’un hazırlamış olduğu 

“Â şık Ömer Hayatı ve Şiirleri”   adlı eserin 180. sayfasında yer almaktadır. Yalnız 

şiirin sadece birinci dörtlüğün ilk iki mısrası bizim incelediğimiz cönkteki metin ile 

aynıdır.Birinci dörtlüğün diğer mısraları ile diğer dörtlükleri tamamen farlıdır. 

Farklılığı göstermek için kaynak kitaptaki şiirin sadece birinci dörtlüğünü aldık. 

 

 

  

                                                           
15 Dörtlük eksiktir. 
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èÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMER    

    

 Dilberim var ise úasdıñ gel ÓicÀz’da bul beniDilberim var ise úasdıñ gel ÓicÀz’da bul beniDilberim var ise úasdıñ gel ÓicÀz’da bul beniDilberim var ise úasdıñ gel ÓicÀz’da bul beni    

    KaèbeKaèbeKaèbeKaèbe----i ali ali ali alìììì----maúÀmmaúÀmmaúÀmmaúÀm----ı selfirÀzda bul beniı selfirÀzda bul beniı selfirÀzda bul beniı selfirÀzda bul beni    

 Eger anda bulmazsañ evvelÀ ŞÀm’a eyle èazm-i rÀò 

 CÀmiè-i èÜmeyye içinde gel niyÀzda bul beni 

 

 Bunca yıldır yalvarırım şükr ola geçti dilek 

 Bendeni itme ferÀmÿş ey melek-zÀde melek  

 èAşıúıñ atdı beni úurbet ile  çark-ı felek 

 Iãfıòan’da bulamazsañ gel ŞirÀz’da bul beni 

 

 Durmadım gezdim èÖmerèÖmerèÖmerèÖmer,,,, mülkü cihanı  serserì 

 Görmedim èömrüm içinde sen gibi bir dilberi 

 Ya Toúat’dır meskenim olsa yÀòÿt èÀlemde Úayserü 

 Úarã’ı Tebrìz’i dolaş da Şehr-i nÀz’da bul beni 

 

      Cönk 177/ Cönk 177/ Cönk 177/ Cönk 177/ S.13S.13S.13S.13    

    

Dilberim var ise úasdıñ gel ÓicÀz’da bul beniDilberim var ise úasdıñ gel ÓicÀz’da bul beniDilberim var ise úasdıñ gel ÓicÀz’da bul beniDilberim var ise úasdıñ gel ÓicÀz’da bul beni    

    KaèbeKaèbeKaèbeKaèbe----i alìi alìi alìi alì----maúÀmmaúÀmmaúÀmmaúÀm----ı selfirÀzda bul beniı selfirÀzda bul beniı selfirÀzda bul beniı selfirÀzda bul beni    

 Gel ziyâret  eyle ol beyt-i Hudâ-yı kıl tâvaf 

 Gûşe-i Beytül-harem içre niyazda bul beni16 

 

 

                                                           
16 Sadeddin Nüzhet Ergun, “Âşık Ömer Hayatı ve Şiirleri”  Đstanbul1936, s.180 
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 Naci Kasım Açıkel’in hazırlamış olduğu “Â şık  Ömer ve Şiirleri”  adlı eserde 

ise  bu şiir bizim incelediğimiz cönkteki şiirle örtüşmektedir. Sadece  bazı kelimeler 

yer değiştirmiştir. 

 

 

Dilberim var ise úasdıñ gel ÓicÀz’da bul beni 

 Kaèbe-i alì-maúÀm-ı selfirÀzda bul beni 

 Anda bulmazsañ  eğerçi  ŞÀm’a eyle èazm-i rÀò 

 CÀmiè-i èÜmeyye içre gel niyÀzda bul beni 

 

 Bunca yıldır yalvarırım şükr ola geçti dilek 

 Bendeni itme ferÀmÿş ey melek-zÀde melek  

 Kurbet ile attı işte èâşıúıñ    çark-ı felek 

 Iãfıòan’da bulamazsañ gel ŞirÀz’da bul beni 

 

            Durmadım gezdim ÖmerDurmadım gezdim ÖmerDurmadım gezdim ÖmerDurmadım gezdim Ömer, , , , mülmülmülmülkü cihanı serseri kü cihanı serseri kü cihanı serseri kü cihanı serseri     

    Görmedim èömrüm içinde sen gibi bir dilberiGörmedim èömrüm içinde sen gibi bir dilberiGörmedim èömrüm içinde sen gibi bir dilberiGörmedim èömrüm içinde sen gibi bir dilberi    

    Ya Toúat’dır meskenim  èÀlemde  yÀòÿt  ÚayseriYa Toúat’dır meskenim  èÀlemde  yÀòÿt  ÚayseriYa Toúat’dır meskenim  èÀlemde  yÀòÿt  ÚayseriYa Toúat’dır meskenim  èÀlemde  yÀòÿt  Úayseri    

    Úarã’ı Tebrìz’i dolaş da ŞehrÚarã’ı Tebrìz’i dolaş da ŞehrÚarã’ı Tebrìz’i dolaş da ŞehrÚarã’ı Tebrìz’i dolaş da Şehr----i nÀz’da bul benii nÀz’da bul benii nÀz’da bul benii nÀz’da bul beni17    

    

    

    

    

    

    

 

 

                                                           
17 Naci Kasım Açıkel,” Âşık Ömer ve Şiirleri”, Đstanbul1963,  s.19 
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   ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

 

  CÖNKLERDEK Đ MET ĐNLERĐN TASNĐFĐ 

 

A.CÖNKLERDEK Đ NĐĞDE’L Đ   ŞAĐRLERĐN  ĐNCELENMESĐ 

 

1111....    AHMET  KUDDÛSÎ’N ĐN HAYATI  VE     ŞĐĐRLERĐ 

  

 “Çevremizde Şeyh Kuddûsî adıyla tanınan şair 1183(1760) gecesinde Bor’da 

doğmuştur. Doğum gününün pazartesi olduğu kaydedilen şairimizin babası Mer’aşi 

zâde  Đbrahim Efendi’dir. Maraştan geldikleri anlaşılmaktadır. Öz annesinden 18 

kardeş oldukları hâlde bunlardan Ahmet ve Mahmut’tan gayrısı vefat etmiştir.” 18  

 

 Fehmi Kuyumcu’nun  Kuddûsî  Divânı  ön sözünden anladığımıza göre 

Kuddûsî genç yaşında nakşi usulunde babasından ders ve feyz alarak tasavvuf 

âlemine dalmıştır. Çeşitli konularda medrese tahsili görmüştür. Babası 1785 yılında   

vefat edince büyük bir sarsıntı geçirmiştir. Bu sarsıntı ile tasavvuf ilmine iyice dalan 

Kuddûsî ilmini geliştirmiş, şiirlerinde  tasavvuf dışında, ilimden, irfandan, 

çalışmadan, doğruluktan, kanunlara saygıdan, sevgiden, Allah sevgisinden, 

Peygamber sevgisinden,  Mevlana sevgisinden  bahsetmiştir. 

 

 “Çileli ve feyizli bir hayat yaşamış, 1848 yılında Bor’da  vefat etmitir. Mezar 

Bor Kabristanı’ndadır. Şehir içinde bir de  makamı vardır.” 19 

 

 Đncelediğimiz cönklerde toplam on bir şiiri vardır. Bir şiiri mükerrer 

yazılmıştır. Şiirlerinde dil bazen çok ağırdır. Çoğu zaman da sade ve akıcıdır. 

Mısralarında aruzun havası hemen hissedilir. 

 

                                                           
18

   Đsmail ÖZMEL, “Dünden Bugüne Niğdeli Şair ve Yazarlar”, Konya 1990, s.23 
19

  Đsmail  Özmel,  a.g.e., s.24 
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      (1)(1)(1)(1)    
    

ĐLÁHÌĐLÁHÌĐLÁHÌĐLÁHÌ----Đ ÚUDDßSÌĐ ÚUDDßSÌĐ ÚUDDßSÌĐ ÚUDDßSÌ    
    
    

 Beni óabs eyledi şÀhım bu zindÀna niçün bilmem 
 Úodı bayúuşlayın tenhÀca vìrÀnda niçün bilmem 
 
 
 MurÀdı ne èaceb bundan beni òayretlere úoymakdan 
 Çıúarmaz eyler iskÀn fÀnì eyvÀnda niçün bilmem 
 
 
 Yaşım yetmiş ikidir rÀóatım yoú òoş bilür iken 
 Virüb mühlet bıraúdı baór-i aózÀnda niçün bilmem 
 
 
 Sene biñ iki yüz elli daòi beşde bugün tÀrìò 
 Òalìfe òÀb terk itdi bu zamÀnda niçün bilmem 
 
 
 Aàırlaşdı yüki úuùb-ı zamÀnı neylesün nitsün 
 DuèÀlar müstecÀb olmaz şu evÀnda niçün bilmem 
 
 
 Bu yıllarda fütÿóÀtı èaceb görür mi ÚuddÿsìÚuddÿsìÚuddÿsìÚuddÿsì    
 Güreşmez pehlevÀnlar şimdi meydÀnda niçün bilmem 
 
 
      Cönk 176 / S.6Cönk 176 / S.6Cönk 176 / S.6Cönk 176 / S.6    
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      (2)(2)(2)(2)    
 

ĐLÁHÌĐLÁHÌĐLÁHÌĐLÁHÌ----Đ ÚUDDßSÌĐ ÚUDDßSÌĐ ÚUDDßSÌĐ ÚUDDßSÌ    
    

 Sülÿk aóvÀlini sÀlik yola gidüb gelenden ãor 
 Eger àavvÀã olam dirseñ bu deryÀya ùalandan ãor 
 
 Ùarìúat sırrını ãorma muóaddiåden müderrisden 
 Óaúìúat èilmini ders-i ÒudÀ’sından alandan ãor 
 
 Bilemez ehl-i ôÀhir ehl-i bÀùın bildigin zinhÀr 
 äorar iseñ anı èayne’l-yaúìn Óaúú’ı bilenden ãor 
 
 Bu bir èilm-i ledünnì kim bilen dimez diyen bilmez 
 Bilür èÀrif bu èilmi sen  yüri var  anı andan ãor 
 
 Bu ÚuddÿsìleyinÚuddÿsìleyinÚuddÿsìleyinÚuddÿsìleyin cÀhil ü mukallid müddaèì çoúdur 
 ViãÀliñ ùarzını mürşid olub vÀãıl olandan ãor 
 
      Cönk 176 / S.19Cönk 176 / S.19Cönk 176 / S.19Cönk 176 / S.19 
 
 
   (3)(3)(3)(3)    
 

ĐLÁHÌĐLÁHÌĐLÁHÌĐLÁHÌ----Đ ÚUDDßSÌĐ ÚUDDßSÌĐ ÚUDDßSÌĐ ÚUDDßSÌ    
    

 TÀ ezelden olmuşam èÀşıú ÓudÀéyı severim 
 Hem anıñ dïstu Muóammed MuãùafÀ’yı severim 
 
 Óaøret-i Ádem SafiyyullÀh’ı sevdim hem anıñ 
 Nesl-i pÀkinden gelen hep enbiyÀyı severim 
 
 Hem EbÀ Bekr ü èÖmer èOåmÀn èAliyy-i Óayder’i 
 Ál-i aãóÀbı Resÿl-i bÀ-ãafÀyı severim 
 
      Cönk 176 / S.19Cönk 176 / S.19Cönk 176 / S.19Cönk 176 / S.19    
    
    
    



 27

    
 
   (4)(4)(4)(4)    
 

Eylerim bì-óad sipÀs ol cümle 
 Kim beni úıldı muóib heb evliyÀyı severim 
 
 
 èÁr- u nÀm- u èiffete maàrÿr olanı sevmezem 
 èAşú ile rüsvÀ olan ehl-i recÀéı severim 
 
 
 èĐlmine baúub tekebbür ideni hem sevmezem 
 Cehl ü õenbin iètirÀf iden gedÀyı severim 
 
 
 Sevmezem anı ki maàrÿr èizz ü cÀh i mÀlına 
 Óüzni faúra derd-i èaşúa mübtelÀéı severim 
 
 
 Sevmezem şol ùabè-ı cÀmid úalb-i meyyit zÀhidi 
 Göñlü pür-nÿr sırr-ı èaşúa ÀşinÀéı severim 
 
 
 Dir ki ÚuddÿsìDir ki ÚuddÿsìDir ki ÚuddÿsìDir ki Úuddÿsì kelÀmıñ óÀãılı budur ben ol 
 Baàrı yanıú ehl-i èÀşıú-ı bì-riyÀyı severim 
 
 
      Cönk 176 / S.20Cönk 176 / S.20Cönk 176 / S.20Cönk 176 / S.20    
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   (5)(5)(5)(5)    
 

ĐLÁHÌĐLÁHÌĐLÁHÌĐLÁHÌ----Đ ÚUDDßSÌĐ ÚUDDßSÌĐ ÚUDDßSÌĐ ÚUDDßSÌ    
    

 Gözüñ aç uyúudan uyan  
 Göñül saña dimedim mi 
 Úalur yoldan çoú uyuyan  
 Göñül saña dimedim mi 
 
 Kesel deryÀsına ùaldıñ  
 Ki nevmiñ dadını aldıñ 
 Erenlerden gerü úaldıñ  
 Göñül saña dimedim mi 
 
 AmÀn göñül didim saña  
 Gidelim MevlÀ’dan yaña 
 Đdelim bendelik aña  
 Göñül saña dimedim mi 
      Cönk 176 /S.21Cönk 176 /S.21Cönk 176 /S.21Cönk 176 /S.21 
 
 Didim gel idelim àayret  
 Ki elde var iken fırãat 
 Ùutub ùurmaz seni ãıóóat  
 Göñül saña dimedim mi 
 
 Bu dünyÀya gelen ölür  
 Ölüm acısını bilür 
 Seniñ de başıña gelür  
 Göñül saña dimedim mi 
 
 Ben ettikde saña pend’i  
 Baña sen eylediñ fend’i 
 Çizilür cismiñiñ bend’i  
 Göñül saña dimedim mi 
      Cönk 176 / S.22Cönk 176 / S.22Cönk 176 / S.22Cönk 176 / S.22    
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            (6)(6)(6)(6)    
    
    

Eliñde var ise óüccet bize gel sen anı göster 
 Eger bu èaşúdan efêal bilürseñ bir èamel göster 
 
 
 Virirmişsiñ  Huda èÀşıúların küfrine fetvÀ 
 Getir buldıñ ise ÚuréÀn içinde bir maóal göster 
 
 
 äalÀt  u  ãavm ile ãanma olur óÀãıl ledün èilmi 
 Fünÿn içre bu fenne bulunur ise bedel göster 
 
 
 Bu aşú-ı pÀke nÀéil olamaz şol bì-baãar göz 
 Gerekse yüz kitÀb oúu gerekse yüz meåel göster 
 
 
 Şol insÀn kim èasel adın işitdi yimedi hergiz 
 Ne bilsün dadını aña èasel göster baãel göster 
 
 
 Ùarìú-ı èaşúa dimişsiñ êalÀlet rÀhı ey ãÿfì 
 Erenler yolıdır bulunursa bunda halel göster 
 
 
 Nedir bu rütbe ÚuddÿsìÚuddÿsìÚuddÿsìÚuddÿsì faúìre buàôıña  bÀèiå 
 CihÀn içre eger var ise èaşúdan eêall göster 
 
 
      Cönk 176 / S.33Cönk 176 / S.33Cönk 176 / S.33Cönk 176 / S.33    
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   (7)(7)(7)(7)    
 

Sen bu àaflet uyúusından ne èaceb uyanmadıñ 
 Serserì gezdiñ cihÀnda ey delü uãlanmadıñ 
 
 Bunca demdir èömrüñüñ ser-mÀyesin itdiñ telef 
 Bu şarÀb-ı èaşúa bir kez parmaàını banmadıñ 
 
 èÁrif-i dÀnÀ işigin bekleyüb Yÿnuslayın 
 Kendiñi kÀnÿn-ı èaşúa bıraàuban yanmadıñ 
 
 Çünki Yÿnus úırú yedi yıl òiõmet itdi şeyòine 
 Didi şeyò aña bizim rengimize boyanmadıñ 
 
 Òiõmeti odun getirmek idi ùaàdan maùbaòa 
 Bunca òiõmetle didi sen òizmete ãanmadıñ 
 
 Boynu yaàır olmaàile atdı odunu yire 
 Didi şeyòi çıú git bu dem çün òiõmete úatlanmadıñ 
 
 Ùutdılar çıúardılar tÀ başı úıãıldı úapuya 
 Didiler sen óÀlimiz ile bizim óÀllenmediñ 
 
 Başı úapu içre úalub òırlayub didi hemÀn 
 Đy başım el-óamdülillÀh ùaşraya yollanmadıñ 
 
 Ùuyıcaú bu sözi şeyòi didi yaúdıñ baàrımı 
 Gel ki bildim sen beni beyhÿde işler ãanmadın 
 
 Bu sözüle buldı Yÿnus úurb-ı YezdÀn’a viãÀl 
 Sen ki ÚuddÿsìÚuddÿsìÚuddÿsìÚuddÿsì hemÀn nÀr-ı viãÀle yanmadıñ 
 
 
      Cönk 176 / S.36Cönk 176 / S.36Cönk 176 / S.36Cönk 176 / S.36 
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   (8)(8)(8)(8)    
    

ĐLÁHÌĐLÁHÌĐLÁHÌĐLÁHÌ----Đ ÚUDDßSĐ ÚUDDßSĐ ÚUDDßSĐ ÚUDDßSÌÌÌÌ    
    

 Ey birÀder biz cihÀna cemè-i mÀla gelmedik 
 MÀsivÀnıñ fitnesine iştiàÀle gelmedik 
 
 
 Çünki òalú itdi ÒudÀ bizi hemÀn úulluú içün 
 Bendelikdür kÀrımız şirk ü êalÀle gelmedik 
 
 
 Müddeèìlerle bizim yoúdur cidÀl-i baóåimiz 
 Maèrifet ùullÀbıyuz baóå-i cidÀle gelmedik 
 
 
 Õikr-i Óaúú’dır şuàlumuz èÀşıúlarız õÀkirleriz 
 Úavlimiz tevóìddir ancaú àayrı úÀle gelmedik 
 
 
 èÁşıú-ı Óaúú’a vebÀl imiş sivÀya iltifÀt 
 Kesb-i bÀle maúãÿdumuz kesb-i vebÀle gelmedik 
 
 
 Gelmişüz taóãìl-i èaşú-ı vecd-i èirfÀn itmege 
 DÀr-ı rıólet cìfesini içtilÀle gelmedik 
 
 
 Sìm ü zer cemè eyleyenler Óaú’dan ayru düşdiler 
 Bil ki ÚuddÿsìÚuddÿsìÚuddÿsìÚuddÿsì ki biz bu bed-óìãÀle gelmedik 
 
 
      Cönk 176 / S.40Cönk 176 / S.40Cönk 176 / S.40Cönk 176 / S.40    
    
    
    
    
    
    
    



 32

            (9)(9)(9)(9)    
ĐLÁHÌĐLÁHÌĐLÁHÌĐLÁHÌ----Đ ÚUDDßSÌĐ ÚUDDßSÌĐ ÚUDDßSÌĐ ÚUDDßSÌ    
    

 Äayd’a çıúmış nice yüz biñ av şikÀr eyler ölüm 
 ÓÀøır ol úardaş sana da intizÀr eyler ölüm 
 
 Sen idersin gerçi dünyÀ baóåini taùvìl bu gün 
 Bu muùavvel baóåi yarın iòtiãÀr eyler ölüm 
 
 Dürlü óayvÀn laómını yiyüb àıdÀlandıñ bu gün 
 Laómını yarın àıdÀé-i mÿr  u mÀr eyler ölüm 
 
 Şimdi kÀr itmez saña pend yüz kitÀb oúusalar 
 Bir gün olur ki seni hoş  sÀz u kÀr eyler ölüm 
 
 Kimseye göstermeyüb cÀnıñ gibi ãaúladıàıñ 
 MÀlıñı meydÀna döküb ÀşikÀr eyler ölüm 
 
 Bunca zìnet bunca òışmet bu òadem bu  mülk ü mÀl 
 Biri úalmaz cümlesini tÀr ü mÀr eyler ölüm 
 
 Olma maàrÿr gel şu dünyÀ mÀlıña mÀlıña mÀlıña mÀlıña vÀriå idübvÀriå idübvÀriå idübvÀriå idüb    
    Ac cıblaú müflis iken baòtiyÀr eyler ölümAc cıblaú müflis iken baòtiyÀr eyler ölümAc cıblaú müflis iken baòtiyÀr eyler ölümAc cıblaú müflis iken baòtiyÀr eyler ölüm    
 
 Şevú ıle  baàrıña baãub úoçub öpüb sevdigiñ 
 Ehliñi ardıña úoyub yâd’a yÀr eyler ölüm 
 
      Cönk 176 / S.44Cönk 176 / S.44Cönk 176 / S.44Cönk 176 / S.44 
 Sevmedigiñ kişileri mÀlına vÀriå idüb 
 Meskeniñi èÀúıbet ãaón-ı mezÀr eyler ölüm 
 
 Úaãr-ı aèlÀlar ki yabdıñ bì-naôìr ammÀ seni 
 Çoú da gitmez çıúarub aàyÀra dÀr eyler ölüm 
 
 Rÿó çıúıcaú heb úacar atañ anañ oàluñ úızıñ 
 Bu güzel cismiñi mekrÿh úoúar eyler ölüm 
  Temmet 
      Cönk 176 / S.43Cönk 176 / S.43Cönk 176 / S.43Cönk 176 / S.43    
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(10)(10)(10)(10)    
    

Himmet yÀ şÀh-ı Úuddÿsì èazìzim efendim 
 Sensiñ velìler şÀhı  
 YÀ Óaøret-i MevlÀnÀ 
 èAfv it şu ben güm-rÀhı  
 YÀ Óaøret-i MevlÀnÀ 
 
 Bed-kar ü âvâreyim 
 Bür-õenb bir bì-cÀreyim  
 èÁãì yüzü úâreyım 
 YÀ Óaøret-i MevlÀnÀ 
 
 áÀyet èaôìmdür cÀhıñ  
 Maóbÿbısıñ AllÀh’ıñ 
 Darü’lemÀn dergÀhıñ  
 YÀ Óaøret-i MevlÀnÀ 
 
 Sen şol ulu sulùÀnsıñ  
 Ki server-i merdansın 
 Hem maèden-i èirfÀnsıñ 
 YÀ óaøret-i MevlÀnÀ  
 
 Cün ùıfl iken ey sulùÀn 
 EflÀki itdiñ  seyrÀn  
 Oldu melÀéik òayrÀn  
 YÀ Óaøret-i MevlÀnÀ 
 
 MuòtÀcıñım inèam it  
 MihmÀnıñım ikrÀm it 
 ĐósÀnıñı itmÀm it  
 YÀ Óaøret-i MevlÀnÀ 
   
      Cönk 176 / S.45Cönk 176 / S.45Cönk 176 / S.45Cönk 176 / S.45 
 Bencileyiñ yoú güm-rÀh  
 LÀkin dirim eyvallÀh 
 Geldim sana şeyé lillÀh 20 

YÀ Óaøret-i MevlÀnÀ 
 
                                                           
20

   Şey’en lillâh olması gereken ve( Allah için bir şey ) istemek için kullanılan bu tabir, şiirde vezin 
icabı şey’lillâh yazılıdır. 
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 Úapuñda çok muòtÀcÀn  
 Đrer murÀda her Àn 
 Devriñde ãürer devrÀn  
 YÀ Óaøret-i MevlÀnÀ 
 
 èÁrifleriñ sulùÀnı  
 Dertlüleriñ dermÀnı 
 ÚuddÿsìÚuddÿsìÚuddÿsìÚuddÿsì’niñ cinÀnı  
 YÀ Óaøret-i MevlÀnÀ 
 
  Temmet (...) sene tÀrìò-i beyÀn 
  äÀóib Meómed Efendi-zÀde 
   1252 
      Cönk 176 / S.46Cönk 176 / S.46Cönk 176 / S.46Cönk 176 / S.46 
    
    
            (11)(11)(11)(11)    
    

ĐLÁHÌĐLÁHÌĐLÁHÌĐLÁHÌ    
 
 Ey mürüvvet ÀsitÀnım meróabÀ óoş geldiñiz 
 Úaşları ùurra kemÀnım meróabÀ óoş geldiñiz 
 Bu idi Óaú’dan dilegim çoú şükür úabÿl oldı 
 Ey cemâl-i èÀlî-şÀnım meróabÀ òoş geldiñiz 
 
 Niye gelmeñ ey efendim ben gedÀnıñ yanına 
 Uyma elleriñ sözine úıyma benim cÀnıma 
 Müftüler fetvÀyı virirler úatlimiñ fermÀnına 
 Úıyma cÀnım bu cÀnıma meróabÀ òoş geldiñiz 
 
 Dir Úuddÿsì Úuddÿsì Úuddÿsì Úuddÿsì yaz gelince şöyle olur üftÀdeler 
 Meclisime èuşşÀú (ser óaflicÀn ider bì-şièÀrlar) 
 Yedi dürlü mezeyi nÿş idüb úaldırmadı 
 Çoú günümüz geldi gecdi meróabÀ óoş geldiñiz 
 
      Cönk 177/ S.102Cönk 177/ S.102Cönk 177/ S.102Cönk 177/ S.102    
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  (12)(12)(12)(12)    
 

Sensiñ velìler şÀhı 
 YÀ óaøret-i MevlÀnÀ 
 èAfv it şu ben güm-rÀhı 
 YÀ óaøret-i MevlÀnÀ 
 
 Bed-kÀr u [À]v[À]reyim 
 Pür-zenb [ü] bì-çÀreyim 
 èÁãì yüzi úareyım 
 YÀ óaøret-i MevlÀnÀ 
 
 áÀyet èaøimdir cÀhıñ 
 Maóbÿbusuñ AllÀh’ıñ 
 DÀrü’l-emÀn dergÀhıñ 
 YÀ óaøret-i MevlÀnÀ 
 
 Sen şol ulu sulùÀnsıñ 
 Derdlülere dermÀnsıñ 
 Hem maèden-i èirfÀnsıñ 
 YÀ óaøret-i MevlÀnÀ 
 
 Çün ùıfl iken ey sulùÀn 
 Đtdiñ eflÀki seyrÀn 
 Oldı melÀéik óayrÀn 
 YÀ óaøret-i MevlÀnÀ 
 
 MuótÀcıñım inèÀm it 
 MihmÀñınım iósÀn it 
 ĐósÀnıñı itmÀm it 
 YÀ óaøret-i MevlÀnÀ 
 
      Cönk 176 /Cönk 176 /Cönk 176 /Cönk 176 / S.18 S.18 S.18 S.18    
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2. FĐRÂKÎ’N ĐN HAYATI VE   ŞĐĐRĐ 

 

Niğdeli şairdir. Ne yazıkki Niğde’de hiç kimse onu tanımıyor. Sokakta 

rastgele  sorduğumuz   kişilerden bilen çıkmadı. Zaten onun adını yaşatan Niğde 

merkezde sadece sokak ismi vardır. Đbnülemin Mahmut Kemal Đnal, Son Asır Türk 

Şairleri adlı eserinde: “Hüseyin Fırâkî Efendi, Fahrüddin Efendi namında birinin 

oğludur. Medresede öğrenim gördü. On beş sene Niğde Rüşriyesi’nin muallimi 

saniliğinde  ( ikinci öğretmenliğinde) bulundu. 1397 senei maliyesinde vefat etti.  

(1881)  Niğde’de Ateşli Medresesi avlusuna defn olundu. ” Diye bilgi verilmiştir. 

 

Đncelediğimiz cönklerde  sadece  bir tane şiiri bulunmaktadır. 

        (1)(1)(1)(1)    

NAèTNAèTNAèTNAèT----Đ RESßLĐ RESßLĐ RESßLĐ RESßL----Đ ZEBÁNĐ ZEBÁNĐ ZEBÁNĐ ZEBÁN----I FĐRÁÚÌI FĐRÁÚÌI FĐRÁÚÌI FĐRÁÚÌ    
    

 Şefìè-i şÀfiè-i muèùì èaùÀ úıl yÀ resÿlallÀh 
 Şehìd-i şÀhid-i óayy-i liúÀ úıl yÀ resÿlallÀh 
 
 CihÀnıñ faór-i serverisin óuãÿãan kim óabìbullÀh 
 Ve èindallÀh mükerremsiñ vefÀ úıl yÀ resÿlallÀh 
 
 CemÀl-i rÿy-i pÀkile muèazzez muóteremsiñ sen 
 Bu nÀçìz ümmetiñ Àhın åenÀ úıl yÀ resÿlallÀh 
 
 ZebÀn-ı èÀcizim saña ãalÀtile selÀm eyler 
 FuéÀdım nÿr-ı èaşúıñla èanÀ úıl yÀ resÿlallÀh 
 
 Seniñ õÀtıña lÀyıúdır hezÀrÀn medó-i evãÀfÀt 
 NihÀyet bulmadı vaãfıñ sezÀ úıl yÀ resÿlallÀh 
 
 LivÀéi’l-óamd sancaàıñ müyesser eyle hümÀsın 
 Cemìè-i müémine hem merÀ úıl yÀ resÿlallÀh 
 
 FirÀúì FirÀúì FirÀúì FirÀúì èÀşıú-ı rüéyet anıñ’çün dÀéim Àh eyler 
 Bu bÀbı dÀr-ı óasretde nümÀ úıl yÀ resÿlallÀh 
      Cönk 176 / S.55Cönk 176 / S.55Cönk 176 / S.55Cönk 176 / S.55    
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3. HÜDÂVERDĐ’NĐN HAYATI VE     ŞĐĐRLERĐ 

 

 Türk Halk Edebiyatında âşıkların gerçek hayatları yanında bir de rivayete, 

hikâyelere dayanan hayatları vardır. Hüdâverdi 19. yüzyılda yaşamasına rağmen 

gerçek hayatına ilişkin bilgiler sınırlıdır. Hatta Niğde’de Gümüşler Kasabası’ndaki 

yaşlılar hariç bilen yok. Bu nedenle şair hakkındaki bilgiler rivayetlere 

dayanmaktadır.   

 

 Asıl adı Hüseyin olan Hüdâverdi 1796 yılında Niğde Merkez’e bağlı Uluağaç 

köyünde doğdu. Küçük yaşta annesini ardından babasını kaybeder. Halk tarafından 

çok sevilen Hüseyin,   diğer çocuklardan farklıdır. Yaramazlık etmez, durgun  

çekingendir yalan söylemez. 6 yaşında iken  hali vakti yerinde olan köy ağası 

mandalarını ve öküzlerini  güttürmek için   çoban olarak yanına alır. Her şey bundan 

sonra başlar. Çünkü Hüseyin’in çobanlığa başlaması  ile  hayatı değişir. Bir gün 

manda ve öküzleri otlatırken, mandanın bir tanesi saldırır. Kendisini korumak için 

elindeki mesesini mandaya fırlatır. Kızgın manda Hüseyin’i kovalamaya devam eder. 

Hüseyin  geri geri kaçarken bir kuyuya düşer. Tüm köylü aramasına rağmen 

Hüseyin’i bulamazlar. Üç gün kuyuda kalan Hüseyin’e bir pir  azık ve içecek  getirir. 

Ardından da kuyudan  çıkarır. 

  

 Daha çocuk yaşında bunları yaşayan Hüseyin  olayların şokundadır. Ağası bu 

durumu sezer ve nedenini sorar. Hüseyin   de  kuyuda geçirdiği üç günün öyküsünü 

anlatır.   Ağasının ve köy halkının güveni ve saygısı bu olaydan sonra daha da artar. 

Günün birinde ağası vefat eder. Hüseyin de 17 yaşında Uluağaç köyünden ayrılarak 

uzun süren bir yolculuktan sonra Niğde Merkeze bağlı Eskigümüş köyüne gider. Ama 

ondan geriye Uluağaçta bir sevgilisi kalmıştır. Bunu incelediğimiz 177 Numaralı 

Cönkün 79. sayfasındaki şiirinden anlıyoruz. 
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   (1) 
 
     TÜRKÌTÜRKÌTÜRKÌTÜRKÌ    
 
 Çünki yolum düşdi úurbet illere 
 Aàlama sevdigim gine gelirim 
 Seni sevdim deyü düşdüm dillere 
 Aàlama sevdigim gine gelirim 
 
 Seniñ muóabbetiñ çıúmaz aradan 
 Ne güzel yaratmış seni yaradan 
 Unutma sevdigim beni duèÀdan 
 Aàlama sevdigim gine gelirim 
 
 Seniñ muóabbetiñ bende ezelden 
 FÀrià oldum gecdim cümle güzelden 
 ÓüseyinÓüseyinÓüseyinÓüseyin úuluñdur seniñ ezelden 
 Aàlama sevdigim gine gelirim 
  MonlÀ Òalìl 
  Taórìr úılındı  
  Sene tÀrìò 1275 
 
      Cönk 177/ S.79Cönk 177/ S.79Cönk 177/ S.79Cönk 177/ S.79    
 

 Eskigümüş köyü Hüseyin için şairliğe geçisin önemli bir aşamasıdır. Çünkü 

burada bâde içer  bâdeli âşık olur . Rivayetlere göre Hüseyin’in bâde içmesi şu  

şekilde olmuştur: 

 

 Hüseyin Eskigümüşte bir değirmene çırak olarak girer. Yaşlı olan ağasının 

kısa sürede güvenini kazanır.Değirmende hem buğdayların öğütülmesine yardım eder 

hem de değirmene  geceleri bekçilik eder. Tek başına olduğu bir gece ansızın atlı bir 

kafile değirmene gelir. Hüseyin kapıyı açıp açmamakta tereddüt ederken kapı 

kendiliğinden açılır. Çok korkan Hüseyin tanımadığı kişileri görünce şaşırır ve çok 

korkar. Hemen aklına kuyuda yardım eden pir gelir. Fakat kafile başkanı ona 

benzemiyordur.Hüseyin’i izleyen kafile başkanı “ Korkma oğlum,  korkacak,  

kaçacak bir durum yok. Seninle sohbet etmeye geldik. Hadi bize değirmeni gezdir. 
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 Tam değirmen başına gelince : “ Đlk sıradaki bir zat iç oğlum diyerek elindeki 

tastan bir yudumu Hüseyin’e veriyor. Ardından gelenler birer yudum, derken kırk 

yudum bâde içiriyorlar” 21 

 

 Kırklar bâde sunduktan sonra bundan sonra senin adın “ Hüdâverdi” olsun 

deyip değirmenden ayrılırlar. Đncelediğimiz 176 ve 177 Numaralı Cönklerde 

Hüdâverdi mahlaslı sadece bir şiiri yer almaktadır. 

 (2) 

 Eli çoú da kendi àarìb ãorarsañ 
 Her seóerde esen derdli yel benim 
 Đşidib de yanıú sedÀ ùuyarsañ 
 Bülbül gibi feryÀd iden dil benim 
 
 Şimden ãoñra úorúar mıyım ölümden 
 AãlÀ òaùÀ çıúmaz benim dilimden 
 NÀzlı dilber alırlarsa elimden 
 Úanúı çöller yurdum olsun bil benim 
 
 Muãìbet olmayan yollara varmam 
 Degme yansun benim cismim úayırmañ 
 Gönül seni sevdiginden ayırmam 
 Neme lÀzım sulùÀn olsun el benim 
 
 ÒudÀverdi ÒudÀverdi ÒudÀverdi ÒudÀverdi geçdi èömrüm vefÀya 
 Gec yaşımda girdim úara hebÀya 
 Úanúı bir gün ùayanayım cefÀya 
 Aàladıkça çeşmim yaşı sel benim 
 
      Cönk 176 / S.23Cönk 176 / S.23Cönk 176 / S.23Cönk 176 / S.23 

Bâdeli âşık olan Hüdâverdi şiirlerinde sade bir dil kullanmış.Şiirleride aşk, 

hasret, gurbet, ayrılık konularını işlemiştir. 

 

 

                                                           
 
 
 
21
Đsmail  Özmel,  a.g.e., s.40 
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4.MEKNÛNÎ’N ĐN HAYATI VE   ŞĐĐRĐ 

 

 Meknûnî  Niğde’nin Bor ilçesinde doğmuştur. Ne zaman doğduğu, babasının 

ismi, gerçek adının ne olduğu hakkında kesin bir bilgi yoktur. Küçük yaşta babasını 

kaybeder. Bunun üzerine Niğde’ye götürülerek bir ailenin yanına hizmetçi olarak 

verilir. “ 14-15 yaşlarına geldiği zaman  Niğde’nin ünlü saz üstadı Haydar Efendi’den 

ders alarak günün birinde bu sanatı elde ettiğini öğrenmiş bulunuyoruz”. 22 

 

 “Meknûnî’nin Niğde’den ayrıldığı tarih bilinmemekle beraber  onun ekmeğini 

taştan çıkaracak bir yaşa geldiği zaman ve tahminen 20 yaşlarında iken Bor’a 

döndüğü, bundan sonra çiftçilik ve bağcılıkla meşgul olduğu anlaşılmıştır.”  23 

“1882’de ölmüştür.” 24 

 

  Đncelediğimiz 176 Numaralı Cönkte bir tane şiiri bulunmaktadır. 

            (1)(1)(1)(1)    
        

TÜRKÌTÜRKÌTÜRKÌTÜRKÌ----Đ MEKNßNÌĐ MEKNßNÌĐ MEKNßNÌĐ MEKNßNÌ    
    

 Emr-i Óaú’dan böyle çalınmış úalem 
 Felek bizim úonca güli ãoldurdı 
 Şu yalan dünyÀda bir murÀda irmedim 
 Đçmem dirken ecel cÀmın ùoldurdı 
 
 Bu işde kimseniñ yoúdur ÀgÀhı 
 Bunı böyle yazmış taúdìr ilÀhì 
 Felegiñ destinde ecel külÀhı 
 äıúı ùutdı ùar başıma oldurdı 
 
 
 

                                                           
 
 
22

 Đsmail Özmel, a.g.e., s.19 
 
23

 Đsmail  Özmel, a.g.e., s.19 
23 “Cumhuryetin 50.Yılında Niğde-1973 Đl Yıllı ğı,” Ankara 1973, s.168 
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 AóbÀblarım cemè oldılar geldiler 
 Ümìd kesüb ölecegim bildiler 
 Ol iki dür-tÀne yetim úaldılar 
 Boyum yetmez èummÀnlara ùaldırdı 
 
 
 EvlÀdlarım yetìm úaldı arada 
 Felegiñ ôulmi olmaz bundan ziyÀde 
 Şehid düşdi ol Demirayaú-zÀde 
 Gözüm göre cenÀzemi úıldırdı 
 
 
 Çeşmim yaşı sel sel oldı çaàladı 
 Ùabìb geldi yaralarım baàladı 
 Mekteb içre ãÀbì ãıbyÀn aàladı 
 Felek bize èaksi murÀd aldırdı 
 
     CCCCönk 176 / S. 3önk 176 / S. 3önk 176 / S. 3önk 176 / S. 3    
 
 áamile geçirdim bahÀrı yazı 
 Ùoúundı gÿşuma bülbül ÀvÀzı 
 Úaralar giysün óazìn[e]dÀr úızı 
 Gözüm göre óarÀmiye çaldırdı 
 
 
 Meknÿnì Meknÿnì Meknÿnì Meknÿnì çaàırır PerverdigÀr’ı 
 Rÿz u şeb eylerim Àhile zÀrı 
 ŞefÀèatin eylese óabìb-i yÀrı 
 KemÀli gerçi ki úarÀr úıldırdı 
 
 
     Cönk 176 / S. 4Cönk 176 / S. 4Cönk 176 / S. 4Cönk 176 / S. 4    
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B.ALFABET ĐK SIRAYA GÖRE CÖNKLERDE ADI GEÇEN D ĐĞER         

ŞAĐRLER VE  ŞĐĐRLERĐ 

 

1. BÂKÎ’N ĐN HAYATI VE  ŞĐĐRĐ 

   

1526 yılında Đstanbul'da doğdu. Asıl adı Mahmud Abdülbaki'dir. Çıraklık 

yaptı. Güçlü okuma isteği sonucu medrese öğrenimini tamamladı. Zamanının ünlü 

şair ve bilim adamlarıyla görüştü. Onlardan dersler aldı. Zâtî'nin dikkatini çekti. 18-

19 yaşlarında iken artık ünlü bir şair olmuştur. Medrese öğrenimini bitirdikten sonra 

Đstanbul medreselerinde müderrrislik yapmaya başladı. Kadılık yaptı. Anadolu ve 

Rumeli kazaskerliklerinde bulundu. Şeyhülislâm olmak arzusuna bir türlü ulaşamadı. 

 

 Bâkî,  klasik  şiirimizin  en  büyük  şairlerinden  biridir.  Osmanlı 

imparatorluğunun muhteşem devirlerine yakışan muhteşem bir şiirin şairi oldu. 

Şiirinde felsefî  düşünüşlere  de yer verdi.  Sultanü'ş-Şu'ârâ   (Şairlerin Sultanı)   

olarakanıldı. Çeviriler yaptı. 1600 yılında öldü.  

 

 Đncelediğimiz cönklerde sadece bir şiirine rastlandık. 

   (1) 
HÁÕÁ TÜRKÌHÁÕÁ TÜRKÌHÁÕÁ TÜRKÌHÁÕÁ TÜRKÌ    
    

 Seóerde bülbüli gördim uçar Àheste Àheste 
 Durubdur àonce-i zerrìn açar Àheste Àheste 
  
 Geçüb bu òÀne-i dilden àamıñ èasker idi her dem 
 Bi-óamdillÀh bugünler de geçer Àheste Àheste 
 
 Úatı maàrÿr olub óüsne begüm aàlatma èuşşÀúı 
 Güzellik pÀyidÀr olmaz geçer Àheste Àheste 
 
 Úaşıñla çeşmiñ ey dilber iderler baàrımı pür-òÿn 
 Bu çeşmüm yaşı úanları ãaçar Àheste Àheste 
 
 Bu BÀúìBu BÀúìBu BÀúìBu BÀúì yÀr hicrinden ciger úanına şürb itmiş 
 Oturmış àam bucaàında içer Àheste Àheste 

Cönk 177/ S.60Cönk 177/ S.60Cönk 177/ S.60Cönk 177/ S.60 
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2. DERTLĐ’NĐN HAYATI VE   ŞĐĐRĐ   

 

 “19.  yüzyılın büyük halk şairlerinden Derli’nin asıl adı Đbrahim’dir. 1772 

yılında, Bolu’ya sekiz saat, Gerede’ye bir saar uzaklıktaki, Çağa( yeni adı Reşadiye) 

bucağının Şahnalar köyünde doğmuştur. Kara Hüseyin Oğullarından Bayraktar Ali 

Ağa adında bir çiftçinin oğludur. Anası aynı köyden Ayşe kadındır.” 25 

 

 Âşık Dertli zamanına göre oldukça geniş kültüre sahip bir şairdir.Bunda çok 

gezmesinin etkisi vardır. Şair Đstanbul, Konya, Mısır kahvehanelerinde saz 

âlemlerinden, aşk fasıllarından, yatıp kalktığı tekkelerdeki mutasavvıflardan, 

şairlerden, fikir adamlarından faydalanmıştır.   Şiirlerinde Arapça Farsça tamlamalar 

kullanan şair iç alemi bakımından da büyük bir olgunluğa erişmiştir.  

 

 Dertli’nin şairlik ünü kısa bir süre içinde saz fasılları yapılan halk 

kahvelerinden dışarıya taşmış, aydınların çevrelerine, paşa konaklarına kadar ulaşır. 

Dertli hayatının son yıllarında halk arasında ermişler mertebesinde sayılmaya 

başlanır. “1845 yılında Ankara’da eşraftan Âlişan Bey’in evinde ölmüştür.” 26 

 

 Hece ile yazdığı şiirlerinde güçlü ve içten bir lirizm kendini gösterir. Üslûbu 

ve edası temiz ve sürükleyicidir. 

 

 Đncelediğimiz cönkte Dertli’ye ait sadece bir şiirine rastladık. 

 

 

 

 

 

 

 

  
                                                           
25

Cahit ÖZTELLĐ, “Dertli- Seyrani hayatı Sanatı Şiirleri”,  Đstanbul 1964, s.3 
26

Refik Ahmet SEVENGĐL, “Yüzyıllar Boyunca Halk Şairleri”,  Đstanbul 1965, s.300 
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   (1)(1)(1)(1)    

 

ÚanÀèat mülkiniñ pÀdişÀhıyım 
 DarÀ-yı devletim ãabÿran şekÿr 
 KÀffe-i ervÀóıñ pür-günÀhıyım 
 EvrÀd-ı ezkÀrım èafuvven àafÿr 
 
 
 Dört melek yaratdı óaøret-i MevlÀ 
 Dördi dört óiõmetde müvekkel óÀlÀ 
 MìkÀéìl’e boran Cibrìl’e ÚuréÀn 
 èAzrÀéil’e ervÀó ĐsrÀfìl’e ãÿr 
 
 
 Varır bir şecerden òiùÀb alurdı 
 Vaóy-i rabbÀnìye òayrÀn kalurdı 
 Gider èaúlı fikri òÀmÿş olurdı 
 MÿsÀ’ya tecellì gösterdikce Ùÿr 
 
 
 Görmedim cihÀnda böyle dil-rübÀ 
 SevdÀsı serimden gitmiyor óÀlÀ 
 DertliDertliDertliDertli hüner budurur yazdıysa MevlÀ 
 ÚaøÀya rıøÀ ol belÀya ãabÿr 
 
      Cönk 176 / S.8Cönk 176 / S.8Cönk 176 / S.8Cönk 176 / S.8    
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3. ÂŞIK  GARĐB’ĐN   ŞĐĐRĐ3. ÂŞIK  GARĐB’ĐN   ŞĐĐRĐ3. ÂŞIK  GARĐB’ĐN   ŞĐĐRĐ3. ÂŞIK  GARĐB’ĐN   ŞĐĐRĐ    

    

            (1)(1)(1)(1)    
 

èÁŞIÚ ÚèÁŞIÚ ÚèÁŞIÚ ÚèÁŞIÚ ÚARÌBARÌBARÌBARÌB    
    

 Felek bizi baàvant eyledi 
 Baàvant aàlar bahce aàlar bÀà aàlar 
 äu aúmaz oldı dïsduñ baàın 
 äuãam aàlar sünbül aàlar gül aàlar 
 
 Bayram gele úına yaúam elime 
 Òaber eyleñ dïstuma ilime 
 Yedi yirinden ãarılayım ince beliñe 
 Kemer aàlar úafdan aàlar bel aàlar 
 
 Ördek olam düşem gölden göllere 
 Ceren olam tozam çölden çöllere 
 Sefìl Kerem düşmüş toõlu yollara 
 Gelen aàlar geçen aàlar yol aàlar 
 
 Telli êurnam havadan süõüldi 
 Đndi úatar úatar oldı düõüldi 
 Kesildi kelleler gören büzüldi 
 Gelen aàlar geçen aàlar yol aàlar 
 
 äıla oàlum dir ki ben de iremedim 
 èÁşıú ÚarìbèÁşıú ÚarìbèÁşıú ÚarìbèÁşıú Úarìb gibi bir murÀda iremedim 
 Şu yalan dünyÀda dertsiz baş görmedim 
 Vezìr aàlar hünkar aàlar úul aàlar 
 
  Temmet 
  el-faúìr ed-dÀèì MonlÀ SüleymÀn taórìr ider 
  Sene 1276 
 
      Cönk 177/ S.64Cönk 177/ S.64Cönk 177/ S.64Cönk 177/ S.64    
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4444. . . . GEVHERÎ’N ĐN HAYATI VE    ŞĐĐRLERĐ 

 

 Asıl adı Mehmet olan  GevherĐ, Đstanbul doğumludur. Doğum tarihi hakkında 

kesin bilgi yoktur. Fakat Şükrü Elçin ve Mehmet Şakir Ülkütaşır şiirlerinden yola 

çıkarak, Kâtibi’yi uygulamasından hareketle 17. yüzyılın ilk çeyreğinde yaşadığı 

kanısına varmaktadırlar . Divan kâtipliği yaptığı bilinmektedir. Hayatının büyük bir 

kısmı Rumeli, Şam ve Arabistan yöresinde geçirmiştir.  Yoksul bir hayat sürmüştür.  

 

Gevherî, öğrenim görmesinin etkisi ile olsa gerek, Divan şiirinin etkisini 

yansıtan şiirler de yazmıştır.   Halk edebiyatına ait şiirler de söylemiştir. Onun asıl 

karakterini yansıtan semai ve koşmalarıdır.   

 

“Gevheri’nin ölümü 1715’ten sonradır” 27 

 

Đncelediğimiz cönklerde Gevheri’ye ait iki tane şiir bulunmaktadır. 

 

 

   (1) 

 
GEVHERÌGEVHERÌGEVHERÌGEVHERÌ    
    

 Sevdigim dilbere oldum òayrÀn 
 Úaçan beni görse çıúar seyrÀna 
 Bir cevÀhir yüklü gömü dir gören 
 Virseler değişmem yÀrim ben seni 
 
 GerdÀnıñ beñi seóer yıldızı 
 Lebleri şikÀr olmış yanaú úırmızı 
 BaàdÀd’ı Basra’yı Genc’i Tebrìz’i 
 Virseler değişmem yÀrim ben seni 
 
 
                                                           
27

Metin TURAN, “Ozanlık Gelenekleri ve Türk Saz Şiiri” ,Ankara1996, s.228 
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 CihÀna gelmemiş dünyÀ duralı 
 Yitirdim èaúlımı seni göreli 
 Mıãr ĐslÀm bulalı Hind’i Yemen’i 
 Virseler değişmem yÀrim ben seni 
 
 GevherìGevherìGevherìGevherì itdi èaúlını dìvÀne 
 Söze úatlanmadı böyle civÀne 
 Đçi dilber ile dolu cihÀna 
 Virseler değişmem yÀrim ben seni 
 
  1286 
  
      Cönk 177/ S.18Cönk 177/ S.18Cönk 177/ S.18Cönk 177/ S.18    
    

(2)(2)(2)(2)    
    
        TÜRKÌTÜRKÌTÜRKÌTÜRKÌ----Đ GEVHERÌĐ GEVHERÌĐ GEVHERÌĐ GEVHERÌ    
 
 Şimdi dilber benden yüzün çevirmiş 
 Birin daòi buldum illere nisbet 
 Sevdim kemlige yoú idi úasdım 
 Dili bülbül olmuş güllere nisbet 
 
 Evvel bulandıú da şimdi durulduú 
 Durulduú da óaúìúaten var olduú 
 Uyuduú uyandıú yÀre ãarıldıú 
 äarılalım dilber illere nisbet 
 
 Gevherì Gevherì Gevherì Gevherì medó ider destÀn içinde 
 Hic aúrÀn yoú şehristÀn içinde 
 äalın gel sevdigim yÀrÀn içinde 
 Bizi zem eyleyen dillere nisbet 
 
  KÀtib KündekÀr  
  Taórìr úılındı 
  Sene 1275 
      Cönk 177/ S.78Cönk 177/ S.78Cönk 177/ S.78Cönk 177/ S.78    
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5555.  HÜDÂ.  HÜDÂ.  HÜDÂ.  HÜDÂYĐ’NĐNYĐ’NĐNYĐ’NĐNYĐ’NĐN         ŞĐĐRLERĐ ŞĐĐRLERĐ ŞĐĐRLERĐ ŞĐĐRLERĐ     

 

              

 
 

    Đncelediğimiz cönklerde Hüdâyi’nin  üç tane şiirine rastladık. 

 

            (1)(1)(1)(1)    
    
 

TÜRKĐTÜRKĐTÜRKĐTÜRKĐ    
    
    

 Allah’dan úo[r]úmañ mı hey úanlı ôÀlim 
 Niçün gösterirsiñ güne cemÀliñ 
 Seni ãaran èÀşıú çürür úatm olur 
 Bildürirsiñ yüz biñ derde zevÀliñ 
 
 Dir HüdÀyìDir HüdÀyìDir HüdÀyìDir HüdÀyì yÀrim itme gümÀnı 
 Seni gören úabÿl [ider] ìmÀnı 
 ëolaşdım cihÀnı hÿr [u] úılmÀnı 
 Görmedim sen gibi bir hÿb simÀlı 
 Úaşlarıñ åümme yani kibrik oú 
 
      Cönk 176 / S.70Cönk 176 / S.70Cönk 176 / S.70Cönk 176 / S.70    
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   (2)(2)(2)(2)    
    
    

TÜRKÌTÜRKÌTÜRKÌTÜRKÌ----Đ ÒUDÁYÌĐ ÒUDÁYÌĐ ÒUDÁYÌĐ ÒUDÁYÌ    
 

 Gerci şu cihÀnda güzel çoú ammÀ 
 Ol iki rÿòları allı olmalı 
 Neylerim sìmÀda güzel oldıàın 
 Özi sìmÀsından bellü olmalı 
 
 
 MestÀne baúışlar úaşlar serÀser 
 Óüsni Yÿsuf ola kendi dilÀver  Cönk 177/ S.75 Cönk 177/ S.75 Cönk 177/ S.75 Cönk 177/ S.75    
 NÀzıñ istiànÀsın cümle berÀber 
 Çeke düzen ince belli olmalı 
 
 
 Úaşlarıñ beñzetdim ebrÿ kemÀna 
 Hic èözür ãıàmaz dest-ü yamana 
 Òïş uãÿl tÀbièÀn èÀrif-i dÀna 
 Edebli erkanlı yollı olmalı 
 
 
 Dir ÓüdÀyi’mDir ÓüdÀyi’mDir ÓüdÀyi’mDir ÓüdÀyi’m şöyle dile şikÀyet idüb 
 Her güldükce èÀşıúına mest idüb 
 áamzesin oúları cÀna úaãd idüb 
 TuèÀf kelÀm şerìf dilli olmalı 
 
 
      Cönk 177/ S.74Cönk 177/ S.74Cönk 177/ S.74Cönk 177/ S.74    
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   (3)(3)(3)(3)    
 

ĐLÁHÌ (…) ÓAØRETĐLÁHÌ (…) ÓAØRETĐLÁHÌ (…) ÓAØRETĐLÁHÌ (…) ÓAØRET----Đ RESßLĐ RESßLĐ RESßLĐ RESßL    
    

 Faòr-i èÀlem göç eyledi dünyÀdan 
 AãóÀblarım size olsun el-vedÀè 
 Ben úulına emir geldi ÒudÀ’dan 
 ÇÀr yÀrim size olsun el-vedÀè 
 
 
 Bunı dedi yaşlar doldı gözine 
 Óaøret-i èAlì òayrÀn sözine 
 Óasan’ı Óüseyn’i aldı dizine 
 Úuøularım size olsun el-vedÀè 
 
 
 Çaàırıñ aãóÀblarım gelsün úaùıma  
 Hazret-i èAlì geldi anıñ úatına 
 ÓelÀlim èÁyişe úızım FÀùıma 
 Ehl-i beytim size olsun el-vedÀè 
 
 
 èÁlemi yaradandan baña gel oldı 
 Anı duyan gözi yaşı sel oldı 
 Medìneler aàlayuban del’oldı 
 AãóÀblarım size olsun el-vedÀè 
 
 
 ÒudÀéì ÒudÀéì ÒudÀéì ÒudÀéì vaódet günide oturan 
 Óaúú’ıñ buyurugın yirine getiren 
 Yüzüm görmeden ãalavat getiren 
 Đşidenler size olsun el-vedÀè 
 
      
      Cönk 176 / S.79Cönk 176 / S.79Cönk 176 / S.79Cönk 176 / S.79    
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    6666. HÜMÂ ‘NIN ŞĐĐRĐ. HÜMÂ ‘NIN ŞĐĐRĐ. HÜMÂ ‘NIN ŞĐĐRĐ. HÜMÂ ‘NIN ŞĐĐRĐ    

    

            (1)(1)(1)(1)    

    

Bir baúıp da [................................] 
 NÀz götürmez úara baàrım ezgindir 
 Al yanaàa úonca güller ãokunma  
 ZìrÀ cÀnım dïst elinden bezgindir 
 
 
 Úaşlarıñ çevresi beñzer kemÀna 
 Seni gören kÀfir gelir ìmÀna 
 Bu da bir miåÀl úalsıñ Àòir zamÀna 
 Baş bir yana zülefleriñ bozúundur 
 
 
 Ögmek degil cümlemizden güzelsiñ 
 Yüri ceren gibi şu yirlerde tezersiñ 
 Niçün böyle melil maóãun gezersiñ 
 Humarlanmış ala gözler süzgündür 
 
 
 [...] kerem eyle HümÀ’yaHümÀ’yaHümÀ’yaHümÀ’ya 
 [CÀn dayanmaz] şu sendeki simÀya 
 Utanıram óÀliñ şudur dimeye 
 CÀn óasret bir bu saña üzgündür 
 
  Temmet 
  el-faúìr ed-dÀèì 
  MonlÀ SüleymÀn 
  sene 1277 

Cönk 177/ S.10Cönk 177/ S.10Cönk 177/ S.10Cönk 177/ S.10    
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 7777. ĐRŞADĐ’NĐN ŞĐĐRĐ. ĐRŞADĐ’NĐN ŞĐĐRĐ. ĐRŞADĐ’NĐN ŞĐĐRĐ. ĐRŞADĐ’NĐN ŞĐĐRĐ    

 

   (1) 

 

DÌVÁNDÌVÁNDÌVÁNDÌVÁN----I èĐRŞÁDÌ I èĐRŞÁDÌ I èĐRŞÁDÌ I èĐRŞÁDÌ     
    

 MübtelÀyım derd-i èaşú[a] LoúmÀn’a minnet itmeyiz 
 Çekeriz yÀrdan cefÀ düşmÀna minnet itmeyiz 
 
 
 Bülbül-i óasret-nevÀyız gülşen-i maúãÿdda 
 Bir bölük èAnúÀlarız her kÀna minnet itmeyiz 
 
 
 Nükte-i èaşú bekleriz her ãubó u şÀm 
 Fahr ile faòr eyleriz sulùÀna minnet itmeyiz 
 
 
 Çekeriz zencìr-i èaşúa gerdÀn dìrÀneveş 
 Gezeriz ãaórÀları devrÀna minnet itmeyiz 
 
 
 Eşk-i çeşmim èaşúile gözden seyl-Àb iden biziz 
 Neylesek her úaùremiz èummÀna minnet itmeyiz 
 
 
 Yaúarız úandìl-i yÀrın èaşú-ı rÿ-nümÀn gibi 
 Degme bir nÀóaú olan sÿzÀna minnet itmeyiz 
 
 
 CÀn fedÀ èĐrşÀdìèĐrşÀdìèĐrşÀdìèĐrşÀdìyÀyÀyÀyÀ erbÀb-ı èaşúıñ rÀhına 
 Geçeriz serden bu yolda cÀna minnet itmeyiz 
 
  Temmet 
 
      Cönk 176 / S.12Cönk 176 / S.12Cönk 176 / S.12Cönk 176 / S.12 
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 8888....    KÂNÎKÂNÎKÂNÎKÂNÎ’NĐN’NĐN’NĐN’NĐN    ŞĐĐRĐŞĐĐRĐŞĐĐRĐŞĐĐRĐ    

    

            (1)(1)(1)(1)    

 

  NAèTNAèTNAèTNAèT----I ŞERÌFI ŞERÌFI ŞERÌFI ŞERÌF    
    
 áubÀr-ı pÀyiñe almam cihÀnı yÀ resÿlallÀh 
 Degişmem mÿyuña heft-ÀsmÀnı yÀ resÿlallÀh 
 
 
 Duyunca maúdem-i teşrìfiñ Ádem ãulb-i pÀkinden 
 Degişdi óabbeye heşti behişti yÀ resÿlallÀh 
 
 
 Nesìm-i çìn-i zülfiñ şemmesidir müşkile èanber 
 Anıñçün müşge teşbìhi òaùÀdır yÀ resÿlallÀh 
 
 
 Oruñlı mücrimüm õerre åevÀbım varise defterde 
 Ya sehv-i kÀtibÀndır yÀ iftirÀdır yÀ resÿlallÀh 
 
 
 Eger rÿz-ı cezÀda ãÀóib olmazsañ degil cennet 
 Cehennemden baña nefret nümÀdır yÀ resÿlallÀh 
 
 
 ŞefÀèÀt ãuclıya dirler meåeldir söylenür dÀéim 
 Úuluñ KÀnìÚuluñ KÀnìÚuluñ KÀnìÚuluñ KÀnì de bir mücrim gedÀdır yÀ resÿlallÀh 
 
      Cönk 176 / S.58Cönk 176 / S.58Cönk 176 / S.58Cönk 176 / S.58    
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9999. . . .     ÚUDRETÌ’NĐNÚUDRETÌ’NĐNÚUDRETÌ’NĐNÚUDRETÌ’NĐN            ŞĐĐRĐŞĐĐRĐŞĐĐRĐŞĐĐRĐ    

   (1) 

 

áAZELáAZELáAZELáAZEL----Đ ÚUDRETÌĐ ÚUDRETÌĐ ÚUDRETÌĐ ÚUDRETÌ    
 

 Đrişdi mÀh-ı muóarrem ehl-i ìmÀn aàlasun 
 Ùuùub Óüseyn’iñ yasın herkes úara baàlasun 
 Leyl ü nehÀr dü çeşmden úanlu yaşlar çaàlasun 
 Nÿr-ı èayn-ı MurtaøÀ’yı eylediñ ãusuz şehìd 
 Óaşre dek laènet cÀnuña ey Yezìd ibni Yezìd 
 
 
 Đki cihÀn serveri óaøret-i sulùÀn aàlasun 
 Emr-i Óaú’dan maèlÿm olub èAlì Aãlan aàlasun 
 Hem EbÀ Bekr-i äıddìú’i èÖmer èOåmÀn aàlasun 
 Nÿr-ı èayn-ı MurtaøÀ’yı eylediñ ãusuz şehìd 
 Óaşre dek laènet cÀnuña ey Yezìd ibni Yezìd 
 
 
 ĐsmÀèìl’e nÀzil olan úocı úurbÀn aàlasun 
 Óüseyin’in mÀtemidir èarş-ı RaómÀn aàlasun 
 Derÿn-ı cinÀnda ey dil óÿr u àılmÀn aàlasun 
 Nÿr-ı èayn-ı MurtaøÀ’yı eylediñ ãusuz şehìd 
 Óaşre dek laènet cÀnuña ey Yezìd ibni Yezìd 
 
 
 Óüseyn’in yolına Kudreti Kudreti Kudreti Kudreti eyler cÀn fedÀ 
 Đrdikçe mÀh-ı muóarrem aàlasun bay u gedÀ 
 Bu muóarrem ayda oldı Óüseyin şühedÀ 
 Nÿr-ı èayn-ı MurtaøÀ’yı eylediñ ãusuz şehìd 
 Óaşre dek laènet cÀnuña ey Yezìd ibni Yezìd 
 
 
      Cönk 176 / S.5Cönk 176 / S.5Cönk 176 / S.5Cönk 176 / S.5 
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 10101010. . . .  ÂŞIK KEREM’ĐN HAYATI VE   ÂŞIK KEREM’ĐN HAYATI VE   ÂŞIK KEREM’ĐN HAYATI VE   ÂŞIK KEREM’ĐN HAYATI VE   ŞĐĐRLER ŞĐĐRLER ŞĐĐRLER ŞĐĐRLERĐĐĐĐ    

 

         Meşhur "Kerem ile Aslı"  hikâyesinin kahramanı olarak tanınan Kerem'in 17. 

yüzyıl   ilk yarısında yaşadığı Anadolu’yu dolaştığı ve Kayseri’de öldüğü sanılıyor. 

Hikâyeye göre, Kerem Đsfahan şahının oğludur. Şahın hazinedarı Ermeni keşişin kızı 

Aslı'ya aşık olur. Bir müslümana kızını vermek istemeyen keşiş kızını alır, kaçar. 

Kerem peşlerine düşer, şehir şehir, köy köy onları takip eder. Nihayet bütün engeller 

ortadan kalkar. Evlendikleri gece, keşişin yaptığı sihirle Aslı'nın gerdek gömleği bir 

türlü açılmaz. Kerem sabaha kadar gömleği çıkarmaya çalışır, başaramaz. Sonunda 

içinden gelen bir ateşle tutuşup yanar, kül olur. Külleri süpürmeye uğraşan Aslı da 

tutuşarak yanar. 

 

 Đncelediğimiz cönklerde Âşık Kerem’e ait  6 tane şiir bulunmaktadır. 

            (1)(1)(1)(1)        
HÁÕÁ KEREMHÁÕÁ KEREMHÁÕÁ KEREMHÁÕÁ KEREM    

 Meded meded èÀlemleri yaradan 
 Başıma bir óÀl geldi çıúar giderim 
 Henüz çıúdım úurbet ile úahrıña 
 Gözlerimden úanlı yaşlar döküb giderim 
 
 Felek begenmedim seniñ ùuùumuñ 
 Alnına gün ùoàmaz imiş yetìmiñ 
 èArşa direk direk çıúar tütünüm 
 Uàradıàım yirleri yaúub giderim 
 
 Baúma mısın yüce daàıñ úarına 
 CÀnlar mı dayanur Àhı zÀrına 
 Felek ùabancasın sıúdı serime 
 Ùoàrulamam belim büküb giderim 
 
 Ben bir Kerem’imBen bir Kerem’imBen bir Kerem’imBen bir Kerem’im ùaàlar başında 
 Degirmenler dönsün çeşmim yaşında 
 Evvel yüksek meded ùaàlar başında 
 Şimdi alçaúlarda aúub giderim 
  El-faúìr ed-dÀèì 
  MonlÀ Celìl Efendi-i günÀhkÀr 
  1276    Cönk 177/ S.7Cönk 177/ S.7Cönk 177/ S.7Cönk 177/ S.7    
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            (2)(2)(2)(2)    
    

HÁÕÁ ÚOŞMA èÁŞIÚ KERÌMHÁÕÁ ÚOŞMA èÁŞIÚ KERÌMHÁÕÁ ÚOŞMA èÁŞIÚ KERÌMHÁÕÁ ÚOŞMA èÁŞIÚ KERÌM    
 

 DünyÀya uyanlar èaúl ider öyle 
 Göñlünüñ bÀàına vurdı naúúÀşı 
 èÖmrünüñ sÀyesi úac dÀne söyle 
 Bilemeñ sen anı çoú gider yaşı 
 
 
 Leyl ü hengÀmında görseler bir hÿş 
 Gün-be-gün èilmini şeró ider bir úuş 
 Oúursañ ÚuréÀn’ı il ider cünbüş 
 Áfet-i maènÀda ùatlıdır aşı 
 
 
 ÒudÀ fermÀnında heb òıyre úalsa 
 (Ayrı dìn ãanuşırlar) kimisi olsa 
 ëoàruyı söylemez her úaçan gelse 
 Ararlar meclisde cinsi èukkÀşı 
 
 
 èÁşıú KèÁşıú KèÁşıú KèÁşıú Kerìmerìmerìmerìm elbet bir mekÀn bulur 
 ÒÀriçler püsbütün meydÀnda úalur 
 Kellesin kesenler cennetlik olur 
 Eger kimi dirseñ zend-i òaşòaşı 
 
  Temmet 
 
      Cönk 177/ S.48Cönk 177/ S.48Cönk 177/ S.48Cönk 177/ S.48    
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      (3)(3)(3)(3)    
 

KEREMKEREMKEREMKEREM    
    

 Úatar úatar olub gelen êurnalar 
 ëurna benim ÒÀn Aãlımı gördüñ mi 
 Başıñ içün ùoàrı söyleñ êurnalar 
 ëur[na] benim ÒÀn aãlımı gördüñ mi 
 
 
 Benim dïstum gelişinden bellüdir 
 Đki elleri deste deste güllüdir 
 O da siziñ gibi êuêu dillidir 
 Durna benim ÒÀn Aãlımı gördüñ mi 
 
 
 Benim dïstum uàrın uàrın baúınır 
 Aà eline elmalı úına yaúınır 
 O da siziñ gibi celek ãoúunur 
 ëur[na] benim ÒÀn Aãlımı gördüñ mi 
 
      Cönk 177/ S.62Cönk 177/ S.62Cönk 177/ S.62Cönk 177/ S.62    

Ùurna (…) ammÀ siz güzelsiz 
 Urum ŞÀm-ı Şerìf gezersiz 
 HemÀn benim ÓÀn Aãlımı gördüñ mi 
 
 
 Gel didigiñ úanúı yola varayım 
 Gezdicegiñ yola yüzüm süreyim 
 Siz bilmez (………..) ãorayım 
 Ùurna benim ÓÀn Aãlımı gördüñ mi 
 
  Temmet 
  MonlÀ SüleymÀn taórìr ider 
  Sene 1277 
  Temmet 
  Meóemmed Efendim 
  Temmet 
  Óalìl Efendim 
 
      Cönk 177/ S.61Cönk 177/ S.61Cönk 177/ S.61Cönk 177/ S.61    
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   (4)(4)(4)(4)    
    

HÁÕÁ TÜRKÌHÁÕÁ TÜRKÌHÁÕÁ TÜRKÌHÁÕÁ TÜRKÌ----Đ KEREMĐ KEREMĐ KEREMĐ KEREM    
 

 Yarın inkÀrından yarın àamından 
 Baña bir èacÀyib óÀl oldı bugün 
 Benim bir derdimi baña getürdi 
 Yandı cigercigim kül oldı bugün 
 
 
 Ùurnamıñ úanadı bir úarış telden 
 Çekelim ayrılıú ne gelür elden 
 áarìb bülbül [gibi] ayrıldım gülden 
 Bülbül gülümden dar oldı bugün 
 
 
 Aúdı çeşmim yaşı oldı ırmaú 
 Bize óaram olsun bu yerde ùurmaú 
 Ne müşkül derdimiş yÀrdan ayrılmaú 
 Gicemile gündüzüm bir oldı bugün 
 
 
 Öksüz Kerem eydür yÀri ya ben nideyim 
 Đşime dïstuma òaber ideyim 
 Alub başımı diyÀr diyÀr gideyim 
 Bilmedigim ùaàlar yol oldı bugün 
 
  Temmet 
  1276 
  el-faúìr ed-dÀèì 
  MonlÀ SüleymÀn Efendi 
  taórìr ider 
 
      Cönk 177/ S.70Cönk 177/ S.70Cönk 177/ S.70Cönk 177/ S.70    
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      (5)(5)(5)(5)    
    

TÜRKÌTÜRKÌTÜRKÌTÜRKÌ    
 

 AllÀh’dan úorúmañ mı ey úanlı ôÀlim 
 Ne didim de geldiñ yolum üstüne 
 Ezel benim idiñ şimdi kimiñsiñ 
 Var úaralar baàlan elim üstüne 
 
 
 Đnciden mercandan aúdır dişleri 
 Maúaãdan úırúmadır ãunam úaşları 
 On üç on dört ebrÿ ãaçlarıñ 
 Döküvir ãunam ince biliñ üstüne 
 
 
 Eviñiz öñünde gül aàacı biterse 
 Dallarına ãunam bülbül öterse 
 Benim senden evel vÀdem yeterse 
 Uàrun uàrun aàla ölüm üstüne 
 
 
 Kerem dedemKerem dedemKerem dedemKerem dedem dir ki úalmadı óÀlim 
 Genc yaşım içinde büküldü bilim 
 Eviñiziñ öñünden geçerken ãalım 
 [Atıvir ãaçlarıñ] ãalım üstüne 
 
         Cönk 177/ S.94Cönk 177/ S.94Cönk 177/ S.94Cönk 177/ S.94    
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      (6)(6)(6)(6)    
DESTÁNDESTÁNDESTÁNDESTÁN----I èÁŞIÚ KERÌMI èÁŞIÚ KERÌMI èÁŞIÚ KERÌMI èÁŞIÚ KERÌM    

 Göñül heves misiñ durub baúmaya 
 Şu vìrÀn baúcada seyrÀnı görseñ 
 En evvel bÀbından girüb çıúmaya 
 èEzderhÀ úalmamış mihmÀnı görseñ 
 
 MihmÀnı hicir ile bir úahrımÀnı 
 Úaldırub bürünsün ol ÀsımÀnı 
 Úalmamış kimsede bir úuvvet kÀnı 
 ÔÀhire geldigi püşmÀnı görseñ 
 
 PüşmÀnım her óÀlime yÀ Rab 
 Bize fetó olmadı bir dürlü ebvÀb 
 Yıúıldı binÀmız heb oldı óarÀb 
 Göñüller şehrinde vìrÀnı görseñ 
 
 VìrÀn eyledi dünyÀyı ÒudÀ 
 Óacerler şecerler durur feryÀda 
 Mehdì èÀlì resÿl gelse imdÀda 
 Ol zamÀn çıúacaú ceyrÀnı görseñ 
 
 CeyrÀnı gösteren mervidir nÀhir 
 Çoú cefÀ eyliyor insile ùÀhir 
 Bir ulu pÀdişÀhdır şimdi ôÀhir 
 Şaşırdı kendini èOåmÀnı görseñ 
 
 èOåmÀn’ı böyle iden àÀliba şeyùÀn 
 Teraóóum eylese úalbine SübóÀn 
 Ôulmet ziyÀde èadÀlet noúãÀn 
 Úatı pek perìşÀn insÀnı görseñ 
 
 ĐnsÀnı virdiler fısúı bilene 
 Hic baúan olmadı ôaèìf úalana 
 Hepisi èadÀvetdir müémin olana 
 Arúamızda gezen düşmÀnı görseñ 

Cönk 177 / S.113Cönk 177 / S.113Cönk 177 / S.113Cönk 177 / S.113    
DüşmÀnımız vardır óaml ider bize 

 Yürü òïş úalmayıñ münkirler size 
 ĐslÀmı ãatdılar biñ dürlü söze 
 Ara yerde olan ièlanı görseñ 
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 ĐèlÀn eylerler èÀleme şimdi 
 Ùarìúat bilmez küffÀr sevindi 
 Ne çÀre çekmeli döyerler döndi 
 Bozuldı ãadÀret her Ànı görseñ  
      Cönk 177/ S.113Cönk 177/ S.113Cönk 177/ S.113Cönk 177/ S.113    

Her Àn böyle midir başa çıúılmaz 
 Öyle şehvet ile düşmÀn yıúılmaz 
 Gizlü cender[e]de hic biri sıúılmaz 
 Rÿ-be-rÿ meydÀnda alanı görseñ 
 
 Elan dururuz  küffÀrı miónet 
 Đder cengi eyleseñ bizdedir şehvet 
 MaènÀ bilüriz óadìå-i Aómed 
 èAşúile oúurız ÚurèÀn’ı görseñ 
 
 ÚuréÀn oúurız bi-óamdilillÀh 
 Anlar peşìmÀn olurlar eyvÀh 
 DüşmÀn úarşusında óasbeten lillÀh 
 Çünki ãÀdık dururız merdÀnı görseñ 
 
 MerdÀnız anlara dìnimiz bÀlÀ 
 El-óaú dìnimiz cümleden evlÀ 
 Zü’l-fiúÀr elinde óÀôırdır èAlì 
 Yüz biñ cÀn heybetlü aãlÀnı görseñ 
 
 Aãlanı bilürseñ úaffÀr-ı úuvvet 
 Ezelden müéminiñ anı nübüvvet 
 Velìler eylesün nuùúile himmet 
 Aãıl bizde olan hicrÀnı görseñ 
 
 HicrÀnı úaãdıyla úurdıú ãavaşı 
 Ol zamÀn görseú dìn úarındaşı 
 Dökülür niçe biñ pehlivÀn başı 
 äaçılır meydÀna al úanı görseñ 
 
 
 Al úanı ãaçarız ziyÀsı girmez 
 Niçe ùoblar atarız aña kÀr itmez 
 Anı biz dutarız başkası ùutmaz 
 Resm-i ÚÀf’a beñzer úalúanı görseñ 
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 Úalúanı ùutarız ejderhÀ olsa 
 Anlar girü durur kendisin bilse 
 Yedi úıral bir olub ki hepsi gelse 
 Bir melÀl oynarız sen anı görseñ 
 
 Sen anı belle kim inan ki dur inan 
 Şerìèat yüküni bulmadı danken 
 ÇÀr-yÀr vaútinde virmedi münkir 
 Çoú bende eyledi seryÀnı görseñ 
 
 SeryÀna sirildi  taèÿn-ı küffÀr 
 èÁúıbet neslini eyler ùÀrumÀr 
 DünyÀnı büsbütün cebr ider bu dÀr 
 Öyle ki óaml ider oranı görseñ 
  
 Oran yoúdırır dünyÀya Óamìd 
 ĐsrÀfil fehminde bir dürlü şedìd Cönk 177/ S.112Cönk 177/ S.112Cönk 177/ S.112Cönk 177/ S.112    

Yaènì ıraú degil óamìd mecìd 
 Maóall-i tefsìrde [furúÀnı görseñ] 
 
 FurúÀnı gönderdi ĐlyÀs Óıøır 
 Dört kitÀb içinde var mıdır ya nazir 
 DünyÀnıñ óaúúında yazıldı óÀôır 
 Úatlinde gelecek fermÀnı görseñ 
 
 FermÀnıñ gelmesi yaúındır hemÀn 
 Ol zamÀn çaúruşır dÀàlar heb amÀn 
 ÓallÀc-ı Manãÿr atar ãorulur duman 
 Büsbütün ùÀrumÀr cióÀnı görseñ 
 
 CihÀnı yaúarlar vaúti dolunır 
 TecÀvìr úırú sene èadet baàlanur 
 Bir yıl yaúın gelür güneş çaàlanur 
 Ol vaúit maşrıúdan doàanı görseñ 
 
 
 Doàanıñ şevúına sinem daúılur 
 Oúurlar defterim úaydı baúılur 
 Rÿhlar cesede gelür daúılur 
 HemÀn úabristÀndan çıúanı görseñ 
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 Çıúanı meydÀna ãaf ãaf düzerler 
 Meémÿrlar arada bir bir gezerler 
 Ùarùarlar günÀhın aru süzerler 
 Úurdular úarşuñda mìzÀnı görseñ 
 
 MizÀnda ùarùarlar terÀzì hüner 
 Herkesiñ kendinde ateşi yanar 
 áÀlib daèvÀcılar heb anda úanar 
 Bu yükdir meclis-i dìvÀnı görseñ 
 
 DìvÀna durduru seni bir zamÀn 
 ÌmÀnıñ yoú ise óÀliñ pek yaman 
 Ùutmazlar yalvarsañ diseñ ki amÀn 
 Đñiler maóşer òalúı fiàÀnı görseñ 
 
 FiàÀn eyleriken aùeşi ãaçub 
 Cennet ehli gider uçub uçub 
 Cehennem óaml ider aàzın açub açub 
 Úarnından ãaçılan duòÀnı görseñ 
 
 DuòÀna bir ùulumdır ki yigin şiddeti 
 Bir sÀèat isteseñ virmez müddeti 
 Kimseniñ kimseye olmaz himmeti 
 äırÀùıñ altında olan zindÀnı görseñ 
 
 ZindÀna atarlar àayrı gitdiñ 
 NÀra bitişmeden yanar büsbütün ten 
 Óayli zamÀn geçer orada iken 
 Aùeşden ırmaú var aúanı görseñ 
 
 Aúanıñ bendine isteseñ ÀfÀt 
 Gözleme ki kimseler gelemez imdÀde     Cönk 177/ S.111Cönk 177/ S.111Cönk 177/ S.111Cönk 177/ S.111    

Boyu ùoúsan arşun daòi ziyÀde 
 ZebÀnìler elinde ièlanı görseñ 
  
 Đèlanlar insÀnıñ gögsünden alur 
 Ùopuzuñ küçügü úırú baùmÀn gelür 
 Úaùırandan köz gibi gömlekler olur 
 Berdi ile úaynayan úaøanı görseñ 
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 Úaøanıñ içine kimse girmesün 
 Öyle èazÀbları MevlÀm virmesün 
 Muóammed ümmeti ùamu görmesün 
 Küllì şeyée úÀdir SübóÀn’ı görseñ 
 
 SübóÀn’ıñ yoluna fiàÀn ãaçalum 
 Aómed yanında ãırÀùı geçelüm 
 Óavô-ı Kevåer’inden bir ãu içelüm 
 Dürlü elvÀn yapulı cinÀnı görseñ 
 
 CinÀnda yapulı biñ yedi daşdan 
 Biri yÀúÿt altun biri gümüşden 
 Zümrüdi zebercetdir aàacu başdan 
 Úodılar cevheri elvÀnı görseñ 
 
 ElvÀn aldan çiçekler açulur 
 Yeşil yeşil úapulardan geçülür 
 Misk [ü] èanber úoúulardan ãaçulur 
 Yüzi güneş gibi àılmÀnı görseñ 
 
 áılmÀnıñ ãacları lüélüé nesimden 
 Yedi ırmaú aúar ismiñ miminden 
 Lezzeti Kevåer’den içi zemzemden 
 Dürlü giyesüleri libÀsı görseñ 
 
 LibÀsıñ lezzeti cinÀnıñ meti 
 EvliyÀ enbiyÀ Aómed ümmeti 
 Yedi úat üzere yetmiş cenneti 
 Odaları döşeli mercÀnı görseñ 
 
 MercÀnlar döşeli nÿrdan dıvarı 
 Her meyvalar virdi ùÿbÀ dalları 
 Gelür dört yüz arşÿn miúdÀrı 
 Úırú perde içinde nÿrÀnı görseñ 
 
 NÿrÀnıñ nÿrını gösteren kendi 
 Cennetü’l-meévÀ tÀ firdevs-i bendi 
 èÁşıú KerìmèÁşıú KerìmèÁşıú KerìmèÁşıú Kerìm üsdÀdı diledi dandı 
 Dili meknÿn söyler RıêvÀn’ı görseñ 
  Ve’s-selÀm bÀúisi tükenmez  
  hemÀn deryÀ gibi  Cönk 177/ S.110Cönk 177/ S.110Cönk 177/ S.110Cönk 177/ S.110 
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    11   11   11   11.MA.MA.MA.MAZLÛMÎZLÛMÎZLÛMÎZLÛMÎ ‘NĐN  ŞĐĐRĐ ‘NĐN  ŞĐĐRĐ ‘NĐN  ŞĐĐRĐ ‘NĐN  ŞĐĐRĐ    

    

            (1)(1)(1)(1)    

 

 Ey tuófe úoúulu reyóÀnım benim 
 Bend itmiş sünbül ü lÀleyi zilfiñ 
 Óükm idende titrer cesede cÀnım 
 Đstedir ednÀyı aèlÀyı zilfiñ 
 
 
 Rÿólarınıñ çevre yanı al olur 
 Emdikce lebinden sükker bal olur 
 Kişiniñ serinde müşkil óÀl olur 
 Defè ider niçe biñ belÀyı zilfiñ 
 
 
 ĐnsÀn dirler ammÀ àÀliba perì 
 Đsmini beyÀn itmem güzeliñ biri 
 Taèlìme çıúarmış düzmiş ùabırı 
 Úurmuş da geliyor alayı zilfiñ 
 
 
 MaôlÿmìMaôlÿmìMaôlÿmìMaôlÿmì daèvÀyı àavàÀyı nider 
 èÁşıú olan elbet iúrÀrın güder 
 Ùaraf ùaraf olmış êurmaz cengi der 
 Ôabt itmiş burcları úalayı zilfiñ 
 
  Temmet 
  KÀtib SüleymÀn 

  1278 

 

      Cönk 177/ S.115Cönk 177/ S.115Cönk 177/ S.115Cönk 177/ S.115    
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 12121212. KUL MUSTAFA’NIN ŞĐĐRĐ. KUL MUSTAFA’NIN ŞĐĐRĐ. KUL MUSTAFA’NIN ŞĐĐRĐ. KUL MUSTAFA’NIN ŞĐĐRĐ    

    

            (1)(1)(1)(1)    
 
 Bülbül ne yatarsın bahÀr irişdi 
 Úırmızı gül úoncasına úarışdı 
 Sılada sevdigim èaúlıma düşdi 
 Úarìbem sılama gönderüñ beni 
      Cönk 177/ S.82Cönk 177/ S.82Cönk 177/ S.82Cönk 177/ S.82    
 
 SiyÀh zülfiñ mÀh yüzüñe duldadur 
 Úorúarım ki felek beni aldadur 
 Sevdigim sılada gözüm yoldadur 
 Úaribem sılama gönderüñ beni 
 
 
 Aúar ãular gibi vefÀ bulunmaz 
 Geçer bu güzelligiñ ãafÀ sürülmez 
 Úurbetde olanıñ gözi yumulmaz 
 Úarìbem sılama gönderüñ beni 
 
 
 Úul MuãùafamÚul MuãùafamÚul MuãùafamÚul Muãùafam dir ki neden òazerim 
 Anamdan ùoàalı úurbet gezerim 
 Dïstun işiginde úaldı naôarım 
 Úarìbem sılama gönderüñ beni 
 
 
      Cönk 177/ S.83Cönk 177/ S.83Cönk 177/ S.83Cönk 177/ S.83    
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 13131313....    NÂZĐRÎNÂZĐRÎNÂZĐRÎNÂZĐRÎ’ĐN  ŞĐĐRĐ’ĐN  ŞĐĐRĐ’ĐN  ŞĐĐRĐ’ĐN  ŞĐĐRĐ    

    

            (1)(1)(1)(1)    
    

TÜRKÌTÜRKÌTÜRKÌTÜRKÌ    
 

 Hey aàalar benim óÀlim yamandır 
 Deli göñlüm bir güzele úul oldu 
 Kirpikleri oú úaşları kemÀndır 
 Mecnÿn göñül bir güzele úul oldu 
 
 
 Kendimi bilmezem èaúlım şaşurdum 
 Göñül úuşun úafesinden uçurdum 
 èÁúıbet vefÀsız yÀre düşürdüm 
 Deli göñül bir güzele úul oldu 
 
 
 èÁşıú oldum o güzeliñ sözüne 
 SiyÀh sürme çekmiş ala gözüne 
 ÓicÀb itdim baúamadım yüzüne 
 Deli göñül bir güzele úul oldu 
 
 
 Gelmedi başıma böyle bir belÀ 
 Bir úaç da uàradım ben de bühtÀna 
 NÀôırì NÀôırì NÀôırì NÀôırì yoú bu dünyÀda mübtelÀ 
 Deli göñül bir güzele úul oldu 
 
      Cönk 177/ S.88Cönk 177/ S.88Cönk 177/ S.88Cönk 177/ S.88    
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 14141414.NĐYÂZÎ.NĐYÂZÎ.NĐYÂZÎ.NĐYÂZÎ’NĐN  ŞĐĐRĐ’NĐN  ŞĐĐRĐ’NĐN  ŞĐĐRĐ’NĐN  ŞĐĐRĐ    

    

            (1)(1)(1)(1)    

 

 

 Dertliyim dermÀna geldim derdi olan iñiler 
 Yanmışım óasret odına oda yanan iñiler 
  
 
 VÀò bana èömrüm geçirdim yoú yere úıldım günÀh 
 Óaú úatında suçlı oldum suçı olan iñiler 
 
 
 Gehì Àh idüben aàlar gehì ben (…) iñiler 
 Aàla gözüm iñle özüm èaúlı olan gülmesün 
 
 
 Yaz gelür úuşlar caàırur ne diyü AllÀh diyü 
 Naèrasından bÀà baòcayıla baàvÀn iñiler 
 
 
 Ey NiyÀzìEy NiyÀzìEy NiyÀzìEy NiyÀzì ne yanarsıñ aç gözüñi uyúudan 
 Şol úıyÀmet günlerinde cümle insÀn iñiler 
 
 
      Cönk 176 / S.68Cönk 176 / S.68Cönk 176 / S.68Cönk 176 / S.68    
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 11115555. NÛRÎ. NÛRÎ. NÛRÎ. NÛRÎ’NĐN ŞĐĐRLERĐ’NĐN ŞĐĐRLERĐ’NĐN ŞĐĐRLERĐ’NĐN ŞĐĐRLERĐ    

    

    

            (1)(1)(1)(1)    
    

Úavuşdım dilÀna bu gün bir yerde 
 èAşúile göñlümi cilÀlandırdı 
 Úaldırdı vechinden hÀéil-i perde 
 Zülfini gerdÀna tolalandırdı 
 
 
 Tefrìú oldum şimdi nüzl-i yÀr ile 
 Yaúdı vücÿdımı èaşú-ı nÀrile 
 ŞeydÀ bülbül gibi dÀéim zÀrile 
 Bu iki çeşmimi sılalandırdı 
 
 
 Bu èaşú nÀrına yandıúca yandım 
 Nice (oldı) reng-i derde boyandım 
 áaflet àamnÀke èaşúdan uyandım 
 NÿrìNÿrìNÿrìNÿrì’niñ başını belÀlandırdıñ 
 
 
      Cönk 176 / S.38Cönk 176 / S.38Cönk 176 / S.38Cönk 176 / S.38 
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   (2) 

MevlÀ’m naãìb itse varsam  
 CÀnım KaèbetullÀh saña 
 Đşigüñe yüzüm sürsem  
 CÀnım KaèbetullÀh saña 
 
 Nÿrdandır seriniñ tÀcı  
 Gitmiş yüregimden acı 
 Seksen biñdir varan óÀcı  
 CÀnım KaèbetullÀh saña 
 
 Deve gelir úatar úatar  
 Dizine dek úuma batar 
 (...) toblar atar  
 CÀnım KaèbetullÀh saña 
 
 
 Saà yanında altun oluú  
 Heb melekler aña ùanıú 
 Ben de varam olam úonuú  
 CÀnım KaèbetullÀh saña 
 
 (Keremini) ãayamadum  
 Göresiye êoyamadum 
 CÀnım KaèbetullÀh saña 
 
 SiyÀh iórÀmı bilinir 
 CÀnım KaèbetullÀh saña 
 
 Altun úapular açmışlar  
 BeyÀz mermer döşemişler  
 Nÿrdan úuşaú úuşatmışlar  
 CÀnım KaèbetullÀh saña 
 
 NÿriyÀNÿriyÀNÿriyÀNÿriyÀ bunı söylersiñ  
 Kaèbenüñ medóüñ eylersin  
 CÀnım KaèbetullÀh saña 
  Temmet   
 
      Cönk 176 / S.80Cönk 176 / S.80Cönk 176 / S.80Cönk 176 / S.80 
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16161616....    ÂŞIK ÖMER’ĐN HAYATI VE ÂŞIK ÖMER’ĐN HAYATI VE ÂŞIK ÖMER’ĐN HAYATI VE ÂŞIK ÖMER’ĐN HAYATI VE      ŞĐĐRLER ŞĐĐRLER ŞĐĐRLER ŞĐĐRLERĐĐĐĐ    

17.yüzyıl   Gevherî ve Karacaoğlan 'la birlikte Türk saz şiirinin önde gelen 

isimleri arasında yer alan Âşık Ömer, geniş halk kitleleri tarafından benimsenme 

açısından da müstesna bir yere sahiptir. Kendisinden sonra gelen âşıklardan birçoğu 

ona nazireler yazmış, bestelenmiş şiirleri çeşitli meclislerde çalınıp okunmuştur. 

Âşıkâne ve sûfıyâne mahiyetteki bazı manzumeleri ise bir tür ilahi gibi uzun zaman 

tekke ve zaviyelerde terennüm edilmiştir. Asker ocağında bulunması dolayısıyla hem 

serhat boylarının biraz serbest ve maceralı hayatını yaşayarak dile getirmiş, hem de 

klasik şiirin mecaz, vezin, kafıye ve edebi sanatlarını, hatta biraz da dilini kullanarak 

o çevrelerin havasını yansıtmıştır.  

           Kendisinden önce gelen saz şairlerinden farklı olarak klasik Türk 

edebiyatından büyük ölçüde etkilenen Âşık Ömer, bilhassa aruz vezniyle yazdığı 

divan'larda divan şiirinin kalıplaşmış mazmun ve hayal dünyasına büyük ölçüde yer 

vermiştir. Daha sağlığında üstat kabul edildiği için kendisinden sonraki şairler 

arasında onun gibi yazmak bir moda haline gelmiş, bu da halk şiirinin kendi içinde 

tabii bir şekilde gelişmesini engellemiştir. Onun açmış olduğu divan şiirini taklit 

cereyanı yüzünden saz şiirinin eski saflığı ve dili farkedilir şekilde bozulmuştur. 

Geriye bırakmış olduğu 2000'den fazla şiirle Türk edebiyatının en çok yazan 

şairlerinden biri olarak tanınan Âşık Ömer hece vezniyle söylediği şiirlerde daha 

başarılıdır. 

“1709 ‘da öldüğü sanılan Âşık Ömer’e nazire yazan Ahu, Hasan, Levni, 

Siyahi, Şevkat, Rûhî gibi şairleri de etkilediği de düşünülürse, 17.yüzyılın çok önemli 

bir şairi olduğu daha bir kolay anlaşılr.”  28 

Âşık Ömer divanının en önemli iki yazmasından biri Konya Mevlana Müzesi 

Müzelik Eserler bölümünde bulunan, Hüseyin Ayvansarayânîn istinsah ettiği nüsha 

ile (Envanter nr. 99) şimdi Süleymaniye Kütüphanesi'nde bulunan (Hacı Mahmud Ef. 

nr. 5097) Đstanbul Yahya Efendi Dergâhı nüshasıdır.  

                                                           
28

Metin Turan, a.g.e., s.212 
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Ayrıca cönklerde de pek çok şiirine rastlanmaktadır. Şiirleri, hayatı hakkında 

geniş bir incelemeyle birlikte S. Nüzhet Ergun tarafından yeni harflerle de 

yayımlanmıştır (Đstanbul 1936). 

    Đncelediğimiz cönlerde  Âşık  ÖMER’in 29 tane şiirine rastlanmıştır. 

 

   (1) 

 

èÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMER    
    

 Bir baúışda aldı èaúlım õÀra düşdüm neyleyem 
 Beni mecnÿn eyledi ùaàlara düşdüm neyleyem 
 Dimedim Àh eyleyüb çeşmi beni çÀk eyledi 
 Bir oñulmaz derde düşdüm zÀrì eyleyem neyleyem 
 
 
 èAşú elinden düşmese aàlarım òarÀb 
 Gece gündüz Àh idüb cigercigim eyledi kebÀb 
 Ben úulına raóm idüb söylemez bir kez  [...] 
 Söylemez ol ben söylerim bir kelÀma úÀéilem 
 
 
 Yol üzre ùurmış olsam bir kelÀma úÀéilem 
 Cevri çoú iósÀnı yoú bir yÀre düşdüm neyleyem 
 Sözimi hic diñlemez aàyÀra düşdüm neyleyem 
   
 
      Cönk 176 / S.59Cönk 176 / S.59Cönk 176 / S.59Cönk 176 / S.59    
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            (2)(2)(2)(2)    
 

TÜRKĐTÜRKĐTÜRKĐTÜRKĐ    
    

 Ey güzel óüsnüñ bÀàına girmesem de elverir  
 TÀze açılan úonça gülleri dirmesem de elverir  
 Gördüm aàyar meçlisine didi dilber gel berü 
 Didi dilber sür sefÀñı varmasam da elverir 
 
 
 ĐbtidÀ aúlım elinde baña bir al eyledi 
 Ey efendim bol dünyÀyı başıma dar eyledi 
 Gel úatı cevr itme dilber úatlimi dÀl eyledi 
 Sen selamet ben bu yerde durmasam da elverir 
 
 
 Dir kim èÖmerèÖmerèÖmerèÖmer şu cihÀnda aàlarım ki zÀr zÀr 
 Hey efendim hey sulùÀnım gitdi nÀmuã gitdi èÀr 
 Bulamadım şu cihÀnda bir melek sìmÀlı yÀr 
 TÀ úıyÀmet òaşr olanda görmesem de elverir 
 
      Cönk 176 / S.60Cönk 176 / S.60Cönk 176 / S.60Cönk 176 / S.60    
    
   (3)(3)(3)(3)    

èÁŞIÚ ÖMERèÁŞIÚ ÖMERèÁŞIÚ ÖMERèÁŞIÚ ÖMER    
    

 Úalbime seyyÀó yazıldı terk eyledim ãılayı 
 Óaùibler menbere çıúmış diñleyelim duèÀyı 
 Ya altında ya üstünde dirler cennet-i aèlÀyı 
 Cennet-i aèlÀ deyü seyrÀna geldim ŞÀm’a ben 
 
 
 Her seóerin bÀde eser ne güzelce çaàı var 
 Çevresin ãÿãam çevirmiş ortasının bÀàı var 
 Şunda Yidiler maúÀmı şunda Úırúlar daàı var 
 Cennet-i aélÀ deyü seyrÀna geldim ŞÀm’a ben 
 
 
 Dir ki èÖmerDir ki èÖmerDir ki èÖmerDir ki èÖmer gözlerimden yaş yirine úan aúar 
 ŞÀm-ı aèlÀnıñ dilberleri ãalınub seyrÀna çıúar 
      Cönk 177/ S.5Cönk 177/ S.5Cönk 177/ S.5Cönk 177/ S.5    
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   (4(4(4(4))))    
 

TÜRKĐTÜRKĐTÜRKĐTÜRKĐ    
    

 Óaste göñlüm èÀfet-i devrÀn arar dünden berü 
 Her biri bir cÀn üçün èuryÀn arar dünden berü 
 Yaralarım aàôını aşmış göz ider bir birine 
 Đy olmaàa çÀre yoú LoúmÀn arar dünden berü 
 
 
 Bir çalışır bulamadım òasbeten lillÀh üçün 
 Ben úarìbiñ çekdicegi bir úuru sevdÀ üçün 
 Dolaşır müftü müderris úapusun fetvÀ üçün 
 Ben úarìbiñ úatline fermÀn arar dünden berü 
 
 
 Úadìr MevlÀ’m bize virmiş heb úuru úavúaları 
 Şu beni başdan çıúaran aàyÀrıñ sevdÀları 
 Ahretini bilmem ammÀ mÀmırdır dünyÀları 
 Bir Urum dilberi sevdim mecnÿnum d[ünd]en berü 
 
 
 Ezel ben de daşırırdım ben bu èaşúıñ caàını 
 Öldürürseñ işde óancer (sineme Úum daàını) 
 èÁşıú èÖmerèÁşıú èÖmerèÁşıú èÖmerèÁşıú èÖmer revÀn olmış aşmışım (Úum ãancaàını) 
 Hazır olmış göşmege kevrÀn arar dünden berü 
 
 
  Temmet äÀóib  Molla Meóemmed Efendi-zÀde 
  Sene tÀrìò beyÀn ider  
  1252 
 
      Cönk 176 / S.74Cönk 176 / S.74Cönk 176 / S.74Cönk 176 / S.74    
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   (5)(5)(5)(5)    
 

èÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMER    
    

 Áh idem devran elinden gözlerim yaş incidir 
 Úadir úıymet bilmeyenler yanda yoldaş incidir 
 èÁrif iseñ gel naôar úıl ehl-i kÀmil sözüne 
 Ehl-i kÀmil olmayanlar yanda yoldaş incidir 
 
 
 Uca ùaà başında êuydum ãuna sesini 
 Öpdüm sevdim şu cihÀnda güzelleriñ óÀãını 
 (èAúmada) (...) gerdÀn olmuşlar geymişler libÀsını 
 (Úıãımı) boran elinden êaàları úış incidir 
 
 
 èÁyetinden bir el ãundum cevÀhirler kÀnına 
 Đnanmanam şu cihÀnıñ lÀline mercÀnına 
 Yüküm cevÀhir yüküdür úonamam boncuú òÀnına 
 äaf olamayanlar ne ùanır her ùaş incidir  
 
 
 Dir ki èÖmeDir ki èÖmeDir ki èÖmeDir ki èÖmerrrr şu cihÀnda bir yÀr sevdim gizlidir 
 Yüzi mestÀne baúışlı şÀhin ala gözlüdür 
 ÔÀhir küçük melek şirìn ãoóbet ü sözlüdür 
 Úaş úalem úibrikler siyÀh aàzınıñ içinde diş incidir 
 
 
                        Cönk 177/ S.9Cönk 177/ S.9Cönk 177/ S.9Cönk 177/ S.9    
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   (6)(6)(6)(6)    
 

èÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMER    
    

 Dilberim var ise úasdıñ gel ÓicÀz’da bul beni 
 Kaèbe-i alì-maúÀm-ı selfirÀzda bul beni 
 Eger anda bulmazsañ evvelÀ ŞÀm’a eyle èazm-i rÀò 
 CÀmièCÀmièCÀmièCÀmiè----i èÜmeyyei èÜmeyyei èÜmeyyei èÜmeyye içinde gel niyÀzda bul beni 
 
 Bunca yıldır yalvarırım şükr ola geçti dilek 
 Bendeni itme ferÀmÿş ey melek-zÀde melek  
 èAşıúıñ atdı beni úurbet ile  çark-ı felek 
 Iãfıòan’da bulamazsañ gel ŞirÀz’da bul beni 
 
 
 
 Durmadım gezdim èÖmer,èÖmer,èÖmer,èÖmer, mülkü cihanı i serserì 
 Görmedim èömrüm içinde sen gibi bir dilberi 
 Ya Toúat’dır meskenim olsa yÀòÿt èÀlemde Úayserü 
 Úarã’ı Tebrìz’i dolaş da Şehr-i nÀz’da bul beni 
 
      Cönk 177/ S.13Cönk 177/ S.13Cönk 177/ S.13Cönk 177/ S.13    
 
 

(7) 
 
  èÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMER    
    
 Bir güzeller şÀhı gördüm ders-i èirfÀna oúur 
 Lebleri Àbü zülÀl úaşları şehlÀ oúur 
 Đnce dülbendi başında úıl temÀşa òÀmesin 
 ZÀéil oldı èaúlım görünce bir muóabbet nÀmesin 
 KÀtib olmaú muradıdur durmayub inşÀ oúur 
  
 
 Ne yatırsın deli göñlüm úaú hicret içeri uyan 
 Bir muóabbet düşdi araya sırrımuz oldı beyÀn 
 Evveli ayıñ vaãaùı mìm Àòirini hem rÀ oúur 
 
      Cönk 177/ S.51Cönk 177/ S.51Cönk 177/ S.51Cönk 177/ S.51    
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   (8) 
èÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMER    
    

 Ustaya óürmet iden yol erkÀn izan bilir 
 Đblise óürmet iden Àùeş-i ãÿzÀn bilir 
 Đşte Đncil işte Zebÿr TevrÀt ÚuréÀn dört kitÀb 
 Dört kitÀbıñ óaúdır ey oúuyub yazan bilir 
 
 Evveli cennet miåÀli altun oluú yapusı 
 èArafat’dan gelür belì  miski èanber úoúusı 
 On sekiz yüz biñ èÀlem dirler bu cihÀnın hepsini 
 äÿret ile belli olmaz devr idüb gezen bilir 
 
 Dir ki èÖmerèÖmerèÖmerèÖmer şu cihÀnda dert benim miónet benim 
 Çoú şükür olsun ÒudÀ’ma söz benim ãoóbet benim 
 On sekiz biñ èÀlem dir ki hepisi cennet benim 
 Varmayınca belli olmaz orasın mìzÀn bilir 
                        Cönk 177/ S.14Cönk 177/ S.14Cönk 177/ S.14Cönk 177/ S.14    
   (9) 

èÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMER    
    

 Vücÿdum şehrine düşdi yine bir nÀr-ı ayrılıú 
 Gice gündüz aàlamaú oldı kÀr-ı ayrılıú 
 Çekmeyenler ne bilür èaşú nedir sevdÀ nedir 
 Virmesün àayrı başa MevlÀ yÀr ayrılıú 
 
 Derdime dermÀnı buldum diyü fikr eylerim 
 Ol ÒudÀ’nıñ ismini ezberleyüb õikr eylerim 
 Gezdigim yerlerde düşünüb fikr eylerim 
 Ne úadar olsa maóabbet èÀúıbet var ayrılıú 
 
 Göñlümüz èAnúÀ-tabìèat àayrıya mÀéil degil 
 Gözümden yÀriñ òayÀli bir nefs zÀéil degil 
 Severim èömrim olunca ayrılıú úÀbil degil 
 Bir gün olur ayırır fitne-i aàyÀr ayrılıú 
 
 Dir ki èÖmerDir ki èÖmerDir ki èÖmerDir ki èÖmer òÿb yaratmış óüsnini Rabbü’l-cinÀn 
 Đtmezem senden ferÀàat şÀhid olsun dört kitÀb 
 
 Taórìr-i MonlÀ SüleymÀn-zÀde Óasan Efendi 
 Sene 1291    Cönk 177/ S.15Cönk 177/ S.15Cönk 177/ S.15Cönk 177/ S.15 
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   (10) 
 

èÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMER    
    

 Áh efendim óasretiñle yüregim úan oldı gel 
 Sensiz işim gücüm Àh meded oldı gel 
 Đstemez bu gözlerim èÀlemde yüzine baúmaàı 
 èÁlemiñ zevúı ãafÀsı baña zindÀn oldı gel 
 
 
 Bir naôar úıldım yüzine hemÀn oldım bì-mecÀl 
 èÁlemi úıldıñ müzeyyen ey perì Yÿsÿf-kemÀl 
 Aósen-i ãÿretiñ ögmiş yaratmış ol LÀ-yezÀl 
 Áh efendim mÀh cemÀliñ derde dermÀn oldı gel 
 
 
 áamıñla oldım muãaffÀ sürÿra çÀre yoú 
 Düşmüşem hicriñe cÀnÀ vaãlına çÀre yoú 
 Úaéil oldum selÀmıña anıñ da imkÀnı yoú 
 Her ne göñülden geçerse saña fermÀn oldı gel 
 
 
 èÖmer dir kièÖmer dir kièÖmer dir kièÖmer dir ki görmemişem güzellerden bir vefÀ 
 Gerçi kim yolında çekdigim miónetile pür-ãafÀ 
 Meróamet úıl bendeñe ey Àhı gözli MuãùafÀ 
 Gözüm yaşdan laèli mercÀn oldı gel 
 
  Temmet 
  Sene 1291  
 
      Cönk 177/ S.16Cönk 177/ S.16Cönk 177/ S.16Cönk 177/ S.16    
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   (11) 
 

èÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMER    
    

 Ey göñül bu fenÀdan göçmege şübheñ mi var 
 Ecel cÀmı şarÀbın içmege şübheñ mi var 
 èAzrÀéil gelince gögsüñ üstüne 
 Gözlerinden úanlı yaşlar dökmege şübheñ mi var 
 
 
 Yer yüzünde ãÿr çalınub cümlemiz úalúsaú gerek 
 FÀnìde (nitmez) diyü dört yaña baúsaú gerek 
 Ùopraàı vaùan ùutub niçe yıl yatsaú gerek 
 NÀzik ten ùopraú içinde yatmaàa şübheñ mi var 
 
 
 Günbegün sÀèat-be-sÀèat èömrimüz geçmektedir 
 CÀn úuşı feryÀt idüb úafesden uçmaúdadır 
 Buña fÀnì dünyÀ dirler yıúılub göçmekdedir 
 Cemè olub òa[l]ú namÀzın úılmaàa şübhen mi var 
 
 
 Áh iderim èiãyÀnıma derÿnum derdile 
 MevlÀ birligin bildirdi bize dört kitÀbile 
 Yeşil sancaú altında cümle aãóÀb ile 
 Ey èÖmerEy èÖmerEy èÖmerEy èÖmer maóşer yerine ùurmaàa şübheñ mi var 
 
  Temmet  
  Sene 86 
 
      Cönk 177/ S.17Cönk 177/ S.17Cönk 177/ S.17Cönk 177/ S.17    
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   (12) 
Ey perü perüşÀn oldıàım bilmez misin 

 Gice gündüz óasretiñe yandıàım bilmez misiñ 
 Gicelerde uyúu gelmez gözüme dilber benim 
 Seniñ içün göz yaşını dökdügüm bilmez misiñ 
 
 èAhdim olsun sevmeyeyim ben de senden àayrısın 
 Mümkün olsa virir idim yÀra èömrüm yarısın 
 Çoú güzel[l]er gördim ammÀ göñül almaz àayrısın 
 Seniñ içün èahd [ü] amÀn eyledigim bilmez misiñ 
 
 èAhdim olsun sevmeyeyim herce dilberleri 
 Ben ölünce döşeyesin üstüme mermerleri 
 äol yanımda mermerleri saà yanımda gülleri 
 Şaúıyub bülbül miåÀli ötdügüm bilmez misiñ 
  1286 

Cönk 177/ S.20Cönk 177/ S.20Cönk 177/ S.20Cönk 177/ S.20    
 
   (13) 
 

èèèèÁŞIÚ èÖMERÁŞIÚ èÖMERÁŞIÚ èÖMERÁŞIÚ èÖMER    
    

 Ey güzel óüsniñ [bÀàına] girmesem de elvirir 
 TÀze acılmış àonca gülüñ dirmesem de elvirir 
 Gördüm aàyÀr meclisinde didi èÀşıú gel beri 
 Ben giderim sür sefÀlar varmasam da elvirir 
 
 Kendiñi aàyÀra bend itmek nedendür sevdügüm 
 Bu gülişiñ dünyÀyı dar itmek nedendür sevdügüm 
 Bu zamÀnda sevmeyem iller ãarãıñ sevdügüm 
 Sen selÀmet ben bu yerde êurmasam da elvirir 
 
 ĐbtidÀ èaúlım alınca niceye biñ al eyledi 
 Çıúardı beni bu èÀlemden èÀleme şÀd eyledi 
 èAşú odıyla ôÀlim beni helÀk eyledi 
 Niçün bile cevr idersiñ varmasañ da elvirir 
 
 Temmet 1272 
 Ketebe el-óakìr ed-dÀèì faúir úaryeli Meóemmed günÀhkÀr (…) èatìú 
 
      Cönk 177 / s.30Cönk 177 / s.30Cönk 177 / s.30Cönk 177 / s.30    
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   (14) 
    

HÁÕÁ TÜRKÌHÁÕÁ TÜRKÌHÁÕÁ TÜRKÌHÁÕÁ TÜRKÌ    
    

 Çoú şükür el-óamdülillÀh yÀri gördüm ben bugün 
 Derdime dermÀn olan sulùÀnı gördüm ben bugün 
 Saña dirim ey efendim óüsnüñüñ vir õekÀtını 
 Kibrigi oú úaşları úara hem yÀri gördüm ben bugün 
 
 
 Seóerden uàradı yolım dilberüñ sevdÀ(sına) 
 Her kime kemlik dilerse o da kendi yanına 
 Ùoàmadan gün (ùuàra) úoymış mekteb-i èirfÀnına 
 Úara bulutdan seçilmiş ay’ı gördüm ben bugün 
 
 
 Servidir óammÀma gider biñ şifÀ-yı nÀzile 
 Úıya baúsa úulunı öldür[ür] bu göz ile 
 KitÀb acmış oúuyor ne òïşca bir ÀvÀzile 
 ÁşinÀya cevr eyleyen sulùÀnı gördüm ben bugün 
 
 
 Dir ki èÖmerDir ki èÖmerDir ki èÖmerDir ki èÖmer ben bu èaşúıñ deryÀsını boyladım 
 YÀr óÀlinden bilene óÀlümi èarø eyledim 
 Saña dirim saña ey efendim dïstum söylerim 
 Evveli bÀ Àòiri rÀ kÀfı gördüm ben bugün 
 
  1280 
 
      Cönk 177/ S.31Cönk 177/ S.31Cönk 177/ S.31Cönk 177/ S.31    
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   (15) 
 

èÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMER    
    

 MübtelÀyam bir perüye giydigi her dem beyÀz 
 Óaú yaratmış úudretiyle dişleri dürden beyÀz 
 Maàribì fes üzre düzetmiş dürlü hÀt incüleri 
 äalınur seyrÀna cıúar görinür her dem beyÀz 
 
 
 Her ne giyerse yaúışur úoluna hem dalına 
 Ben daòi çoú cehd eyledim iremedim dïst óÀline 
 ÔÀhire Mecnÿn oldım dïst lebleriñ balına 
 èAynımıla naôar úıldım abu Kevåer’den beyÀz 
 
 
 Bülbül on bir ayaz ceker bekler úonca gülleri 
 Düşinesin èÀlemden almış êuêulardan dilleri  
 Daramış gerdÀna dökmiş şol siyÀh ebrÿları 
 Úaş úara kibrik úara beñler siyÀh gerdÀn beyÀz 
 
 
 Sürelim zevúı ãafÀyı óasret bÀúì úalmasın 
 Úılalım úaãd-ı àazÀyı àamzeler cÀn almasın 
 èÁşıú èÖmerèÁşıú èÖmerèÁşıú èÖmerèÁşıú èÖmer èaşú elinden nice Mecnÿn olmasın 
 Açdı sine beldesini görinür úardan beyÀz 
 
      Cönk 177/ S.45Cönk 177/ S.45Cönk 177/ S.45Cönk 177/ S.45    
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 83

 
 
 
 
 
 
 
   (16) 
 

èÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMER    
 

 Úurbet elde òaste olanıñ göñlin kim añlasun 
 Vaèdesi yetüb ölenüñ çeñesin kim baàlasun 
 Yoúdır anası bacısı buña kimler aàlasun 
 Öldigüme àam yimezdim ne yaman úurbetdeyim 
 
 
 Úurbet ilde òasta düşdüm meydÀna úoydum seri 
 Gözlerim úapuda úaldı kimse girmez içeri 
 TÀ yürekden bir Àh çeksem dökilür (…) 
 Öldigüme àam yimezdim ne yaman úurbetdeyim 
 
 
 Úurbet ilde òaste düşdim hic gelmez mektÿb selÀm 
 Arúam sıra çoú aàlasun hemşirem babam anam 
 Çoú sevginüñ ãoñı ayrılıú belki ben burda úalam 
 Öldigüme àam yimezdim ne yaman úurbetdeyim 
 
 
 Varıñ söyleñ o bülbüle úarìb úarìb ötmesün 
 Ötüb ötüb gülbüni gülşenini (tutmasun) 
 Bir yigidüñ sevdicegi (úarşusından) gitmesün 
 Öldügime àam yimezdim ne yaman úurbetdeyim 
  Temmet 
 
      Cönk 177/ S.49Cönk 177/ S.49Cönk 177/ S.49Cönk 177/ S.49    
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   (17) 
  
  èÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMER    
    
 Bir güzellik şÀhı gördüm Àyet-i ÚuréÀn yazar 
 Naôar úıldım mÀh yüzine sÿre-i RaómÀn yazar 
 Bir iki Àyet oúudum gördüm anuñ emrini 
 èÁşıú olan hemÀn bilsün sevdigüm dìvÀn yazar 
 
 Mekteb-i èirfÀna girdim eyledim bir kerre Àh 
 Oturmuş taót üzere ãacı leylÀm kendi şÀh 
 (NÀmÿsın) eline almış hilÀl úaşlarıñıñ mÀh 
 èÁşıú-ı ãÀdıú olanuñ úatline fermÀn yazar 
 
 Dir ki èÖmerDir ki èÖmerDir ki èÖmerDir ki èÖmer gördüm yÀri gezinür óÿrìler ile 
 Óÿbları yanına almış ãalınur reftÀr ile 
 Dem bu devrÀn bu sÀèatde her biri bir kÀr ile 
 Zebÿr Đncìl biri TevrÀt Àyet-i ÚuréÀn yazar 
  Sene 1291 
  Taórìr MollÀ SüleymÀn Óasan Efendi 
 
      Cönk 177/ S.50Cönk 177/ S.50Cönk 177/ S.50Cönk 177/ S.50    
    

(18(18(18(18))))    
ÚALENDERÌÚALENDERÌÚALENDERÌÚALENDERÌ    
    

 Gine bu dil bir Àfet-i mekkÀra ùolaşdı 
 MekkÀre gözüm gözleri mekkÀra ùolaşdı 
  
 MeydÀn-ı muóabbetde gezerken ol dil-i şeydÀ 
 Dil dilbere dilber dile dil dÀra ùolaşdı 
 
 Göñül şÀnede fiàÀn eyleriken 
 Bülbül-ü şeydÀ güle [gül] bülbüle gül gülnÀra ùolaşdı 
 
 Destinde ùuùub cÀmiè-i mìsÀúı 
 Durursa mey sÀàar[a] ãÀàar meye mey nÀra ùolaşdı 
 
 Ey èÁşıú èÖmerEy èÁşıú èÖmerEy èÁşıú èÖmerEy èÁşıú èÖmer aca gözünü baúa şu cihÀna 
 áam èaskere èasker  àama àam òÀra ùolaşdı 
  Temmet 1276   Cönk 177/ S.69Cönk 177/ S.69Cönk 177/ S.69Cönk 177/ S.69 
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   (19) 
 

èÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMER    
    
 CÀnı dilden mÀéil oldım bir ãaçı leylÀya ben 
 Dili bülbül ãaçı sünbül úaşları ùuraya ben 
 
 
 Gice gündüz óasretiñden cigerim úan aàlıyor 
 Bir oñulmaz derde düşdim uàradım sevdÀya ben 
 
 
 ÓÀlime raóm eylemez ol dìni yok ìmÀnı yoú 
 èÁşıúa eyler cefÀyı zerrece iósÀnı yoú 
 
      Cönk 177/ S.57Cönk 177/ S.57Cönk 177/ S.57Cönk 177/ S.57    

Bir èacÀyib derde düşdüm derdimiñ dermÀnı yoú 
 Başıma aldım belÀyı uàradım àavàÀya ben 
  
 
 Bize nisbet àayrıya kendiñi yÀr eylersiñ 
 Rÿz [u] şeb bülbül miåÀli işimi zÀr eylediñ 
 
 
 Cevri cefÀ çekmek içün gelmişim dünyÀya ben 
 Zerrece şekliñden aãlÀ görmedim luùfıñ seniñ 
 
 
 Şöyle bir seyyÀó-ı èÀlem görmedim úafdan úÀfa 
 Dir ki èÖmerDir ki èÖmerDir ki èÖmerDir ki èÖmer mÀéil oldım bir melek-sìmÀya ben 
 
      
      Cönk 177/ S.56Cönk 177/ S.56Cönk 177/ S.56Cönk 177/ S.56    
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   (20) 
 
  èÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMER    
    
 YÀ ilÀhì sen beni insÀna muòtÀc eyleme 
 Her olur olmaz òalú-ı nÀdÀna muòtÀc eyleme 
 Ol óabìbiñ faòr-ı èÀlem MuãùafÀ’nuñ èaşúına 
 ÇÀresiz úoyub beni düşmÀna muòtÀc eyleme 
 
 
 Cümleniñ maèbÿdı sensiñ sendedir devleti mÀl 
 Đstemem nÀ-merd elinden devleti bì-pÀyimÀl 
 Senüñ luùfıñdan kerem úıl ey Kerìm-i Õü’l-celÀl 
 Yalıñız dosta degil düşmÀna muòtÀc eyleme 
 
 
 Úıl èinÀyet sen baña óaøret-i Ádem èaşúına 
 Ravôa-i Muùahhar’da beytü’l-mükerrem èaşúına 
 Cenneti’l-meévÀ daòi hem èarş-ı aèôÀm èaşúına 
 Senüñ luùfuñdan kerem úıl her cÀna muòtÀc eyleme 
 
 
 Biñ bir ismiñ ãÀóibisiñ şübhemiz yoúdur saña 
 Gice gündüz heme niyÀzum budır saña 
 Đnsile cin úurt ile úuş cümlesi úuldır ãaña 
 Bu èÖmer’iBu èÖmer’iBu èÖmer’iBu èÖmer’i dertli idüb dermÀna muòtÀc eyleme 
  Temmet 
 
      Cönk 177/ S.57Cönk 177/ S.57Cönk 177/ S.57Cönk 177/ S.57    
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   (21) 
 

èÁŞIÚ ÖMERèÁŞIÚ ÖMERèÁŞIÚ ÖMERèÁŞIÚ ÖMER    
    
 MübtelÀyım óÀùırımdan fikr-i yÀr eksik degil 
 MÀh-cemÀliñ görmeyenden Àhu zÀr eksik degil 
 El çeküb úılsam ferÀàat beni rÀóat úoymaz èaşú 
 Başda sevdÀ dilde zaómet tende nÀr eksik degil 
 
 
 Emr-i Óaú’la ezel böyle çalınmışdır úalem 
 Baàrımı òÿn eyledi derdi belÀ eksik degil 
 ÙÀlièim mi bilmem ancaú yoòsa baótım mı kem 
 Ùabèıma virmekde elem baña zÀr eksik degil 
 
      Cönk 177/ S.61Cönk 177/ S.61Cönk 177/ S.61Cönk 177/ S.61    

Ger dilerseñ bu cihÀnda bulasıñ sen devleti 
 èÁrifÀn ile cihÀnda dÀyim eyle ãoóbeti 
 CÀhil-i nÀdÀn ile èÀlemde itme ülfeti 
 Ya elinden ya dilinden bir ôarar eksik degil 
 
 
 Evvel aòir budur saña sözümi diñle òaber 
 Ger naãìóat dutmaziseñ saña eyler çoú ôarar 
 Ôevraúı ingine ãalma sen ãaúın èÁşıú èÖmer 
 Baór-i àamdan coú muòÀlif rÿzigÀr eksik degil 
 
  Temmet 
  Sene 1277 
   El-faúìr ed-dÀèì SüleymÀn Efendi 
 
      Cönk 177/ S.60Cönk 177/ S.60Cönk 177/ S.60Cönk 177/ S.60    
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   (22) 
 

èÁŞIÚ ÖMERèÁŞIÚ ÖMERèÁŞIÚ ÖMERèÁŞIÚ ÖMER    
 

 Úadìr MevlÀm seni ögmüş yaratmış 
 SevdÀlı itmiş güzelleriñ  üstüne 
 SiyÀh õülfiñ ùob ùob itmiş uzatmış 
 äalıvirmiş aà gerdÀnıñ üstüne 
 
 
 Ol seniñ úara úaşlarıñ mürekkebden eõilür 
 Aà gerdÀn altına úalem düzilür 
 Dudaàıñ üstüne tebbet yaõılur 
 Ve’ê-êuóÀ oúunur beliñ üstüne 
 
 
 ĐnnÀ feteónÀya beñzer gözleriñ 
 Söyle dilber söyle beyit olsun sözleriñ 
 Sÿre-i yÀsìne beñzer yüzleriñ 
 Ve’l-fecr oúunur diliñ üstüne 
 
 
 èÁşıú èÖmerèÁşıú èÖmerèÁşıú èÖmerèÁşıú èÖmer eydir çeşmim çevresi 
 Yanaàıñ bismillÀh sÿresi 
 Er-raómÀn oúunur úaşıñ arası 
 Elif lÀm oúunur eliñ üstüne 
 
  Temmet 
  el-faúìr ve’d-dÀèì 
  MonlÀ SüleymÀn 
  Taórìr ider 
  Sene 1276 
 
 
      Cönk 177/ S.66Cönk 177/ S.66Cönk 177/ S.66Cönk 177/ S.66    
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   (23) 
 

Şol yüzü gül úÀmeti bÀlÀ benim göñlümcedür 
 Úatı coúdan severdim óÀlÀ benim göñlümcedür 
 Görmesem èaşúım yiñilmez görsem èaúlım ôÀyi olur 
 NÀzı istiànÀzı çoú ammÀ benim göñlümcedür 
 
 
 Virmenem yÀrimi yada cemè olsa èÀlem bir yana 
 Belde óancer bir yana barmaúda òÀtem bir yana 
 Laóÿr şÀl bir yana gerdende beñler bir yana 
 Úaddi ãalınãın ol melek-sìmÀ benim göñlümcedür 
 
      Cönk 177/ S.69Cönk 177/ S.69Cönk 177/ S.69Cönk 177/ S.69    

Görmedim èömrüm içinde böyle bir óÿrì-ãıfat 
 Aàzı óoúúa dişleri dür lebleri úaddü nebÀt 
 Dili bülbül ãaçı sünbül gözleri èaynü’l-óayÀt 
 Pek incedir úaşları úara benim göñlümcedir 
 
 
 TÀ ezelden mübtelÀsı olmışum bir dilberiñ 
 èAúlımı başımdan aldı mÀh-cemÀli dilberiñ 
 Dir èÖmer’imDir èÖmer’imDir èÖmer’imDir èÖmer’im süd beyÀz olsa teni ol dilberiñ 
 Yanaúları al al olmış ta beñim göñlümcedir 
 

Cönk 177/ S.68Cönk 177/ S.68Cönk 177/ S.68Cönk 177/ S.68    
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   (24) 
 

èÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMER    
 

 Ala gözlerini sevdigim dilber 
 Úahr idüb illere güldür[me] beni 
 Acub aú gögsüñi úarşımda durma 
 Ecelim gelmeden öldürme beni 
 
 
 äıàa aú úollarıñı dola boynuma 
 Đlleriñ ãÀdesi gelmez èaynıma 
 Bir gice ãoyunãam girsem úoynuña 
 äabÀó oldı diyü úaldırma beni 
 
 
 Ùutma kömür gözlüm beni il gibi 
 Dìdemden aúıtdım yaşı sil gibi 
 Baúcada acılan àonca gül gibi 
 äoúub al yanaàa ãoldurma beni 
 
      Cönk 177/ S.72Cönk 177/ S.72Cönk 177/ S.72Cönk 177/ S.72    
 

èÁşıú èÖmerèÁşıú èÖmerèÁşıú èÖmerèÁşıú èÖmer dir ki şu cihÀnda görmedim 
 Bunca zamÀn bir murÀda irmedim 
 Genclikden ben de bir vefÀ bulmadım 
 Geldim ammÀ giri gönderme beni 
 
      Cönk 177/ S.71Cönk 177/ S.71Cönk 177/ S.71Cönk 177/ S.71    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    
 



 91

   (25) 
 
 
 Ey ùabìbim gül óüsniñe mÀh-ı tÀbÀn imrenir 
 PÀyiñe yüz sürmek içün ehl-i èirfÀn imrenir 
 Yalıñız bir ben degülem cÀna sana meftÿn olan 
 Saña şÀhım gökde melek yirde insÀn imrenir 
 
 
 èAceb midür acılursa bu sinem yaraları 
 CÀn-ı aàyÀr ile ùolmış bu cihÀn araları Cönk 177/ S.74Cönk 177/ S.74Cönk 177/ S.74Cönk 177/ S.74   

Şekl-i bismillÀh yazılmış úaşlarıñ ùurreleri 
 Oúur oldım ÀşikÀre ehl-i ìmÀn imrenir 
 
 
 Dilber ÓüdÀ’yı severseñ gel alma Àhım benim 
 èArş-ı aèlÀ üzere cıúdı Àhı efàÀnım benim 
 äor suéÀl eyle efendim var mı günÀhım benim 
 Vir baña óüsniñ zekÀtın göz görir cÀn imrenir 
 
 
 èArşı nÿrdan yaratmış ol àanì PerverdigÀr 
 TÀ úıyÀmet óaşr olanda efendim úıl bir úarÀr 
 äanma saña meftÿn olan yalıñız èÁşıú èÖmerèÁşıú èÖmerèÁşıú èÖmerèÁşıú èÖmer 
 Görse óüsnüñ cennet-i aèlÀda RıêvÀn imrenir 
  Temmet 
 
      Cönk 177/ S.73Cönk 177/ S.73Cönk 177/ S.73Cönk 177/ S.73    
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   (26) 
 
 

èÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMER    
 

 Ey göñül Óaúú’a èibÀdet úıl mübÀrek cumèa gün 
 Õikr ile úalbiñ pasını sil mübÀrek cumèa gün 
 Vir ãalavÀt ol Muóammed MuãùafÀ’nıñ èaşúına 
 Niçe biñ Kaèbe åevÀbı bul mübÀrek cumèa gün 
 
 
 èÁşıú-ı ãÀdıú olanıñ terk-i dünyÀdır işi 
 Müémin oldur cihÀnda rÀst gelmez işi Cönk 177 / S.91Cönk 177 / S.91Cönk 177 / S.91Cönk 177 / S.91    
 Óaú buyurdı baña lÀyıú işler ise işi 
 Bir åevÀbı biñ yazılur ol mübÀrek cumèa gün 
 
 
 Oúunur pervÀz ezÀnlar cemè olur bay u gedÀ 
 Diñlenüb minberde òuùbe iderler cemìè duèÀ 
 Yüce daàlarca günÀhı èafv ider BÀrì ÒudÀ 
 Bir kere õikr eyle ãıdkile ol mübÀrek cumèa gün 
 
 
 Dir ki èÖmerDir ki èÖmerDir ki èÖmerDir ki èÖmer el baàlayub miórÀba geçince imÀm 
 Úuşadır melekler eùrÀfın anıñ bi’t-tamÀm 
 Raómetiñ deryÀsına àarú olmaàiçün imÀm 
 Açılur deryÀ-yı raómet bil mübÀrek cumèa gün 
  Temmet 
  Sene 86 
 
      Cönk 177/ S.92Cönk 177/ S.92Cönk 177/ S.92Cönk 177/ S.92    
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   (27)(27)(27)(27)    
    

èÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMER    
 

 YÀranım yet imdÀdıma bende ãabır úalmadı 
 Çekemem èaşúıñ yayını úolda úuvvet úalmadı 
 Raúìbiñ úasdı cÀna nice olur óÀlim benim 
 Óışmile virdi zehiri dilde lezzet úalmadı 
 
 
 Ehli dirse el çekdi ben aña nitdim neyledim 
 Söyledim bunca derdim yÀre iósÀn eyledim 
 Dolaşdım dervìş miåÀli cihÀna seyrÀn eyledim 
 Ôulmile òarÀb itmedik bir vilÀyet úalmadı 
 
 
 èÁşıúı zem eyleyemem èÀşıú èÀrifdir yazar 
 Oúudur èaşúıñ kitÀbını dili úalemdir yazar      Cönk 177/ S.92Cönk 177/ S.92Cönk 177/ S.92Cönk 177/ S.92    
 Niçe imlÀ bilmeyenler şÀèirim diyü gezer 
 Deste-i kÀmile söyle şimdi ibret úalmadı 
 
 
 Ey èÖmer’im óÀlì ãanma sen bu cihÀnı 
 ĐnsÀn oàlı pek ôÀlimdir kimse bilmez fendini 
 Her kime iyilik ider iseñ ãaúın andan kendiñi 
 ZìrÀ zenginde zügürtde hic mürüvvet úalmadı 
 
  Temmet  
  el-óakìr ed-dÀèì 
  es-Seyyid MonlÀ SüleymÀn      
  bin Óasan Efendi 
 
      Cönk 177/ S.93Cönk 177/ S.93Cönk 177/ S.93Cönk 177/ S.93    
    
    
    
    
    
    
    
 



 94

   (28)(28)(28)(28)    
    

èÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMER    
 

 Bir güzeli medó idelim bÀrì èÀlem yanmasun 
 PervÀneler gibi her dem bÀrì èÀlem yanmasun 
 Óüsnüñe òayrÀn olurlar yüzüñi gören èÀlimler 
 Var yüzüñe bir niúÀb ùud bÀrì èÀlem yanmasun 
 
 
 Òÿb cemÀliñ şemèine yanmaúdadır pervÀneler 
 Al yanaàın cevresinde nedir bu dürlü dÀneler 
 ZülcelÀliñ óaúúı içün ne ùoàurur analar 
 Var yüzüñe bir niúÀb ùud bÀrì èÀlem yanmasun 
 
 
 DìbÀlar elmÀs olanda ebrÿlar kemÀn olur 
 Her úaçan yüzüñe baúsam úatlime fermÀn olur 
 Gül cemÀliñ gören billahì müslimÀn olur 
 Var yüzüñe bir niúÀb ùud bÀrì èÀlem yanmasun 
 
 
 Dir ki èÖmer yÀrim Ànıñ óükm ider úaftan úafa 
 Serimi yoluña úoydum öyle bilsün bì-vefÀ 
 Ey güzeller selvi rÀõı Àh güzeli MuãùafÀ 
 Var yüzüñe bir niúÀb ùuù bÀrì èÀlem yanmasun 
 
  KÀtib-i günÀh-kÀrı MonlÀ SüleymÀn 
  Sene 1279  
      Cönk 177/ S.98Cönk 177/ S.98Cönk 177/ S.98Cönk 177/ S.98    
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   (29(29(29(29))))    
    

èÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMERèÁŞIÚ èÖMER    
 

 Gine göñlüm bülbül oldı göñlüne sulùÀnımıñ 
 Niçe òayrÀn olmayam ben diline sulùÀnımıñ 
 èAúlımı yaàmaya virdim ben bugün bir yÀr içün 
 Virilmiş òÿbluú berÀtı eline sulùÀnımıñ 
 
 Boyu selvi dala beñzer lebi mercÀnım benim 
 Oúunuyor èarøıóÀlim diñle sulùÀnım benim 
 Bir müşerref olmaú içün çekilür cÀnım benim 
 Đki elim bend ideyim beline sulùÀnımıñ 
 
 Dir ki èÖmerDir ki èÖmerDir ki èÖmerDir ki èÖmer şu cihÀnda aàlayuban gülmeyem 
 Öldügüme àam yimezem terk-i diyÀr itmeyem 
 Virseler BaàdÀd Mıãır’ı ŞÀm-ı Şerif gitmeyem 
 ÓÀãılı ben de degişmem teline sulùÀnımıñ 
 
  Sene 1279 
  KÀtib MonlÀ SüleymÀn bin Óaãan Efendi 
 
      Cönk 177/ S.102Cönk 177/ S.102Cönk 177/ S.102Cönk 177/ S.102    
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 17171717....    SEYRÂNÎ’N ĐN HAYATI VE   ŞĐĐRĐ    
    
    Kayseri’nin Develi ilçesinde doğmuş, orada ölmüştür. Fakir bir imamın oğlu 

olan şairin asıl adı Mehmet’tir.  Seyrânî, genç yaşında şiirler söylemeye başlamış, 

medresede birkaç yıl okumuştur.  Daha sonra Đstanbulâ gitmiştir.  Seyrânî’nin ruh 

yapısı üzerinde tarikat inanışlarının derin etkisi olduğu bir gerçektir. Aslında alaycı, 

lâübali, tenkitçi bir karekteri olan şair, bu etkinin verdiği esinle büsbütün lâübali ve 

çoşkun bir hale gelmiştir.  

 

Bununla birlikte âvera tabiatı dolayısı ıle sağlam bir iş tutamamış, hayatı 

fakirlik içinde geçmiştir. Hele tekkelere devamı, içkiye düşkünlüğünü artırmış, bunun 

sonucu olarak sıhhati ve sinirleri bozulmuş, hayatının sonlarına doğru sinir 

burahlarına tutulmuş, bu yüzden “deli”  diye anılmaya başlanmıştır. 

 

 Đncelediğimiz cönklerde Seyrânî’ye ait bir tane şiir bulunmaktadır. 

   (1) 

BEYTBEYTBEYTBEYT        
 Bir vaút èÀdemi úurbet elleri 
 PÀdişÀhlar şÀhı yer dolandırır 
 Bir Mecnÿna bir LeylÀ’yı èarìú çölleri 
 èAşú [u] sevdÀ Àteşi nÀr dolandırır 
 
 Gelüb erişende sulùÀn-ı nevrÿø 
 Baúçalar ziynet olub bÀàlara bir yüz 
 Uca ey feryÀd iderem hem gice gündüz 
 Bülbülü bir güle nÀr dolandırır 
 
 áonca gül bülbül iken èaşúıñ yoluna 
 PervÀne gibi şemè dolanır 
 DiyÀr-ı àurbetde yigit olana 
 Bir taúdìr tedbìr yÀr dolandırır 
 
 SeyrÀn’i SeyrÀn’i SeyrÀn’i SeyrÀn’i uàradı èaşúıñ yeline 
 Ol sebebden düşdüm seyyÀh eline 
 Maóbÿblar şÀhınıñ zülfi teline 
 Manãÿr olanları tÀr dolandırır 
  Sene 1279    Cönk 177/ SCönk 177/ SCönk 177/ SCönk 177/ S.103.103.103.103 
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18181818. SEYYĐD  NESÎMÎ. SEYYĐD  NESÎMÎ. SEYYĐD  NESÎMÎ. SEYYĐD  NESÎMÎ ‘NĐN  ‘NĐN  ‘NĐN  ‘NĐN              ŞĐĐRĐ ŞĐĐRĐ ŞĐĐRĐ ŞĐĐRĐ    

 

  (1) 
 

Gel benim cÀnım  
 Kim ãor[a] óÀlim 
 Yanmaúdır kÀrım  
 Áh Àteş-i èaşúa 
  
 
 èAşúa aldandım  
 èAşú ola bendim 
 (…) yandım  
 Áh èÀteş-i èaşúa 
  
 
 èAşúa èÀr olmaz  
 Sırdır añlanmaz 
 Yanar usanmaz  
 Áh Àteş-i èaşúa 
  
 
 Gözlerim giryÀn  
 Áh cigerler biryÀn 
 Ben yandım sen de yan  
 Áh Àteş-i èaşúa 
 
 
 Seyyid Nesìmì Seyyid Nesìmì Seyyid Nesìmì Seyyid Nesìmì     
 Terk itme ismi 
 Yandır bu cismi  
 Áh Àteş-i èaşúa EYØAN 
 
  Temmet 1231 
      Cönk 176 / S.65Cönk 176 / S.65Cönk 176 / S.65Cönk 176 / S.65 
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19191919. SEYYĐD R. SEYYĐD R. SEYYĐD R. SEYYĐD RIZA OĞLU HOCA’NIN  IZA OĞLU HOCA’NIN  IZA OĞLU HOCA’NIN  IZA OĞLU HOCA’NIN   ŞĐĐRLERĐ ŞĐĐRLERĐ ŞĐĐRLERĐ ŞĐĐRLERĐ    

    

   (1) 

 

ĐLÁHÌĐLÁHÌĐLÁHÌĐLÁHÌ----ĐĐĐĐ MAÚÁM MAÚÁM MAÚÁM MAÚÁM    
    

 MevlÀ’m vir èaşúıñ baña  
 ÒayrÀnıñ olayım seniñ illallÀh hÿ 
 Bülbül gibi cemÀlüñe  
 NÀlÀnıñ olayım seniñ illallÀh hÿ 
 
 
 Yandır meni yandır meni  
 èAşú meyine úandır meni illallÀh hÿ 
 Seròïş idüb döndür meni  
 MestÀnıñ olayım seniñ illallÀh hÿ 
 
 
 èAşú meyinden baña içür  
 CÀn úuşuñı saña uçur illallÀh hÿ 
 TÀcile òırúadan geçür  
 èUryÀnın olayım seniñ illallÀh hÿ 
 
 
 Al bende benlik úalmasıñ  
 Her gören beni bilmesün illallÀh hÿ 
 NÀm [ü] nişÀnum úalmasıñ  
 PinhÀnıñ olayım seniñ 
 
 
 Seyyid RıøÀ oàlu òocSeyyid RıøÀ oàlu òocSeyyid RıøÀ oàlu òocSeyyid RıøÀ oàlu òoca a a a     
 Đrem kendiñden uca 
 Eger gündüz eger gice  
 MihmÀnıñ olayım seniñ illallÀh hÿ 
 
      Cönk 176 / S.67Cönk 176 / S.67Cönk 176 / S.67Cönk 176 / S.67    
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      (2)(2)(2)(2)    

    

ÇAáRINDI ÒIØRÇAáRINDI ÒIØRÇAáRINDI ÒIØRÇAáRINDI ÒIØR    
 

 Şunda bir dilbere mübtelÀ oldum 
 Aàlasam incinir gülsem incinir 
 Ol insÀn içinde divÀne oldum 
 Bilmezem ol dilber nemden incinir 
   
     Cönk 177/ S.81Cönk 177/ S.81Cönk 177/ S.81Cönk 177/ S.81    
 Ol dilber úarşımda dur dise baña 
 Elimdedür yürü al dise baña 
 Gel benim yolumda öl dise baña 
 Ölmesem incinir ölsem incinir 
 
 
 Gine dumanlandı daàlarıñ başı 
 Áhile figÀndır èÀşıúıñ işi 
 Her dem durmaz aúar çeşmimiñ yaşı 
 Silmesem incinir silsem incinir 
 
 
 Seyyid yÀr oàluSeyyid yÀr oàluSeyyid yÀr oàluSeyyid yÀr oàlu derdimiñ Àhı 
 Meded sen úıl meded meded yÀ ilÀhì 
 Kendüsi meróamet eylemez gÀhì 
 áayrı göñül virmesem incinir virsem incinir 
 
 
 
      Cönk 177/ S.82Cönk 177/ S.82Cönk 177/ S.82Cönk 177/ S.82    
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 20. ŞEM’Î’N ĐN HAYATI VE   ŞĐĐRLERĐ 

 

           “Asıl adı Ahmet olan Aşık Şem'î 1783 yılında Konya'da Piresat mahallesinde 

dünyaya gelmiştir. Babası Konya'nın tanınmış helvacılarından Mehmet Ağa isminde 

bir zattır.  

 

           Đrticalen şiir söyleme yatkın ve düşkün olması, belirli, bir tahsil görmemesine, 

hatta yirmi, yirmi beş yaşlarına kadar okur yazar olmamasına rağmen, ince düşüncesi, 

zekası, akranları arasında hazırcevaplığı, esprileri her konuda onları aydınlatması ve 

örnek davranışlarıyla kendisine büyükleri tarafından "Şem'î" mahlası verilmesine 

sebep olmuştur.  

 

          Onun yetişmesinde Konya'da o tarihlerde birisi türbe önünde, diğeri de' Buğday 

Pazarında bulunan kahvelerin önemi büyüktür. Her gece genç ve acemi âşıkların 

devam ettikleri ve yetiştirildikleri bir ocak, bir okul olarak hizmet veren bu 

kahvelerden Şem'î de payına düşeni almıştır.  

 

          Şem'î bâde içen bir halk şairi olarak sadece hece ile değil aruzla da irticalen şiir 

söylemekte yetenekli biridir. 1839 Konya'da vefat eden Şem'i nin mezarı Mevlana 

Müzesinin hemen yanı başındadır.” 29 

    

  Şairin şiirlerinde Arapça, Farsça sözler tamlamalara çok rastlanıyor. Bu onun 

okur-yazar bir sanatçı olduğunu gösterir. 

 

 Đncelediğimiz cönklerde Şem’î’ye ait 16 şiir bulunmaktadır. 

 

 

 

 

                                                           
29

 Metin Turan, a.g.e., s.337 
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   (1) 
  
  DÌVÁNDÌVÁNDÌVÁNDÌVÁN----I ŞEMèÌI ŞEMèÌI ŞEMèÌI ŞEMèÌ    
 
 Pehlevân-ı èaşú olan bÀzÿda úuvvet gezdirir 
 ĐmtióÀn olmaúlıàa óasm-ile kisbet gezdirir 
  
 Kimini zencìr-i miónet ile ider dünyÀya bend 
 Kimini dervìş ider MevlÀ mücerred gezdirir 
 
 Kimse istemez rıøÀsı-yle diyÀr-ı àurbeti 
 èÁb u dÀne  serpilür insÀnı úısmet gezdirir 
 
 Var ise levó-i úaderde başına lÀ-büd úonar 
 Bir melik zerrìn úafesde mürà-i devlet gezdirir 
 
 Gül dıraòtında úurı feryÀd idersin èandelìb 
 Bezme sÀúì Şemèi’ye derdile şerbet gezdirir  
 
      Cönk 176 / S. 1Cönk 176 / S. 1Cönk 176 / S. 1Cönk 176 / S. 1    
    
    

(2)(2)(2)(2)    
    

èAşú meyinden nÿş iden tÀc-ı úabÀyı neylesün 
 LeylÀ’ya Mecnÿn olanlar ãoyınur èuryÀn gezer 
 
 Kişver-i dilde úadìmì pÀdişÀhımdır benim 
 ŞÀh olur taótında dÀéim yer yerin fermÀn gezer 
 
 Çekme àam Şemèì Şemèì Şemèì Şemèì anıñ derdiyle pìr oldum diyü 
 Söylenir êarb-ı meåeldir dert gezer dermÀn gezer 
 

Cönk 176 / S.38Cönk 176 / S.38Cönk 176 / S.38Cönk 176 / S.38    
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(3) 
 

  DÌVÁNDÌVÁNDÌVÁNDÌVÁN----I I I I ŞEMèÌŞEMèÌŞEMèÌŞEMèÌ    
 
 Bir ùıfıl nevBir ùıfıl nevBir ùıfıl nevBir ùıfıl nev----reste gördüm ol úadÀn oynar gülerreste gördüm ol úadÀn oynar gülerreste gördüm ol úadÀn oynar gülerreste gördüm ol úadÀn oynar güler    
 Uàrun uàrun oú atar úaş -ı kemÀn oynar güler 
 
 
 MübtelÀlardan suéÀl itdüm bu şìve n’olmalı 
 Didiler ãayyÀda  dildir her zamÀn oynar güler 
 
 
 Cigerim közde kebÀb itdüm müheyyÀ bezmine 
 Bir úadeó virmez şarÀbı eràüvÀn oynar güler 
 
 
 LÀleler renk almaàa gelmiş ùururlar ãaf ãaf 
 O da bir desde elinde feslegen oynar güler 
 
 
 Meclis-i rindÀna gir geldikde ùurur èAmÿd gibi 
 Bezm-i nÀdÀna girince der-meyÀn oynar güler 
 
 
 Tıfıldır eùrÀfa úol virmez bilür üãlÿbunu 
 Rÿz  bekârı èaşúile serv-i revÀn oynar güler 
 
 
 Derdimend  Şemèì gedÀ derdiñle pìr oldı disem 
 Óaô- ider ol fitne-i Àòir-zamÀn oynar güler 
 
      Cönk 176 / S. 2Cönk 176 / S. 2Cönk 176 / S. 2Cönk 176 / S. 2    
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   (4) 
 

TÜRKÌTÜRKÌTÜRKÌTÜRKÌ----Đ ŞEMèÌĐ ŞEMèÌĐ ŞEMèÌĐ ŞEMèÌ    
    
 Óamd ola peydÀ olur her yerde cÀn eglencemiz 
 Mey-i maóbÿb seyr-i dildÀr her zamÀn eglencemiz 
 
 Đrmemiş óaddi bülÿàa ùıflĐrmemiş óaddi bülÿàa ùıflĐrmemiş óaddi bülÿàa ùıflĐrmemiş óaddi bülÿàa ùıfl----ı mektebdir henÿzı mektebdir henÿzı mektebdir henÿzı mektebdir henÿz    
    On iki on üç yaşında nevOn iki on üç yaşında nevOn iki on üç yaşında nevOn iki on üç yaşında nev----civÀn eglencemizcivÀn eglencemizcivÀn eglencemizcivÀn eglencemiz    
 
 Yetişir tuòfe tuòfe günde bir meyvÀ virir 
 BÀàıbÀnı olduàum tÀze fidÀn eglencemiz 
 
 Sìm bÀzÿlar ãamur-kaş  ãırmadır gìsÿları   
 Zülf-i perçem kÀkülü èanberkeşÀn eglencemiz 
 
 Şemèidir úadr-i viãÀlinden  yaúın bûèd-ı firÀú 
 YÀdigÀr-ı yÀr úılur Àh u fiàÀn eglencemiz 
 
      Cönk 176 / S.4Cönk 176 / S.4Cönk 176 / S.4Cönk 176 / S.4    
            (5(5(5(5))))    
    

DÌVÁNDÌVÁNDÌVÁNDÌVÁN----I ŞEMèÌ  I ŞEMèÌ  I ŞEMèÌ  I ŞEMèÌ      
  

 Pür-cefÀ bir yÀre mecbÿrum a cÀnım ãorma hìc 
 Derd-i èaşúıñla úocaldım nÀ-tüvÀnım ãorma hìc 
 
 Gizli bir Àteş bıraúdıñ úaãr-ı dil aldı fitil 
 Pür-èalev ùurmaz yanar çıúmaz ùumanım ãorma hìc 
 
 èAnkebÿt-ÀsÀ yapılmış ÀşiyÀnım yıúdılar 
 ÓÀne-berdÿş olduàumdan lÀ-mekÀnım ãorma hìc 
 
 Naúd-i èömrüm yolına ãarf eyledim bilmezlenür 
 Bu bazÀr ser-mÀyeden çoúdur ziyÀnım ãorma hìc 
 
 Şemèì’yemŞemèì’yemŞemèì’yemŞemèì’yem bülbül gibi beyhÿde debeyhÿde debeyhÿde debeyhÿde de lÀf eylemem 
 Yanarım pervÀne-veş olmaz fiàÀnım ãorma hìc 
  
      Cönk 176 / S.9Cönk 176 / S.9Cönk 176 / S.9Cönk 176 / S.9    
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   (6) 
 

DÌVÁNDÌVÁNDÌVÁNDÌVÁN----I ŞEMèÌ  I ŞEMèÌ  I ŞEMèÌ  I ŞEMèÌ      
 
 Bir dìvÀne meşrebim nÀmÿsu  èÀr olmaz baña 
 Öyle bir bahrım ki hìc óadd-i kenÀr olmaz baña 
 Dïst dìdÀrın göreli göñlüm aúar ãular gibi 
 Düşmüşüm èaşú bahrına leyl ü nehÀr olmaz baña 
 
 
 Çıúma mı ãayyÀd olanlar çeşm-i Àhÿ úaãdına 
 äayd-ı Àhÿ itmege girdim ben bir arslÀn postuna 
           ÁşiyÀn yapdım oturdum kÿh-ı ÚÀf’ıñ üstine  
 PÀyım èAnúÀ degme bir müràì şikÀr olmaz baña 
 
 
 Bir meúÀdìr añlamaz dildÀra göñlüm oldu bend 
 Bir óarìdÀr-i àamıñla yoú baña aslÀ münend 
 Çekdigim cevr ü cefÀya eyledi èÀlem pesend 
 KÀéinÀtıñ òalúı gelse óoúúaóoúúaóoúúaóoúúa----dÀrdÀrdÀrdÀr olmaz baña30 
 
 
 Bu cihÀnıñ varı èindimde úamu ôıll-ı òayÀl 
 Fikr-i yÀre düşeli úalbimde yoútur úìl u úÀl 
 ŞemèiŞemèiŞemèiŞemèiniñ pervÀnesiyim istemem mÀl u menÀl 
 ÁsitÀnıñ beklemekden özge kÀr olmaz baña 
    
                          Cönk 176 / S.10Cönk 176 / S.10Cönk 176 / S.10Cönk 176 / S.10    
    
    
    
    
    
    
    
    
 
 
 

                                                           
30 Cönkte dörtlüğün ikinci dizesi olan bu mısrayı biz uyak düzenine uygun olarak dördüncü mısra 
olarak yazdık. 
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   (7) 
 

DÌVÁNDÌVÁNDÌVÁNDÌVÁN----I ŞEMèÌI ŞEMèÌI ŞEMèÌI ŞEMèÌ    
    

 Acıyıñ dïstlar benim elden nigÀrım aldılar 
 Niçe feryÀd itmeyem gül yüzli yÀrim aldılar 
 
 
 èÁlemi  Àhımla taècìz etdigim èayb olmayub 
 Úalmadı ãabra úarÀrım iòtiyÀrım aldılar 
 
 
 Gelmedi bir kimse imdÀdıma àadr oldı baña 
 Çekdiler àam leşkerin burcum óiãÀrım aldılar 
 
 
 Bir kebÿter ãaydına çekmiş idim óayli emek 
 Bir ùaúım ãayyÀda rÀst geldim şikÀrım aldılar 
 
 
 Geçdi ismim deftere taèşìre destim irmeden 
 Terk-i óiõmetdir diyü elden timÀrım aldılar 
 
 
 Görelim nerden ôuhÿr ider bu tìriñ temreni 
 Seng-i mermerden geçen tìr-i inkisÀrım aldılar 
 
 
 Bilmezem nerden havÀ aldı fitìli ŞemèìŞemèìŞemèìŞemèì’niñ 
 áayrı yanma gelmesün pervÀne nÀrım aldılar 
 
       

Cönk 176 / S.11Cönk 176 / S.11Cönk 176 / S.11Cönk 176 / S.11    
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   (8) 
 

èÁŞIÚ ŞEMèÌèÁŞIÚ ŞEMèÌèÁŞIÚ ŞEMèÌèÁŞIÚ ŞEMèÌ    
    

 Bir şehìd güzele ben oldum meftÿn 
 Serinde fino-fes şirÀzelenmiş 
 Dil-i dìvÀnemi eyledi mecnÿn 
 Nev-reste ùıfliken mum tÀzelenmiş 
 
 èÁşıúlar zümresin arar bu yolda 
 Bulmaz aña emsÀlini ãaàile ãolda 
 Uslÿb-ı endÀmı birdir uãÿlda 
 ÚÀmeti servile endÀzelenmiş 
 
 Ùaramış perçemin pek şirìn olmuş 
 Dolaşmış miyÀne yÀsemìn olmuş 
 TÀb-ı mülden rÿyı Àteşin almış 
 Dïst bu gün destinde yelpÀzelenmiş 
 
 Beni de defterden sildi mi sÀhì 
 Anın’çün mi geydi Àteş külÀhı 
 Yıúar ÀsumÀnı feryÀdı Àhı 
 Şemèì Şemèì Şemèì Şemèì derÿnuñda dert tÀzelenmiş 

Cönk 176 /S.16Cönk 176 /S.16Cönk 176 /S.16Cönk 176 /S.16 
   (9) 

ŞEMèÌŞEMèÌŞEMèÌŞEMèÌ    
 Sen bu gün nÀdÀn ile gezdiñ merÀú oldı baña 
 Çeşm-i mestiñ remz-ile süzdüñ merÀú oldı baña 
 
 Başıñ açdıñ nÀzile itdiñ perìşÀn perçemiñ 
 Gülerek destÀrıñı çözdüñ merÀú oldı baña 
 
 Rÿ-siyÀh aàyÀra ruóãat virmege n’oldu  sebeb 
 Ùÿùìveş birúaç şeker ezdiñ merÀú oldı baña 
 
 Niyyetiñ teşrìf idi bu şeb bizim kÀşÀneye 
 Söyle rÀhıñdan niçün azdın merÀú oldı baña 
 
 Yoàiken bende liyÀúat bÀbına óÀciblige 
 ŞemèìŞemèìŞemèìŞemèì’yi ser-deftere yazdıñ merÀú oldı baña Cönk 176 / S.21Cönk 176 / S.21Cönk 176 / S.21Cönk 176 / S.21    
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   (10) 
 

DÌVÁNDÌVÁNDÌVÁNDÌVÁN----I ŞEMèÌI ŞEMèÌI ŞEMèÌI ŞEMèÌ    
    

 Geldi mevsim-i bahÀr óÿblar edÀsın gösterir 
 Úurılur bÀzÀr-ı èaşú cevher bahÀsın gösterir 
 
 Đrdi ôulmet berd-i şiddetden òalÀã olduú deyû 
 Óamd-i YezdÀn eyleyüb èÀlem nümÀsın gösterir 
 
 Bir yeşil aùlÀs ile zìynetlenür rÿy-ı zemìn 
 SebzevÀtile úamu òalú    seòÀsın gösterir 
 
 Açılur zanbaú ãuãam nergiz menevşe lÀle gül 
 Her çiçekden ibtidÀ sünbül cilÀsın gösterir 
 
 ÁşinÀ-î  èaşú olanlar yayılur ãaórÀlara 
 èArø -ider cÀnÀnına èizzet ãafÀsın gösterir 
 
 Meşrebi Àteş gibi bir yÀre meyl itmek gerek 
 Derdimend ŞemèìŞemèìŞemèìŞemèì gedÀ yanmış èabÀsın gösterir 
      Cönk 176 / S.27Cönk 176 / S.27Cönk 176 / S.27Cönk 176 / S.27 
   (11) 
 

ÚALENDERÌÚALENDERÌÚALENDERÌÚALENDERÌ    
    

 CinÀn iliniñ gülleriniñ bÀàı görindi 
 Dïst iúlìminiñ lÀlesiniñ ùaàı görindi 
 
 EnvÀr-ı Muóammed ùoàıcaú ùutdı cihÀnı 
 Şaúúu’l-úameriñ muècize parmaàı görindi 
 
 áayàu gicesi geçdi úalmadı úoròu 
 Vuãlat güninüñ gündüzünde aàı görindi 
 
 Yaèúÿb’a bu gün Yÿsuf’ınıñ úoòusı geldi 
 Eyyÿb’a daòi ãıóóatiniñ çaàı görindi 
 
 Dil óastesiniñ derdine tìmÀrlar irişdi 
 ŞemèiyeŞemèiyeŞemèiyeŞemèiye bu gün dïstınuñ oùaàı görindi 
      Cönk 176 / S.28Cönk 176 / S.28Cönk 176 / S.28Cönk 176 / S.28    
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            (12) 
    

áAZELáAZELáAZELáAZEL----Đ ŞEMèÌĐ ŞEMèÌĐ ŞEMèÌĐ ŞEMèÌ    
    

 ÓÀcı BektÀş Velì’niñ bindigi cÀnsız dıvar 
 Maôhar-ı nÿr-ı èAlì’dendür aña ol yÀdigÀr 
 Naàra-i Düldül iderdi arş-ı a’lÀda úarÀr 
 äad-hezÀr biñ kÀfiri bir naèrada itdi şikÀr 
 Didi arslanım èAlì’dir úudretiyle KirdigÀr 
 LÀ fetÀ illÀ èAlì lÀ seyf-e illÀ Zü’l-feúÀr 
 
 
 Úoydılar başın o şÀhıñ KerbelÀ meydÀnına 
 Baãdılar barmaúların şÀhım Hüseyn’iñ úanına 
 Urdı şemşìrşemşìrşemşìrşemşìr pelìdler úıymadan gerdÀnına 
 Bu óaúÀretler yaraşmazdıyaraşmazdıyaraşmazdıyaraşmazdı o şÀhıñ şÀnına 
 Düşmedi úanınDüşmedi úanınDüşmedi úanınDüşmedi úanın yire ol demde çaàırdı àubÀr 
 LÀ fetÀ illÀ èAlì lÀ seyfe illÀ Õü’l-feúÀr 
 
 
 Emr-i Óaú’la şÀh Óasan ile Óüseyn oldı şehìd 
 Aàlaşub gökde melekler itdiler mÀtem şedìd 
 Biz de evlÀd-ı resÿlüz eyleriz mÀtem cedìd 
 Ol Yezìd MervÀn’ı Óaú itsün cinÀnından baèìd 
 Đns ü  cin gökde melek  óaúúında eyler inkisÀr 
 LÀ fetÀ illÀ èAlì lÀ seyfe illÀ Õü’l-feúÀr 
 

Cönk 176 / S.29Cönk 176 / S.29Cönk 176 / S.29Cönk 176 / S.29 
Đşidüb bu óÀli cennet ehli geydi úaralar 

 Đki servi açdı derÿndan yaralar 
 Nÿr-ı Óaúú’a úarışub gitdi o dem mÀh-pÀreler 
 Óaşre dek úan aàlasunlar èÀşıú-ı ÀvÀreler 
 Bu maóabbet şemèidir tÀ óaşre dek böyle yanar 
 LÀ fetÀ illÀ èAlì lÀ seyfe illÀ Õü’l-feúÀr 
 
      Cönk 176 / S.28Cönk 176 / S.28Cönk 176 / S.28Cönk 176 / S.28    
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            (13)(13)(13)(13)    
 

DÌVÁNDÌVÁNDÌVÁNDÌVÁN----I ŞEMèÌI ŞEMèÌI ŞEMèÌI ŞEMèÌ    
    

 Dil-i dìvÀnemiñ mey-òÀnesin gördüñ begendiñ mi 
 Derinde sÀúì-i merdÀnesin gördüñ begendiñ mi 
 
 Tevaøøuèla iderken zümre-i èuşşÀúa daèvetler 
 Yedinde mey ùolu peymÀnesin gördüñ begendiñ mi 
 
 Bu gün maóbÿblarıñ cemèiyyetinde óˇÀce-i dÀnÀ 
 Óasan isminde sen bir dÀnesin gördüñ begendiñ mi 
 
 FelÀùÿn-ı zamÀn pïstuna geçdim eylerim ÀrÀm 
 BaòåBaòåBaòåBaòå----iiii şièrimiñ ser-òÀnesin gördüñ begendiñ mi 
 
 Maóabbet pertevin gösterdiñ ol dem fitil aldı 
 Efendim ŞemèìŞemèìŞemèìŞemèì’niñ pervÀnesin gördüñ begendiñ mi 
 
      Cönk 176 / S.39Cönk 176 / S.39Cönk 176 / S.39Cönk 176 / S.39 
            (14)(14)(14)(14)    
    

DÌDÌDÌDÌVÁNVÁNVÁNVÁN----I ŞEMèÌI ŞEMèÌI ŞEMèÌI ŞEMèÌ    
    

 Biñ naôar úıldım nigÀrıñ semtine bir cÀn gezer 
 Òilèati ãÿfì bürünmiş añlamaz nÀdÀn gezer 
 
 Óìledir maúãÿdı başdan yÀri azdırmaú diler 
 äÿret-i Óaú’dan görinmiş bir èaôìm düşmÀn gezer 
 
 RÀh-güzÀrında àarìb olmış döner emåÀl-i mÿr 
 Gülşen-i óüsninde ôann itdim ÌrÀn’ı cÀn gezer 
 
 Kÿy-ı dildÀra didim senüñile diñle miåÀl 
 èAúlıñı başıña cemè it orada bir arslan gezer 
 

Cönk 176 / S.39Cönk 176 / S.39Cönk 176 / S.39Cönk 176 / S.39    
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   (15)    
    

ĐLÁHÌĐLÁHÌĐLÁHÌĐLÁHÌ----Đ MAÚÁMĐ MAÚÁMĐ MAÚÁMĐ MAÚÁM    
    

 CanÀn iliniñ gülleriniñ êÀàı görindi 
 Dïst iúlìminiñ lÀlesiniñ ùaàı görindi 
 
 
 Yaèúÿb’a bu gün Yÿsuf’ınıñ úoúusı geldi 
 Eyyÿb’a daòi ãıóóatiniñ bÀàı görindi 
 
 EnvÀr-ı Muóammed êoàuban dutdı cihÀnı 
 Şaúúu’l-úamer muècize parmaàı görindi 
 
 Úayúu gicesi geçdi úamu úalmadı úorúı 
 Vuãlat güniniñ gündüziniñ aàı görindi 
 
 Dil óastesiniñ dirdine dermÀn erişdi 
 Şemsì’ye bu gün dïstuñ o daàı göründi 
 
  Temmet 1231 
 
      Cönk 176 / S.66Cönk 176 / S.66Cönk 176 / S.66Cönk 176 / S.66    
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   (16) 
 

HÁÕÁ TÜRKÌHÁÕÁ TÜRKÌHÁÕÁ TÜRKÌHÁÕÁ TÜRKÌ----Đ ŞĐFÁHÌĐ ŞĐFÁHÌĐ ŞĐFÁHÌĐ ŞĐFÁHÌ    
 
 

 Felekden bir şeydÀ indi güllere  
 Sürmeyem sefÀsın gecdi gidiyor 
 ÜftÀdeler yalın ayaú yollara 
 Aàlayı aàlayı düşdi gidiyor 
 
 
 Úulaú işidmiyor bülbül sesinden 
 Göñülleri çıúarmışdır fesinden 
 Eyvaò uşdu göñül can úafesinden 
 Bin gÿşıla atdı ucdu gidiyor 
 
 
 Ne didiñ de geldiñ yolum ucuna 
 Yükünü yükletmiş yüz biñ hecine 
 Yaradan úarışır anuñ bacına 
 MübtelÀ mülkünden göşdü gidiyor 
 
 
 Şu yalan dünyÀda begsiñ paşasıñ 
 MevlÀ’m ömür virsiñ biñler yaşasıñ 
 Yetişe meròametsiz òelÀlleşesiñ 
 ŞemmìŞemmìŞemmìŞemmì ecel cÀmın işdi gidiyor 
 
 
      Cönk 177/ S.84Cönk 177/ S.84Cönk 177/ S.84Cönk 177/ S.84    
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  21212121.ŞĐFAYĐ’.ŞĐFAYĐ’.ŞĐFAYĐ’.ŞĐFAYĐ’    ‘NĐN ‘NĐN ‘NĐN ‘NĐN     ŞĐĐRLERŞĐĐRLERŞĐĐRLERŞĐĐRLERĐĐĐĐ    

    

            (1)(1)(1)(1)    
 
 

HÁÕÁ TÜRKÌHÁÕÁ TÜRKÌHÁÕÁ TÜRKÌHÁÕÁ TÜRKÌ    
    

 Aàlama vÀ LeylÀm óaúúıñ óelÀl it 
 Úurbet iller àayrı seyahatimdür 
 Emdigim südleri Àbu zülÀl it 
 Himmetüñ üstüme neôÀretimdür 
 
 
 Baúılmaz úuãÿrıñ cümlesi bende 
 Luùfile èaf eyle bu derdimende 
 Unutsam sizleri sevdigiñ bizce 
 Đsmiñiz lisÀnda rivÀyetimdür 
 
 
 Yaãdıàım daş oldu döşegim tekne 
 Hic iflÀó olur mu bu derdi çekene 
 Yüzümüñ ãuyunı yirlere dökene 
 Bütüñ derÿnumda óarÀretimdür 
 
 
 Bilinmesiñ bir kimseye sırrıñız 
 Gideyim de giniş olsun yiriñiz 
 Benim içün hic yanmasıñ biriñiz  
 Ölüb úurtulması selÀmetimdür 
 
 
 Ey ŞifÀyìEy ŞifÀyìEy ŞifÀyìEy ŞifÀyì söyleñ işide dïsta 
 ŞÀz olasuñ úalmasıñ yasda  
 Kimseden úuãÿr yoú bu óuãÿãda  
 Kem ùÀlióim kendi úabÀóatimdir 
 
      Cönk 177/ S.59Cönk 177/ S.59Cönk 177/ S.59Cönk 177/ S.59    
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(2) 

 
 

TÜRKÌTÜRKÌTÜRKÌTÜRKÌ    
    

 Girçeklendi ayrılıàın günleri 
 Ser firÀúım seni alur aàlama 
 Yir yüzüne dökme gözden úanları 
 Yazıú saña cefÀ olur aàlama 
 
 
 Yad ülkede kimse raóm itmez baña 
 Daàılır feryÀdım gider her yaña 
 Óayli vaúte úadar bu benden saña 
 Bu sözlerim yÀdigÀr úalur aàlama 
 
 
 Niçe terk iderim sen óüsni mÀhım 
 Bunlar benim gökden baòt-ı siyÀhım 
 Bir kimseye úalmaz şu benim Àhım 
 Bize iden Óaú’dan bulur aàlama 
 
 
 Muóanet úılıncı èarşa aãılmaz 
 Hey meded mürüvvet disem baãılmaz 
 Úanı Õü’l-celÀl’den umud kesilmez 
 Giden helbet giri gelür aàlama 
 
 
 Şimdi yolum uàrar Àòir diyÀra 
 Đsterim MevlÀ’dan derdime çÀre 
 Sen de benim gibi yanarsıñ nÀra 
 ŞifÀyı ŞifÀyı ŞifÀyı ŞifÀyı her melik bilür aàlama 
 
  El-faúìr dÀèì 
  MonlÀ SüleymÀn 
  Sene 1276 
 
      Cönk 177/ S.8Cönk 177/ S.8Cönk 177/ S.8Cönk 177/ S.8    
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22222222. TAHĐR EFENDĐ’NĐN . TAHĐR EFENDĐ’NĐN . TAHĐR EFENDĐ’NĐN . TAHĐR EFENDĐ’NĐN              ŞĐĐRLER ŞĐĐRLER ŞĐĐRLER ŞĐĐRLERĐĐĐĐ    

    

            (1)(1)(1)(1)    
 

TÜRKÌTÜRKÌTÜRKÌTÜRKÌ----Đ ÙÁHĐR EFENDĐĐ ÙÁHĐR EFENDĐĐ ÙÁHĐR EFENDĐĐ ÙÁHĐR EFENDĐ    
    

 Naãıl olur óÀlim ey úadìr MevlÀ’m 
 Bu èaşúın nÀrına ben yana yana 
 Beni mecnÿn itdi bir ãaçı LeylÀ 
 Úalmadı ùÀúatim cÀn yana yana 
 
 
 DÀéimÀ gözümden úanlu yaş aúar 
 Oturmuş èadÿlar seyrime baúar 
 Yalıñız ben degil cihÀnı yaúar 
 Köz oldı derÿnum ten yana yana 
 
 Beklerim bÀbında yanıma gelmez 
 Bu úarìb ÙÀhir’inÙÀhir’inÙÀhir’inÙÀhir’in óÀlinden bilmez 
 ÓarÀb oldı cismim heb oldı menfeõ 
 Aúar derÿnımdan úan yana yana      
   temmet efendim 
 
      Cönk 176 /S.13Cönk 176 /S.13Cönk 176 /S.13Cönk 176 /S.13    
    
 
         (2) (2) (2) (2)     
    

Óamd olsun irişdi eyyÀm-ı bahÀr 
 Gine Mecnÿn oldı şeydÀ-yı bülbül 
 ÚarÀrım úalmamış her vaút-i seóer 
 äanı virmiş şirìn-sedÀ-yı bülbül 
 
 
 Aãlına çeşmiñden aúmaúda seliñ 
 Mest ider èÀlemi mezÀk-i diliñ 
 Çevresi ùolanır şol gülüñ 
 Úılarız izince edÀ-yı bülbül 
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 Artar muóabbeti úonar dalına 
 Ùurmayub söz ata ãaàı ãoluna 
 Böyle èÀşıú olmuş gülüñ yoluna 
 Eylemiş cÀnını fedÀ-yı bülbül 
 
 
 FeryÀdı cihÀnı ùutar ötdükce 
 Óasret-i èaşúıñla yanub tütdükce 
 Her seóer Tañrı’ya duèÀ itdikce 
 Unutma bu ÙÀhirÙÀhirÙÀhirÙÀhir gedÀyı bülbül 

Cönk 176 /S.14Cönk 176 /S.14Cönk 176 /S.14Cönk 176 /S.14    
    
            (3)(3)(3)(3)    

 
GirdÀb-ı miónetde óÀlimiz yaman 

 Yetiş bu gün úaşı kemÀnım yetiş 
 Úaldım bir ôulmetde amÀn el-amÀn 
 Yetiş bu gün óÀli yamanım yetiş 
 
 
 Ecel gerdÀnına yükünmek ister 
 BÀúì úalan var mı cihÀnda göster 
 CÀn úuşı úafesden uçmaúlıú ister 
 Yetiş bu gün Àòir zamÀnım yetiş 
 
 
 CÀnımı yoluña ãatarım dirdiñ 
 Derdiñe bir dermÀn úatarım dirdiñ 
 Ölünce ãalıñı ùutarım dirdin 
 Yetiş bu gün èahdi amÀnım yetiş 
 
 
 ÙÀhir’eÙÀhir’eÙÀhir’eÙÀhir’e èAzrÀéil göründi esed 
 äanki derÿnumdan çekerler sed 
 El-vedÀè çaàrışur rÿó ile cesed 
 Yetiş bu gün nÿrı ìmÀnım yetiş 
 
 
      Cönk 176 / S.15Cönk 176 / S.15Cönk 176 / S.15Cönk 176 / S.15 
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            (4)(4)(4)(4)    
    

TÜRKÌTÜRKÌTÜRKÌTÜRKÌ----Đ TÁHĐR EFENDĐĐ TÁHĐR EFENDĐĐ TÁHĐR EFENDĐĐ TÁHĐR EFENDĐ    
    
    

 Naãìóat eylesek óalú-ı zamÀna 
 Gÿşa atmaz kelÀmım maãal ãanurlar 
 Şek ile kendini virdi gümÀna 
 Çün meyve-i cennet baãal ãanurlar 
 
 
 Ne èaceb bu àaflet şimdi herkesde 
 Bir zamÀn cÀn úuşu durur úafesde 
 äunarlar destiden Àòir nefesde 
 Ecel şerbetini èasel ãanurlar 
 
 
 ÓudÀ virdi nÀsa dürlü naèìmi 
 ĐòtiyÀr itdiler rÀh-ı saúìmi 
 Vaèıôlar söylerken nÀr-ı caóìmi 
 áaflet ile êarb-ı meåel ãanurlar 
 
 
 Çoú kişi iblisiñ sözüne úanar 
 Yarın úıyÀmetde otlara yanar 
 Bilmez günÀhını ÙÀhir’iÙÀhir’iÙÀhir’iÙÀhir’i úınar 
 Yalıñız faúìri kesel ãanurlar 
 
 
      Cönk 176 / S.17Cönk 176 / S.17Cönk 176 / S.17Cönk 176 / S.17  
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23232323....    YÛNUS EMRE’N ĐN HAYATI VE  ŞĐĐRLERĐ 

 

    

    Đncelediğimiz 176 ve 177 Numaralı Cönklerde Yunus Emre’ye ait 8 tane şiire 

rastladık. Bu 8 şiiri Yûnus Emre adına yapılan çalışmalardan taradık . Dr. Mustafa 

Tatçı’nın 2 ciltlik “Yunus Emre Dîvanı” ‘na Hüseyin Özbay-Mustafa Tatçı’nın ortak  

hazırlamış olduğu “Yûnus Emre  Đle ilgili Makalelerden Şeçmeler” adlı eserindeki 

şiirlere ve Sevgi Gökdemir-Ayvaz Gökdemir’in hazırlamış olduğu “Yûnus Emre 

Güldeste” adlı eserlere baktık bulamadık. Fakat Mahlas beytinde kullanılan “Derviş 

Yûnus, Yûnus” mahlaslarından ve 3 numaralı şiirindeki yer alan “Adı güzel kendi 

güzel Muhammed”  ilahisinden anlıyoruz ki bu şiirler bizim bildiğimiz 14. yüzyılda 

yaşamış Meşhur Yûnus Emre ait  değildir. 

 

 Türk edebiyatında Yûnus Emre’den başka Yûnuslar da vardır. Bunlardan 

ikisinin kimliği bellidir. Birincisi, incelediğimiz cönklerde  8 tane şiiri  bulunan “Âşık 

Yûnus, Derviş Yûnus,  Yûnus “ mahlasını kullanan 15 . yüzyılda yaşamış bir şâirdir. 

“Halvetî tarîkatının  Nurbahşî koluna mensup olduğu ve 1439-40’ta veya bundan  bir 

müddet sonra öldüğü sanılan bu şâir, meşhur velî  Emir  Sultan’ı övmekte, Yûnus 

Emre’den  de saygı ile bahsetmektedir. Bursa’da Yûnus Emre’ye atfedilen “Sol 

cennetin ırmakları” ve “Adı güzel  kendi güzel Muhammed” gibi şiirlerin bu zâta 

olduğu sanılmaktadır” 31 

 

    Bilinen diğer Yûnus da 1711’de öldüğü sanılan Derviş Yûnus’tur. Bu 

Yûnus’un  şiirlerini Yûnus Emre’nin Şiirlerinden ayırt etmek Kolaydır. Zira arada 

dört asırlık bir zaman farkı olduğu için kelimeler farklıdır. Dil ve anlatım gerçek 

Yûnus’tan uzaktır. 

 
                                                           
31 Sevgi Gökdemir-Ayvaz Gökdemir, “Yûnus Emre Güldeste” ,Ankara 1996, s.15 
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 Yûnus adını kullanan  başka şâirler de vardır. Ancak, bunların kimlikleri ve 

yaşadıkları devirleri hakkında herhangi bir bilgi yoktur.  

 

            (1)(1)(1)(1)    
 

ĐLÁHÌĐLÁHÌĐLÁHÌĐLÁHÌ    
 

 Đsm-i SübóÀn vir[d]iñ mi var 
 Bencileyin derdiñ mi var 
 Baúcalarda yurduñ [mu] var 
 Úarìb úarìb ötme bülbül 
 
 
 Bülbül yuvañ yıúıldı mı 
 Yavrılarıñ döküldi mi 
 Ölüm saña ùoúundı mı 
 Úarìb úarìb ötme bülbül 
 
 
 Bilürem èÀşıúsıñ güle 
 Gülüñ óÀlinden kim bile 
 Baúcadaki úonca güle 
 Dolaşıb seyr ötme bülbül 
 
 
 Bülbül gibi yaãlı mısıñ 
 Úafeslerde besli misiñ 
 Bencileyin uslu mısıñ 
 Úarìb úarìb ötme bülbül 
 
      Cönk 176 /S.26Cönk 176 /S.26Cönk 176 /S.26Cönk 176 /S.26 

YÿnusYÿnusYÿnusYÿnus cemÀliñ pak dirken 
 CihÀnda miåliñ yoú dirken 
 Seóer vaúti yÀ Óaú dirken 
 Bizi de unutma bülbül 
  Temmet 
 
      Cönk 176 /S.25Cönk 176 /S.25Cönk 176 /S.25Cönk 176 /S.25    
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            (2)(2)(2)(2)    
    
    
    ĐLÁHÌĐLÁHÌĐLÁHÌĐLÁHÌ----Đ YßNUS èALEYHĐ’SĐ YßNUS èALEYHĐ’SĐ YßNUS èALEYHĐ’SĐ YßNUS èALEYHĐ’S----SSSSELÁMELÁMELÁMELÁM    
    
 Ben bir Yaèúÿb idim kendi óÀlimde 
 MevlÀ’nıñ ismi vardır dilimde 
 Aldırdım Yÿsuf’ı KenèÀn ilinde 
 Aàlar Yaèúÿb aàlar Yÿsuf’um diyü 
 
 
 Yÿsuf’um óocada okumaz oldı 
 Anıñ bülbül dili şaúımaz oldı 
 Elindeki nÿrı balúımaz oldı 
 Aàlar Yaèúÿb aàlar Yÿsuf’um diyü 
 
 
 Aúardı Yaèúÿb’uñ göziniñ yaşı 
 Áh itdikce eridir êaàile ùaşı 
 Yÿsuf’u úuyuya atdı iki úardaşı 
 Aàlar Yaèúÿb aàlar Yÿsuf’um diyü 
 
 
 Atdılar Yÿsuf’u şehid úaãdına 
 CebrÀéil yetişdi MevlÀ dïstuna 
 ĐòlÀã ile çıúdı suyuñ üstüne 
 Aàlar Yaèúÿb aàlar Yÿsuf’um diyü 
 
 
 Bir dertliçe bulsam derdimi yansam 
 Yandım óasretine baàrım doàrasam 
 Yÿsuf’uñ cemÀlini bir daói görsem 
 Aàlar Yaèúÿb aàlar Yÿsuf’um diyü 
 
      Cönk 176 / S.41Cönk 176 / S.41Cönk 176 / S.41Cönk 176 / S.41    
 Bir bezirgÀn geldi üç aylıú yoldan 
 Yÿsuf’u çıúardı úuyudan gölden 
 Kerem kÀnı úıldı MevlÀ dïstuna 
 Aàlar Yaèúÿb aàlar Yÿsuf’um diyü 
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 Cemè olub geldiler KenèÀn’ıñ úurdı 
 Bir bir adıñ diyü içdiler andı 
 Yaèúÿb’uñ feryÀdı èarşa dayandı 
 Aàlar Yaèúÿb aàlar Yÿsuf’um diyü 
 
 
 Çıksam ŞÀm’ıñ yaylasını yaylasam 
 Đnsem èaşúıñ deryÀsını boylasam 
 èArab evlerinden suéÀl eylesem 
 Aàlar Yaèúÿb aàlar Yÿsuf’um diyü 
 
 
 Yÿsuf’ı úardaşları úuyuya atdı 
 Óaúú’ıñ emr ile CebrÀéil dutdı 
 Yedi gece Yÿsuf úuyuda yatdı 
 Aàlar Yaèúÿb aàlar Yÿsuf’um diyü 
 
 
 Yÿsuf’uñ gömlegi al úan itdiler 
 Úurtlar yidi diyü bühtÀn itdiler 
 Götürüb Yÿsuf’ı bilmem netdiler 
 Aàlar Yaèúÿb aàlar Yÿsuf’um diyü 
 
 
  Temmetü’t-tamÀm 
  äÀóib Maómÿd Efendi 
 
  
      Cönk 176 / S.42Cönk 176 / S.42Cönk 176 / S.42Cönk 176 / S.42    
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            (3)(3)(3)(3)    
    

CÀnım úurbÀn olsun seniñ yoluña 
 Áh adı güzel kendi güzel Muóammed 
 Sen şefÀèat eyle kemter kuluña 
 Áh adı güzel kendi güzel Muóammed 
 
 
 Ebÿ Bekir èÖmer èOåmÀn èAlì’dir 
 Anları sev[meyen] dìnden berìdir 
 Anları seveniñ cennet yeridir 
 Áh adı güzel kendi güzel Muóammed 
  
 
 Anasından êoàdu dünyÀ yüzine 
 Sürme sünnet geldi anıñ gözine 
 Nÿrı direklendi èarşıñ yüzine 
 Áh adı güzel kendi güzel Muóammed 
 
 
 Şükr olsu[n] Muóammed dünyÀya geldi 
 Ehl-i islÀm ici nÿrile doldı 
 Saña inanmayan ãÀmide úaldı 
 Áh adı güzel kendi güzel Muóammed 
 
 
 Yedi úat gökleri seyrÀn eyleyen 
 Cıúub èarş üzere seyrÀn eyleyen 
 MièrÀcında ümmetini dileyen 
 Áh adı güzel kendi güzel Muóammed 
  
 
 Dervìş YÿnusDervìş YÿnusDervìş YÿnusDervìş Yÿnus nitsin cihÀnı sensiz 
 Sen óaú peyàambersin şeksiz gümÀnsız 
 Đnanmayan dinsiz ìmÀnsız 
 Adı güzel kendi güzel Muóammed 
  Temmet 
  Sene 231 
 
      Cönk 176 / S.62Cönk 176 / S.62Cönk 176 / S.62Cönk 176 / S.62    



 122

    
 
 
   (4)  
 

Dirvìş olan kişiler 
 Deli olaàan olur 
 èAşú nidügin bilmeyen 
 Aña gülegen olur 
 
 
 Bir kişide èaşú olsa 
 èAşú dir[y]Àsına dalsa 
 Ol diryÀnıñ içinde 
 Cevher bulaàan olur 
 
 
 Bir kişide èaşú olsa 
 èAşú baúcasına girse 
 Güllerin direriken 
 Diken ilegen olur 
 
 
 Saúın atma dikeni  
 Dime anı dökeni 
 Dirdine ãabr itmeyen 
 Yolda úalaàan olur 
  
 
 Dirviş YÿnusDirviş YÿnusDirviş YÿnusDirviş Yÿnus sen daòi 
 Đncitme dirvişleri 
 Dirvişleriñ duèÀsı 
 Úabÿl olaàan olur 
 
  Temmet 
  1231 
 
      Cönk 176 / S.63Cönk 176 / S.63Cönk 176 / S.63Cönk 176 / S.63    
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            (5)(5)(5)(5)    
Luùfuñ dileriz AllÀh  

 Bizi maórÿm eyleme 
 Ey aèlÀlardan aèlÀ AllÀh  
 Bizi maórÿm eyleme 
 
 Ey bizim ilÀhımız  
 Dü cihÀnda şÀhımız 
 Baàışla günÀhımız AllÀh  
 Bizi maórÿm eyleme 
 
 MÀdemki cÀn bendedir  
 Cürm [ü] èiãyÀn bendedir 
 Luùf [ü] iósÀn sendedir AllÀh  
 Bizi maórÿm eyleme 
 
 Úuluñ günÀhı çoúdur  
 Óadd[i] óesÀbı yoúdur 
 Seniñ faølıñ artıúdur AllÀh  
 Bizi maórÿm eyleme 
 
 MÀsivÀ fikrim gider  
 Úoyma göñlümde keder 
 Bir zerre luùfuñ yeter AllÀh  
 Bizi maórÿm eyleme 
 
 Şol bülbül úafesinde  
 TemennÀsı sesinde 
 èArş aèlÀ gölgesinde AllÀh  
 Bizi maórÿm eyleme 
 
 Bülbül uçar havada  
 Bir olmayuz duèÀda 
 Ol cennetü’l-meévÀda AllÀh  
 Bizi maórÿm eyleme 
 
 Esirge gel nÀrıñdan  
 Ayırma civÀrıñdan 
 Cennetde dìdÀrından AllÀh  
 Bizi maórÿm eyleme 
 
 Şol Yÿnus’uñ firÀúı  
 Ya dÀéim [ü] ya bÀúì 
 MevlÀ’m birligiñ óaúúı AllÀh  
 Bizi maórÿm eyleme   Cönk 176 / S.73Cönk 176 / S.73Cönk 176 / S.73Cönk 176 / S.73 
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            (6)(6)(6)(6)    
ĐLÁHÌĐLÁHÌĐLÁHÌĐLÁHÌ----Đ MAÚÁMĐ MAÚÁMĐ MAÚÁMĐ MAÚÁM    

 Ben seni severim candan içerü 
 Yoluñ vardır bu erkÀndan içerü 
  
 Şerìèat ùarìúat yoldur varana 
 Óaúìúat meyvası anêan içerü 
 
 SüleymÀn úuş dilin bilir didiler 
 SüleymÀn var SüleymÀn’dan içerü 
 
 Kesildi ùÀúatim bende dermÀn yoú 
 Bu ne meõheb imiş dinden içerü 
 
 Yÿnus’uñ Yÿnus’uñ Yÿnus’uñ Yÿnus’uñ gözleri hÿn [u] ateşli 
 Úuldur úabuñda sul[ùan]dan içerü 
  Temmet ammÀ uãandım 
  Ve’s-selÀm ãuãarım 
 
      Cönk 176 / S.75Cönk 176 / S.75Cönk 176 / S.75Cönk 176 / S.75    
   (7) 
 

ĐLÁHÌĐLÁHÌĐLÁHÌĐLÁHÌ----Đ MAÚÁMĐ MAÚÁMĐ MAÚÁMĐ MAÚÁM    
    

 Sen cÀnıñdan geçmeden cÀnÀn èarøÿ úılarsun 
 Belden zünnÀr kesmeden ìmÀn èarøÿ úılarsun 
 
 Derviş YÿnusDerviş YÿnusDerviş YÿnusDerviş Yÿnus bu derde Yaèúÿb gibi ãabr eyle 
 äabra úatlanmaziken dirmÀn èarøÿ úılarsun 
 
 Óaúú’ile aramuzda yetmiş iki perde var 
 Sen birinden geçmeden dìvÀn èarøÿ úılarsun 
 
 Men èarefe nefsehu dirsiñ illÀ degülsün 
 MelÀéikden yukaru seyrÀn èarøÿ úılarsun 
 
 Sen seni hiç bilmediñ ãadÀéifde gevhersiñ 
 Mıãr’a sulùÀn olmadan KenèÀn èarøÿ úılarsun 
  Temmet 
 
      Cönk 176 / S.78Cönk 176 / S.78Cönk 176 / S.78Cönk 176 / S.78    
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            (8)(8)(8)(8)    
    

Şehidleriñ ser-haşemi  
 EnbiyÀnıñ baàrı başı 
 EvliyÀnıñ gözi yaşı  
 Óasan ile Óüseyin’dir 
 
 YÀ meróabÀ  
 YÀ ehle’l-vefÀ  
 AllÀh yÀ MuãùafÀ 
 
 Faòr-i èÀlem dedeleri  
 Óaøret-i èAlì AllÀh babaları 
 èArşıñ çifte (Kaèbeleri) 
 [Óasan ile Óüseyin’dir] 
 
 
 YÀ meróabÀ  
 YÀ ehle’l-vefÀ  
 AllÀh yÀ MuãùafÀ 
 
 KerbelÀ’nıñ yazıları  
 Şehid düşmiş gÀzìleri 
 FÀùıma’nıñ úuzuları  
 Óasan ile Óüseyin’dir 
 
 ŞÀm’da var Úırú daàı  
 Dökülmiş hem yabraàı 
 Cennetde Kevåer ırmaàı  
 Óasan ile Óüseyin dir 
 
 Al úırmızı úan içinde  
 Óasan ile Óüseyin dir 
  
 KerbelÀ’da olan daşlar  
 ÚuréÀn oúur kesik başlar 
 Aàlaşalım hey úardaşlar  
 Óasan ile Óüseyin dir 
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 YÀ meróabÀ  
 YÀ ehle’l-vefÀ  
 AllÀh yÀ MuãùafÀ 
 
 Dedesiyle bile varan 
 Kevåer ırmaàına êuran 
 äusuz ümmete ãu veren 
 Óasan ile Óüseyin’dir 
 
 Dervìş YÿnusDervìş YÿnusDervìş YÿnusDervìş Yÿnus dünyÀ fÀnì  
 Bizden evvel gelen úanı 
 Đki cihÀnıñ sulùÀnı  
 Óasan ile Óüseyin dir 
 
  EYØAN 
  14 RamaøÀn 235 

Cönk 176 / S.83Cönk 176 / S.83Cönk 176 / S.83Cönk 176 / S.83    
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    24242424....    ZEYCAN  ŞĐĐRĐZEYCAN  ŞĐĐRĐZEYCAN  ŞĐĐRĐZEYCAN  ŞĐĐRĐ    

    

ÕEYCÁNÕEYCÁNÕEYCÁNÕEYCÁN    
    

 Bu gice seyrimde oldum pervÀne 
 Uàradıàım úırúlar yolıdır yolı 
 Destimi baàladım durdım selÀma 
 Đşdigim bÀde doludır dolı 
 
 
 Açayım sırrımı kime diyeyim 
 äoyunam libÀs-ı òırúa giyeyim 
 EsmÀ’nıñ yolına cÀnım vireyim 
 Úo disinler ÕeycÀn delüdir delü 
 
 
 Açılmış kitabdan okuyan bÀzÀr 
 Bu gün pervÀneyile eyledi nizÀr 
 Yetmiş iki buçuú millet Óaú deyüb gezer 
 Cümlesi MevlÀ’nıñ úulıdır úulı 
 
 
 èÁşıúam gezerim èaşú èömrimde 
 Görmüşem esmÀnı gece seyrimde 
 Durdım òuzÿra bÀde elimde 
 ÕeycÀn èÀşıúlarıñ gülidir güli 
 
      Cönk 177/ S.12 
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C.MAHLAS KULLANILMAMIŞC.MAHLAS KULLANILMAMIŞC.MAHLAS KULLANILMAMIŞC.MAHLAS KULLANILMAMIŞ  ŞĐĐRLER  ŞĐĐRLER  ŞĐĐRLER  ŞĐĐRLER    
    

 
   (1) 
 

ĐLÁHÌĐLÁHÌĐLÁHÌĐLÁHÌ    
 Çoşdı raómet deryÀsı 
 áarú oldı cümle èÀãì 
 Dört kitÀbın maènÀsı 
 LÀ-ilÀhe illallÀh 
 
 Erenlerin úılıncı  
 èArşa çıúar bir ucı 
 Bu ne şekil keleci  
 LÀ-ilÀhe illallÀh 
 
 Sen ùopraàa óïr baúma  
 Ùopraúda neler yatur 
 
 Evvel dünyÀya gelen  
 áaflet gönlegin giyen 
 Cennetde buàday yiyen  
 Óaøret-i Ádem yatur 
 
 Arúasıyla úum çeken  
 Göz yaşıyla yoàuran  
 Kaèbeéye MinÀ ùutan  
 Óalìl ĐbrÀhìm [yatur] 
 
   èAlì Beg-zÀde MonlÀ Meóemmed Aàa óaøretleri 
 
 Arúasıyla úum çeken  
 Göz yaşıyla yoàuran 
 Kaèbe’ye MinÀ ùutan  
 Óalìl ĐbrÀhìm yatur  
   Efendim óaøretleri 
      CöCöCöCönk 176 / S.7nk 176 / S.7nk 176 / S.7nk 176 / S.7 
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   (2) 
 

Gülüñden cüdÀ mı cÀnım düşdüñ èacabÀ 
 Bülbül seóerlerde cÀnım niçün inlersin 
 Úarìb gecelerde cÀnım feryÀd idersin 
 Ne òaber getürdi cÀnım èacabÀ ãabÀ 
 

 EYØAN 
 
 Çünki sırr-ı göñüller cÀnım añlayub bildiñ 
 Naúş-ı taèalluúı cÀnım gönülden sildiñ 
 èAceb ne rengile cigerim deldin  
 
  EYØAN 
 
 äoldurdı bahÀrı cÀnım èaşúıñ Àteşi  
 Úızıl ateş itdi cÀnım her àoncaveşi  
 Ùutdı ãìdi ãadÀ cÀnım Rÿm’ı Óabeş’i  
 
  EYØAN 
 
 CÀnÀn illerinden cÀnım òaber mi aldıñ  
 Áh bu firúatile cÀnım baàrımı deldiñ 
 MevlÀ’nıñ èaşúından cÀnım nicün yanmaz olduñ 
 
 
  EYØAN 
 
 
      Cönk 176 / S.49Cönk 176 / S.49Cönk 176 / S.49Cönk 176 / S.49    
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            (3)(3)(3)(3)    
    

Noldı bu göñlüm noldı bu göñlüm 
 Derd-i àamile doldı bu göñlüm 
 Derdini bil ki derdini bil ki 
 Derdine dermÀn buldı bu göñlüm 
 
 
 HemÀn ey göñül yan ey göñül yan 
 Yanmaàıñ oldı derdiñe dermÀn 
 PervÀne gibi pervÀne gibi  
 Şemèine yÀrin yandı bu göñlüm 
 
 
 Gerçi ki yandı gerçege yandı  
 Rengine èaşúıñ cümle boyandı 
 Kendinde buldı kendinde buldı 
 Maúãÿdını òïş buldı bu göñlüm 
 
 
 YÀriledir yÀr yÀriledir yÀr 
 äıàmaz araya hic daòi aàyÀr  Cönk 176 / S.50Cönk 176 / S.50Cönk 176 / S.50Cönk 176 / S.50 

Ayinesinden ayinesinden  
 Gird-i sivÀyı sildi bu göñlüm 
 
 
 El-faòru faóri el faúru faórì 
 Dimedi mi ol èÀlemler faóri 
 Sırrını faúrıñ sırrını faòriñ 
 Maóvın fenÀda bulur bu göñlüm 
 
 
 Seyr-i billÀhdır seyr-i billÀhdır 
 FenÀfillÀhdır lì maèallÀhdır 
 Úalmadı aàyÀr úalmadı aàyÀr 
 Dïstile óalvet oldı bu göñlüm 
 
      Cönk 176 / S.51Cönk 176 / S.51Cönk 176 / S.51Cönk 176 / S.51    
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   (4) 
 
 Anda namÀz úıldı Óaøret-i èÖmer 
 
  EYØAN 
 
 Dört meõhebiñ miórÀbı anda óÀôır 
 Õerrece úalmamış anda hiç úuãÿr 
 Anda namÀz úıldı Óaøret-i Óıøır  
 
  EYØAN 
      Cönk 176 / S.52Cönk 176 / S.52Cönk 176 / S.52Cönk 176 / S.52    
 
 Üc minÀresi var birisi úıãa  
 Üc yüz nerdibÀnı çıú baãa baãa  
 Onda inecekdir Óaøret-i èÌsÀ 
 
  EYØAN 
 
 Altı yüz adımdır anıñ uzunı  
 Dört yanında eõan oúur müéezzini 
 Bilemedim bahÀrını yazını 
 
  EYØAN 
 
 Óaøret-i YaóyÀ bir güle beñzer 
 Dört yanı yabılmış úalèeye beñzer 
 äanırım cennet-i aèlÀya beñzer 
 
  EYØAN 
 
 Yedi yüz direk üstüne kemer 
 Đçine şavú urmış şems  ü úamer 
 
      Cönk 176 / S.53Cönk 176 / S.53Cönk 176 / S.53Cönk 176 / S.53 
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   (5) 
 

ĐLÁHÌĐLÁHÌĐLÁHÌĐLÁHÌ----Đ MAÚÁMĐ MAÚÁMĐ MAÚÁMĐ MAÚÁM    
    

 Geliñ ey úardaşlar ŞÀm’a varalım 
 ŞÀm’da olan maúÀmları görelim 
 CÀmiè-i Ümeyye’de namÀz úılalım 
 Ne güzel maúÀmdır cÀmiè Ümeyye 
 
 ÓükkÀmlar gelürler elinde fener 
 Đçinde seksen biñ úandìller 
 Yanar oña varan cÀnlar murÀda irer 
 Ne güzel maúÀmdır cÀmiè Ümeyye 
 
 Áyet óadìådir anıñ naúşı  
 Üç yüz penceresü Kaèbe’ye úarşı  
 MelÀéikler seyrÀn iderler èarşı 
 Ne güzel maúÀmdır cÀmiè ÜmeyyecÀmiè ÜmeyyecÀmiè ÜmeyyecÀmiè Ümeyye 
      Cönk 176 / S.54Cönk 176 / S.54Cönk 176 / S.54Cönk 176 / S.54 
    
            (6)(6)(6)(6)    
     

[.................................................................] 
 [.................................................................] 
 
 [......] 
 Bulduú irib böyle bu rütbe bì-vefÀlıúda 
 PeşìmÀnlıú var dile bezm-ÀşìnÀlıúda 
 
 Hemìşe Àh ü efàÀnım çıúar eflÀke sulùÀnım 
 Meróamet úıl benim cÀnım èadÿya ilticÀlıúda 
 
 Göz itmezden görensin sen efendim bì-bedelsin sen 
 èAceb miål-i mükerrersin óüsünde dil-rübÀlıúda 
   
 Benim cÀnım fedÀ olsa yolında òÀk-i pÀy olsa 
 Saña (...) olsa diger bu óïş edÀlıúda 
      Cönk 176 / S.56Cönk 176 / S.56Cönk 176 / S.56Cönk 176 / S.56    
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            (7)(7)(7)(7)    
     

ĐLÁHÌĐLÁHÌĐLÁHÌĐLÁHÌ----Đ MAÚÁMĐ MAÚÁMĐ MAÚÁMĐ MAÚÁM    
    

 èAşúın meyine ben úana geldim 
 Şevúıñ nÀrına òïş yana geldim 
 
 
 Şemè-i tevóìd[i] gördüm yaúılmış 
 Ben de yanmaàa pervÀne geldim 
 
 
 Didi cÀnım[a] acdı yaralar 
 Baàrım üstünde dirmÀna geldim 
 
 
 Mecnÿn’um bu gün LeylÀ dirdinden 
 èAúlı neylerim dìvÀne geldim 
 
 
 Òalúa-i õikri úomış èÀşıúlar 
 Ben de ãaónında cevlÀna geldim 
 
 
 (Ümmì SinÀn)ıñ òÀk-i pÀyine 
 Sürmege yüzüm sulùÀna geldim 
 
 
 YÀremi bildim yÀrimden imiş 
 Bund[a] NiyÀzì LoúmÀn’a geldim 
 
  Temmet 
  1231 
 
      Cönk 176 / S.64Cönk 176 / S.64Cönk 176 / S.64Cönk 176 / S.64    
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            (8)(8)(8)(8)    
    

äÿfì bizi tan eyleme  
 Óaú ismin oúur dilimüz lÀ-ilÀhe illallÀh 
 Varub aàyÀra söyleme  
 Óaørete varur yolumuz raóìm AllÀh 
 
 äayılmayuz barmaàilen  
 Tükenmeyiz úırmaàilen sübóÀn AllÀh 
 Daşramuzdan ãormaàilen  
 Kimse bilmez aóvÀlimiz lÀ-ilÀhe illallÀh 
 
 Baúa Manãÿr’uñ işine  
 Òalúı cemè itmiş başına 
 Anıñ Óaúú’ıñ mìrÀåına  
 Düşenlere dermÀn olmaz raóìm AllÀh 
 
 Bu èaşú bir baór-i èummÀndur  
 Ana óaddi kenÀr olmaz 
 Delìlim sırr-ı ÚuréÀn’dur  
 Anı bilene èÀr olmaz sübóÀn AllÀh 
      Cönk 176 / S.71Cönk 176 / S.71Cönk 176 / S.71Cönk 176 / S.71    
            (9)(9)(9)(9)    
    

NAèTNAèTNAèTNAèT    
    

 áubÀr-ı pÀyiñe almam cihÀnı yÀ resÿlallÀh 
 Degişmem mÿyuña heft-ÀsmÀnı yÀ resÿlallÀh 
 
 áubÀr-ı ricliñiz èayna cilÀdur yÀ resÿlallÀh 
 Ne kim gözlere çekilse øiyÀdır yÀ resÿlallÀh 
 
 Şemìmi cün zülfüñ şÀmmesidür müşgile èanber 
 Anıñçün müşgile teşbìhi òatÀdur yÀ resÿlallÀh 
 
 Oruñlı mücrimüm zerre åevÀbım var ise defterde 
 Ya sehv ya kÀtibinden ya iftirÀdur yÀ resÿlallÀh 
  Temmet 
  et-Ùarsÿsì ÓÀfıø MÿsÀ 
 
      Cönk 176 / S.72Cönk 176 / S.72Cönk 176 / S.72Cönk 176 / S.72    
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            (10)(10)(10)(10)    
 

TÜRKĐTÜRKĐTÜRKĐTÜRKĐ    
    

 Gine bu gün ateşim var nÀrım var 
 Çıúmaz derÿnumdan Àh [ü] zÀrım var 
 Ebÿ Şerìf dirler nÀzlı yÀrim var 
 Yer yüzinde insÀn aúranı degil 
 
 Efendim cemÀliñ görmeye geldim 
 Şerìf úonçalarıñ dirmeye geldim 
 Úul olub úapıña durmaàa geldim 
 Disiñler zatından kÀr [u] hÿyı var 
 
 Şu divane göñlüm avlanmaú ister  
 Çıúıb şu daàları dolanmaú ister 
 Óaú lillÀh içün dilenmek ister 
 Úarìb serimde èav hevesi var 
  Temmet 
 
      Cönk 1Cönk 1Cönk 1Cönk 176 / S.7776 / S.7776 / S.7776 / S.77    
    

(11)(11)(11)(11)    
    

HÁÕÁ TÜRKÌHÁÕÁ TÜRKÌHÁÕÁ TÜRKÌHÁÕÁ TÜRKÌ    
    

 èAceb ol úaddi mümtÀzım  
 ViãÀle óÀéil olmaz mı 
 Sever keşte-i nÀzımı  
 KenÀra óÀéil olmaz mı 
 
 Geçer mi mübtelÀsından  
 O mey-hÿş ÀşinÀsından 
 Dönüb èahd-i vefÀsından  
 Sözile èÀmil olmaz mı 
 
      Cönk 177/ S.4Cönk 177/ S.4Cönk 177/ S.4Cönk 177/ S.4    
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            (12)(12)(12)(12)    
    

Görince dïstumı úırpardı posdum 
 Uyandım da gördüm uyumış dïstum 
 YÀ Rabb’im bir daòi görmekdir úasdım 
 Yeşil ãancaàile gelir Muóammed  
 AllÀhümme ãalli [èalÀ] Muóammed 
 
 Yeşildir ãancaàı nÿrdan èalemi  
 KervÀna gidilmez AllÀh yollar óarÀmì 
 Delìlüm ÚuréÀn’dır şeyhim BilÀlì 
 Yeşil ãancaàıla [gelir Muóammed] 
 [AllÀhümme ãalli èalÀ Muóammed] 
 
 Eletdi ãancaàı döndi yaşile  
 Uyandım dögdüm AllÀh baàrım daşile 
 YÀ Rabbi’m bir daòi göster düşile 
 Yeşil ãancaàıla AllÀh gelir Muóammed  
 AllÀhümme ãalli [èalÀ] Muóammed 
 
 Aldılar ãancaàıñ girdiler yola 
 äancaàın altında óaú resÿl bile 
 ÇÀr-yÀri dönmiş úırmızı güle  
 Yeşil ãancaàıla AllÀh gelir Muóammed 
 AllÀhümme ãalli ãalli èalÀ Muóammed 
 
 YÀr siler paúlar úalbim içini  
 MevlÀ’m baàışlaya AllÀh úuluñ ãucını 
 Ebÿ Bekir äıddìú çeker gücini 
 Yeşil ãancaàıla AllÀh gelir Muóammed 
 AllÀhümme ãalli ãalli èalÀ Muóammed 
 
 Aldıñ ãancaàıñ èarşa yürüdi 
 äancaàın nÿrı AllÀh èarşı püridi 
 
      Cönk 176 / S.81Cönk 176 / S.81Cönk 176 / S.81Cönk 176 / S.81    
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            (13)(13)(13)(13)    
    

HÁZÁ TÜRKÌHÁZÁ TÜRKÌHÁZÁ TÜRKÌHÁZÁ TÜRKÌ    
    

 MevlÀ’m bir úulına eylese naãìb 
 Ùarìú-ı óÀc aña iftiòÀr ola 
 ÒÀliã niyyetile eylese gibi 
 EmåÀli aúrÀnı intişÀr ola 
 
 
 Áhı enìn óÀl[ì] degil firaúdan 
 Semèime bir ãadÀ irdi yıraúdan 
 Bir úaç beyit işèÀr itdim yürekden 
 Şu yerlerde naômı yÀdigÀr ola 
 
 
 Dili óüsnim rÿzı şeb eyledi fiàÀn 
 Cümleye naãìb itsiñ ÒudÀé-i RaómÀn 
 Úara ùonlu BeytullÀh’ı eylersem cevlÀn 
 Leyl ü nehÀr bize kisbi kÀr ola 
 
 
 Naãìb olan úullar çekdi göçini 
 Ehl-i èayÀlimiz yoldı ãaçını 
 MevlÀ’m èafv iderse úuluñ ãuçını 
 CenÀn-ı èÀlì-şÀn èahir åÀr ola 
 
 
 Çoú kelÀmım var ammÀ ùuymuyor özüm 
 DÀé[imÀ] durmayub aàlayor gözüm 
 Ravôa-i Muùahhara’ya sürersem yüzüm 
 ŞefÀèat-i Muóammed intiôÀr ola 
 
      Cönk 177/ S.6Cönk 177/ S.6Cönk 177/ S.6Cönk 177/ S.6    
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   (14)   
ElÀ ey cÀnımıñ cÀnı 

 ŞefÀèat yÀ resÿlallÀh 
 Nebìler şÀhı sultÀnı 
 ŞefÀèat yÀ resÿlallÀh 
      Cönk 177/ S.12Cönk 177/ S.12Cönk 177/ S.12Cönk 177/ S.12    

Dilerim ben saña varam 
 Münevver yüzüñü görem 
 Đşigiñe yüzüm sürem 
 ŞefÀèat yÀ resÿlallÀh 
 
 ĐmÀm-ı müstaúìm sensiñ 
 MaúÀm-ı zemzemi sensiñ 
 CihÀnın serveri sensiñ 
 ŞefÀèat yÀ resÿlallÀh 
 
 GünÀhlarım óicÀb oldı 
 FirÀúına èaõÀb oldı 
 Yanub baàrum kebÀb oldı 
 ŞefÀèat yÀ resÿlallÀh 
 
 Seni seven ider nÀzı 
 Geçer maúbÿl olur sözi 
 Seni sevmeyenin yüzi 
 Úaradır yÀ resÿlallÀh 
 
 Bi-óaúúı leyle-i Úadr’i 
 Olubsun èÀlemiñ bedri 
 ŞefÀèat mülkiniñ ãadrı 
 ŞefÀèat yÀ resÿlallÀh 
 
 Bi-óaúúı leyle-i mevlÿd 
 Olubsun èÀleme maúãÿd 
 Adın Aómed özün Maómÿd 
 ŞefÀèat yÀ resÿlallÀh 
 
 Umaram ki saña varam 
 MübÀrek ravøañı görem 
 Eşigiñe yüzüm sürem 
 ŞefÀèat yÀ resÿlallÀh 
 
 Elimde nÀme-i èiãyÀn 
 Dilimde nÀle-i efàÀn 
 Úapuñda òÀôır-ı òayrÀn 
 ŞefÀèat yÀ resÿlallÀh   Cönk 177/ S.11Cönk 177/ S.11Cönk 177/ S.11Cönk 177/ S.11    
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   (15) 
 

Getirdiler òilatı yÀ Muóammed giy diyü 
 Giymem ben òilatı ümmetim gelmeyince 
 
 Getirdiler laèlini yÀ Muóammed giy diyü 
 Giymem ben òilatı ümmetim gelmeyince 
 
 Getirdiler òırúayı yÀ Muóammed giy diyü 
 Giymenem ben òırúayı ümmetim gelmeyince 
 
 [Ge]tirdiler tÀcını yÀ Muóammed giy diyü 
 Giymenem ben tÀcı ümmetim gelmeyince 
      Cönk 177/ S.18Cönk 177/ S.18Cönk 177/ S.18Cönk 177/ S.18    
 Getirdiler Buraàı yÀ Muóammed bin diyü 
 Binmenem ben Buraàa ümmetim gelmeyince 
 
 Getirdiler cenneti yÀ Muóammed gir diyü 
 Girmenem ben cennete ümmetim gelmeyince 
  Sene 1282 

Cönk 177/ S.19Cönk 177/ S.19Cönk 177/ S.19Cönk 177/ S.19    
    

(16) 
TEMCÌDTEMCÌDTEMCÌDTEMCÌD    
    

 Ne yatarsıñ behey àÀfil 
 Óaúú’a yalvar seóerlerde 
 Ne buldıñ uyúudan óÀãıl 
 Óaúú’a yalvar seóerlerde 
 
 Bu dünyÀya niçün geldiñ 
 áaflet uyúusına daldıñ 
 Refìkıñ gitdi sen úaldıñ 
 Óaúú’a yalvar seóerlerde 
 
 èArşıñ altına varmadan 
 äorı óisÀbı görmeden 
 Cehenneme sürülmeden 
 Óaúú’a yalvar seóerlerde 
 
      Cönk 177/ S.28Cönk 177/ S.28Cönk 177/ S.28Cönk 177/ S.28    
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   (17) 
 

äular gibi çaàlar iken 
 Bülbül gibi söyler iken 
 Anañ atañ aàlar iken 
 EvlÀdını úoyan insÀn 
 
 Ecel geldi göñül yandı 
 Gözleriñiñ feri gitdi 
 Úara yirler seni yutdı  
 Úabirlere giren insÀn 
 
 Bu dünyÀya gelen ölür 
 Her kişi itdigün bulur 
 Yalandur bu kime úalur 
 Buña göñül viren insÀn 
 
 Seniñ aãlıñ berÀøını  
 Hem dimez islÀm dìni 
 Đşde bu gün óisÀb güni 
 Òayıf baña diyen insÀn 
 
 Sevmez idiñ èÀlimleri 
 Sever idiñ cÀhilleri 
 Đtdücegiñ ôulimleri 
 CezÀsını bulan insÀn 
 
 èÖmür tamÀm olunca 
 CÀnumuz hem èAzrÀéil gelince 
 Hem cÀnuñı alınca  
 èAz yaş gözine ùolan insÀn 
 
 Yetìmüñ mÀlını yirken 
 ÓarÀm itdügin bilürken 
 Đşiñ dïstuñ ölü[r] iken 
 Aàlamayub gülen insÀn 
 
 

Cönk 177/ S.28Cönk 177/ S.28Cönk 177/ S.28Cönk 177/ S.28    
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   (18)  
   ĐLÁHÌĐLÁHÌĐLÁHÌĐLÁHÌ    
 Gel ey àurbet diyÀrında esìr olub úalan insÀn 
 Gel ey àaflet óicÀbınıñ arasında yatan insÀn 
 
 Gözlerüñ ac perdeéi úaldır seniñ mülkündür dünyÀ 
 Úatı mecnÿn buña göñlin virüb de aldanan insÀn 
      Cönk 177/ S.30 

Úafesde ùuduya şeker virirler hem úarÀr itmez 
 èAceb niçün úarÀr ider bu zindÀna giren insÀn 
  
 Ne müşkül óÀl olur àaflet ne yatur hem uyanmazsıñ 
 Ölüm vaútinde èAzrÀéil gelince uyanan insÀn 
 
 Bu derdiñ çÀresin elbet eliñde variken fırãat 
 Ne aããı ãaldı ne Àhı zÀr idüb óayf diyen insÀn 
 
 Úararmış úalbiñ ey àÀfil naãìóat n’eylesün saña 
 Óacerden úatıdur úalbiñ o gün kÀr itmeyen insÀn 
 
 Úanı seniñ anañ atañ her işine óìle úatan 
 NamÀzı úılmayub yatan itdigini bulan insÀn 
 
 Bilürsin aãlıñ òarabdır èÀúıbet ãoñuñ türÀbdır 
 Cennetiñ yolı ıraúdır dìni elden úoyan insÀn 
 
 CÀmìlere girmez iken beş vaúit namÀzı úılmaz iken 
 MüslimÀnlıú bilmez iken yer altına giren insÀn 
 
 Maôlÿmları dögeriken kendü kendü ögeriken 
 äamur kürkler giyeriken ùopraúlara giren insÀn 
 
 ÒudÀ virdi saña cÀnı hele añar mısın dìni 
 ÓisÀba çekerler seni eliñ mÀlın alan insÀn 
 
 Yürümege üşenürken ebrüşümler úuşanurken 
 Bizler alub döşenürken kefenlere giren insÀn 

Cönk 177/ S.29Cönk 177/ S.29Cönk 177/ S.29Cönk 177/ S.29 
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   (19) 
 

HÁÕÁ TÜRKÌHÁÕÁ TÜRKÌHÁÕÁ TÜRKÌHÁÕÁ TÜRKÌ    
    

 Ne yaãlısın ey úara gözlüm 
 Göñül senden ayrılır mı cÀnım 
 Bu güzellik sende iken 
 Göñül senden ayrılır mı 
 
 
 Güller òÀnedir òÀne 
 Óüsnüñe hic yoúdur bahÀne 
 PÀdişÀh olsañ cihÀna 
 Göñül senden ayrılır mı 
 
 
 Heb güzeller birikse gelse 
 èÁşıú óÀlinden bilse 
 Cümle èÀlem güzel olsa 
 Göñül senden ayrılır mı 
 
 
 èÁşıú seni sevmeyince 
 Úonca gülüñ dirmeyince 
 Ya sen ya ben ölmeyince 
 Göñül senden ayrılır mı 
 
      Cönk 177/ S.37Cönk 177/ S.37Cönk 177/ S.37Cönk 177/ S.37    
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   (20) 
èÖmrüm tamÀm olduúda 

 ŞeyùÀnlar geldikde 
 ÌmÀnıma yürüdükde 
 ĐmdÀd eyle yÀ Rabbi 
 
 Meleklere emr eyle 
 ŞeyùÀnlara dÿr eyle 
 ÌmÀnımı nÿr eyle 
 ĐmdÀd eyle yÀ Rabbi 
 
 Úabircigim dar itme  
 Yatacaàım yeri nÀr itme 
 Đşim gücüm zÀr itme 
 ĐmdÀd eyle yÀ Rabbi 
 
 Münker Nekir gelirse 
 Rabb’i benden ãorarsa 
 Dilcegizim êurursa 
 ĐmdÀd eyle yÀ Rabbi 
 
 Úabrimüzi nÿrdan eyle 
 Yoldaşumuzı óÿrdan eyle 
 Lafôın bize yÀr eyle 
 ĐmdÀd eyle yÀ Rabbì 
 
 (èAbidiñe) varduúda  
 Yer altına girdikde 
 Dürlü èaõab gördükde 
 ĐmdÀd eyle yÀ Rabbì 
 
 Maóşer güni olduúda 
 Defterimiz geldikde 
 Oúu defteriñ didükde  
 ĐmdÀd eyle yÀ Rabbi 
  Sene 
  1279 

Cönk 17Cönk 17Cönk 17Cönk 177/ S.447/ S.447/ S.447/ S.44    
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   (21) 
 
 

Vaútiñe óÀôır ol Adanalı üstüñe ôïr èAbdü Paşa varı yürür 
 Yedi sene Mosúof ile cenk eylemiş böyle vezirle kim çıúar başa 
 Adana’ya (úırúan) gitdi on gitdi yedi sene Mosúof ile cenk itdi 
 ÔarÀr fayda on sekiz küll kendi seyir eyleñ kesilen başa 
 
      Cönk 177/ S.51Cönk 177/ S.51Cönk 177/ S.51Cönk 177/ S.51    
 èArab aù úalmadı keme êayandı 
 Nice úoc yigitler al úana belendi 
 èAsker aùdan indi úılıca bindi 
 Şimdi sefil Yüregil yandı Àteşe 
 
 
 Diñlemezdim úadı ile müftiyi 
 Girçek ãandım Mosúof ile gidiyi 
 Şöyle aãlan yırtar atar kediyi 
 Şimdi boz úumrular dutan ileşe 
 
 
 äaàına selÀm virdi ãoluna 
 Đri virdi èaskeriziñ çoàuna 
 Bir niyetim GÀvır Daàı’na 
 Úoca Maraş saña çökmeme var 
 
  Temmet 
  (…) faúınıñ oàlı èAlì Efendi 
 
 
 
      Cönk 177/ S.51Cönk 177/ S.51Cönk 177/ S.51Cönk 177/ S.51    
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   (22) 
 

NAèTNAèTNAèTNAèT    
 

 ElÀ ey raómet-i RaómÀn 
 ŞefÀèat yÀ resÿlallÀh 
 Òalìl-i óaøret-i deyyÀn 
 ŞefÀòat yÀ resÿlallÀh 
 
 Bi-óaúúı leyle-i mièrÀc 
 Olubsun èÀleme ser-tÀc 
 Umar senden gide muhtÀc 
 ŞefÀèat yÀ resÿlallÀh 
 
 Bi-óaúúı leyle-i Úadr’i 
 Olubsun èÀlemiñ bedri 
 ŞefÀèat mülkiniñ ãadrı 
 ŞefÀèat yÀ resÿlallÀh 
 
 Bi-óaúúı leyle-i mevlÿd 
 Olubsun èÀleme maúãÿd 
 Adın Aómed özin Maómÿd 
 ŞefÀèat yÀ resÿlallÀh 
 
 Umaram ki saña varam 
 MübÀrek ravøaéi görem 
 Đşigine yüzüm sürem 
 ŞefÀèat yÀ resÿlallÀh 
 
 Elimde nÀme-i èiãyÀn 
 Dilimde nÀle-i efàÀn 
 Úapuñda óÀøır-ı òayrÀn 
 ŞefÀèat yÀ resÿlallÀh 
 
  Sene 1282 
  Ketebe Meóemmed günÀh-kÀr 
 
      Cönk 177/ S.52Cönk 177/ S.52Cönk 177/ S.52Cönk 177/ S.52    
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   (23) 
 

Bu saña yetmez mi naãìóat erden 
 Hic umma fÀéide olur gevherden    Cönk 177/ S.55Cönk 177/ S.55Cönk 177/ S.55Cönk 177/ S.55    

CÀnı òalÀã eyle úurtul bu yerden 
 Burcı beden gibi óiãara gel gel 
 
 èÁlem maèrifetle dolayım dirseñ 
 ÒÀˇceler ile her dem olayım dirseñ 
 BahÀé-i gevheri bileyim dirseñ 
 Al bizim metÀèı pazara gel gel 
 
 Sel gibi her yana aúayım dime 
 Yapılmış binÀyı yıúayım dime 
 KervÀndan ùaşra çıkayım dime 
 Çek bahÀr-ı èaşúı úaùÀra gel gel 
 
 Naãìóat gÿş eyle ey cÀn-ı bidar 
 Şöhret-i şehîr olma gezme der-be-der 
 Gördigiñ cÀhile baş egme gider 
 NÀmÿs-ı àayretle hem èÀra gel gel 
 
 äalÀó-ı ednÀñım ey nÿr-ı peyker 
 NÀr-ı hicrÀn idüb bu cÀna ister 
 Derd-i firúatiñle ölürsem eger 
 Úabrimi ziyÀret mezÀra gel gel 
 
  Temmet 
  El-óaúìr el-MuãùafÀ ed-dÀèì 
  (…) 
  MonlÀ SüleymÀn 
  bin Óasan Efendi 
  Sene 1291 
 
      Cönk 177/ S.54Cönk 177/ S.54Cönk 177/ S.54Cönk 177/ S.54    
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   (24) 
 

ALDI ÓÁKĐMALDI ÓÁKĐMALDI ÓÁKĐMALDI ÓÁKĐM    
    

 Gÿş idüb pendimi ey dil-i şeydÀ 
 Baór-i cehle gitme kenÀra gel gel 
 áıll [ü] àışdan idüb úalbüñ müberrÀ 
 ÓÀlüñi úÀl eyle èayyÀra gel gel 
 
 
 EdnÀ-yı úısmete hem-ülfet olma 
 ÙÀlib meclisinde èadÀvet olma 
 Her bir èÀdem ile seòÀvet olma 
 Karìb-i èizzet ol veúÀra gel gel 
 Bu úavle úÀéildir şÀh ile gedÀ 
 Söz añlayan cÀna cÀnımız fedÀ 
 Óikmeti LoúmÀn’a virübdür ÒudÀ 
 Derde devÀyım dirseñ tìmÀra gel gel 
 
 
 Mürşid-i kÀmilden alub òaberi 
 MeydÀn-ı àayretle úuşan kemeri 
 KÀmil-i naôar gör ehl-i hüneri 
 ĐnkÀrı terk idüb iúrÀra gel gel 
 
 
 Bu devrÀnı olan meclis-i óamda 
 Olayım bir zamÀn èişret-i demde 
 Yanar úoydıñ bizi ôulmet-i àamda 
 (ŞemèirÀn) gülimiz o yÀra gel gel 
 
 
 Ey dilÀvis olub mecnÿn-heyéet 
 Nedir bu çekdigiñ rencìde zaómet 
 Bir zamÀn da eyle kesb-i maèrifet 
 Yetişür düşdigüñ ÀvÀre gel gel 
 
      Cönk 177/ S.55Cönk 177/ S.55Cönk 177/ S.55Cönk 177/ S.55    
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   (25) 
 

HÁZÁ TÜRKÌHÁZÁ TÜRKÌHÁZÁ TÜRKÌHÁZÁ TÜRKÌ    
    

 BahÀr faãlı şükÿfeler açılur 
 Misk [ü] èanber úoúulu reyhÀlı daàlar 
 BìmÀrlara şifÀsız[a] açılır 
 Áb u óayvÀn misli òïş mÀlı daàlar 
 
 
 Her ùarafdan bir bir bu cümle úuşlar 
 Her seóer vaútinde fiàÀna başlar 
 Eksik olmaz seriñizden ya úışlar 
 Kıraclı bozanlı şitÀlı daàlar 
 
 
 Mecnÿnlar LeylÀsın heb sizde bulur 
 VÀãıl-ı yÀr olub murÀdın alur 
 Meyiñiz nÿş eyleyen elbet ùìb olur 
 LoúmÀnveş dertlere devÀlı daàlar 
 
 
 Naãìb olub varsam rÿyuñuz görsem 
 Sizde zevúı ãafÀ ya demler sürsem 
 Úınamañ olduàun èaşúile sersem 
 NermiyÀnıñ seri sevdÀlı daàlar 
 
  Temmet 
  1278 
 
      Cönk 177/ S.58Cönk 177/ S.58Cönk 177/ S.58Cönk 177/ S.58    
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   (26) 
HÁÕÁ ĐLÁHÌHÁÕÁ ĐLÁHÌHÁÕÁ ĐLÁHÌHÁÕÁ ĐLÁHÌ    

 Vücÿdıñ òïş èibÀdetden 
 ÒarÀb olmaú ne müşküldür 
 Çürüyüben yer altında 
 TürÀb olmaú ne müşküldür 
 
 Şu yüce köş[k]ler saraylar 
 Vadan olmaú ne müşküldür 
 
 èAvretleri aãarlar tÀcından 
 Yer göú iñiler ãucından 
 Yer altında sin icinde 
 Şöyle yanmaú ne müşküldür 
 
 Óÿrìler cennetiñ icinde 
 èAnberler úoúar ãacında 
 Maóşer òalúı icinde 
 Ayrı düşmek ne müşküldür 
 
 Úuruldı mìzÀn terÀzì 
 ÒudÀ kendi ola úÀêì 
 Yarın maóşere sürerler bizi 
 Biñ ayaú bir babıç içinde dirildigi zamÀn 
 
 Cennet-i aèlÀya girince 
 Cümle èÀlem murÀda irince 
 Heb ümmetin sıàınca 
 äancaú altında gecince 
 Óÿrì àılmÀnı görünce 
 Görmeyenler ne müşküldür 
      Cönk 177/ S.63Cönk 177/ S.63Cönk 177/ S.63Cönk 177/ S.63    

äırÀù köbrisin gecince 
 Gecmeyenler ne müşküldür 
 Heb óalÀyıúlar úarnından 
 Başları úaynar beyninden 
 Muóammed’iñ meclisinden 
 Ayrı düşmek ne müşküldür 
  Temmet 
  KÀtib MonlÀ SüleymÀn taórìr ider 
  Sene 1277   Cönk 177/ S.62Cönk 177/ S.62Cönk 177/ S.62Cönk 177/ S.62 
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   (27) 
 

TÜRKÌTÜRKÌTÜRKÌTÜRKÌ    
 

 äabÀó namÀzında ùoblar atıldı 
 Şittetden aylar günler ùuùuldı 
 Öôi’niñ dilberleri mevte ãatıldı 
 Úadir MevlÀm imdÀd eyle Öôi’ye 
 
 Geldi kÀfir dört yanımızı baàladı 
 YaóyÀ Paşa siyim siyim aàladı 
 Úara Müslim imdÀd eyle Öôi’ye 
 Úadìr MevlÀm imdÀd eyle Öôi’ye 
 
 Çeşmelerde abdest alınmaz oldı 
 CÀmilerde namÀz úılınmaz oldı 
 Dìn-i ĐslÀm èaskeri bilinmez oldı 
 Úadìr MevlÀm imdÀd eyle Öôi’ye 
 
 Arasına gitdim orêusınıñ 
 SelÀm virdim anlarıñ ücine 
 Çekildi bayraúlar hic kimse úalmadı 
 Úadìr MevlÀm imdÀd eyle Öôi’ye 
 
 Ne yaman belÀlıdur Oùabaşı 
 Úanile yoàrulmış ùobraàı ùaşı 
 YaóyÀ Paşa efendim èasker başı 
 Úadìr MevlÀm imdÀd eyle Öôi’ye 
 
  MonlÀ SüleymÀ[n] Efendi taórìr ider 
  Sene 1276 
 
      Cönk 177/ S.65Cönk 177/ S.65Cönk 177/ S.65Cönk 177/ S.65    
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   (28(28(28(28))))    
    

HÁÕÁ TÜRKÌHÁÕÁ TÜRKÌHÁÕÁ TÜRKÌHÁÕÁ TÜRKÌ    
 

 Dilber al yanaúdan şekerler aúar 
 Göñül aru gibi bala çevrilür 
 Açınça niúÀbıñ èÀlemi yaúar 
 Đnci dişler dudu dile çevrilür 
 
 
 Her ana ùoàurmaz böyle bir nÀzik 
 äalınma úarşımda cigerim ezik 
 Üstü cevÀhirli altun bilezik 
 O da Mecnÿn olmuş úola çevrilür 
 
 
 ÒudÀ virmiş òÿn cemÀle düşürmüş 
 Dimez ki èÀşıúım ne óÀle düşmüş 
 Óaúú’ıñ èinÀyeti uşana düşmüş 
 Úucaúlamış ince bile çevrilür 
 
 
 èUrfÀnım dir dügmeleriñ çiz imdi 
 MÀh yüzüñe kelÀmullÀh yaz imdi 
 Aú gerdÀn altına beñler düzüldi Cönk 177/ S.77Cönk 177/ S.77Cönk 177/ S.77Cönk 177/ S.77    

Òalúadır zilifler òÀra çevrilür 
 

  Temmet 
  Sene tÀrìò 1275 
  Óalìl Efendi taórìr ider  
      Cönk 177 / S.76Cönk 177 / S.76Cönk 177 / S.76Cönk 177 / S.76    
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   (29(29(29(29))))    
    

(ÚALENDERÌ)(ÚALENDERÌ)(ÚALENDERÌ)(ÚALENDERÌ)    
 

 Bir èacÀyib ùutsa elinden úalmış 
 SevdakÀrım disem küåer söylemez 
 Bu baàrım yandı derdi sitemden 
 Gül nigÀrım disem küåer söylemez 
 
 ĐflÀó olmaz rengi óüsnim ãolduran 
 Đki çeşmim úan yaşıla êolduran 
 Kimdir beni saña yaman bildiren 
 Vir òabarım disem küåer söylemez 
 
 Bülbül gibi ötmekdeyim nÀle ben 
 Sevdaya düşmüşem yüz biñ òÀle ben 
 MübtelÀyım bir úÀmeti cÀna ben 
 Áh óünkÀrım disem küåer söylemez 
  Monla Òalìl taórìr eyledi 
  Sene 1275 
      Cönk 1Cönk 1Cönk 1Cönk 177/ S.8077/ S.8077/ S.8077/ S.80    
    
      (30)(30)(30)(30)    
    

MÜFREDMÜFREDMÜFREDMÜFRED    
 

 SÀéilem geldim úapuña vir baña AllÀh içün 
 Đsterüm óüsnüñ zekÀtın óasbeten-lillÀh içün 
 
 Ehline söyle kelÀmı cÀhile söz mi yeter 
 Mürüvvet kimden umarsıñ çalıda gül mi biter 
 
 Böyle imiş èÀdet úÀnÿn ezelden 
 ZekÀt bir pÿse imiş her güzelden 
 
 Ne bilsün o cÀhil görmemiş mekteb 
 Eşek altun külÀó giyse gine merkeb gine merkeb 
 
 Maèrifet bilmeze acma defteri 
 Boncuàı mercan ãakın ãatma cevheri 
      Cönk 177/ S.104Cönk 177/ S.104Cönk 177/ S.104Cönk 177/ S.104    
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   (31(31(31(31))))    
    

TÜRKÌTÜRKÌTÜRKÌTÜRKÌ    
 

 Gine yaz geldi bahÀr irişdi 
 Eski derdim yeñisine úarışdı 
 Sılada sevdigim èaúlıma düşdi 
 Yol ver daàlar men sılama gideyim 
 
 
 Eglen ùurnam eglen óaber ãorayım 
 Úanadın altına nÀme ãarayım 
 Aàlama sen yÀrim ben de varayım 
 Yol ver daàlar ben sılama gideyim 
 
 
 Her ne yerde yaàmır yaàãa ùuùulmaz 
 Göñül muóabbetlü yÀrdan ayrılmaz 
 Çıúarım baúarım sılam görünmez 
 Yol ver daàlar ben sılama gideyim 
 
 
 Hezeli hey deli gönül òezeli 
 Güz olunca baàlar döker àazeli 
 Neylemeli àurbet ilde gezeni 
 Yol ver daàlar men sılama gideyim 
 
      Cönk 177/ S.87Cönk 177/ S.87Cönk 177/ S.87Cönk 177/ S.87    

ÚoncaÚoncaÚoncaÚonca oàlan bunu böyle söyledi 
 Đndi èaşúıñ deryÀsını boyladı 
 Sılada sevdigim şimdi aàladı 
 Yol ver daàlar ben sılama gideyim 
 
      Cönk 177/ S.86Cönk 177/ S.86Cönk 177/ S.86Cönk 177/ S.86    
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   (32) 
 Şaúı bülbül ne yatırsın úalú uyan 
 Şaúıyub ötmeniñ zamÀnı geldi 
 Úırmızı gül yeşil yapraú üsdüne 
 Açılub ãolmanıñ zamÀnı geldi 
 
 Benim yavrım gezişinden bellidir 
 Aú elleri desde desde güllüdür 
 CevÀhir úuşaúlı ince bellidir 
 Beli úuşanmanıñ zamÀnı geldi 
 
 Benim yavrım bunda böyle söyledi 
 Ùaldı èaşúıñ deryÀsını boyladı Cönk 177/ S.89Cönk 177/ S.89Cönk 177/ S.89Cönk 177/ S.89    
 Seni baña MevlÀm úısmet eyledi 
 äarılıb yatmanıñ zamÀnı geldi 
  Temmet  
  KÀtib MonlÀ Òalìl  
  Sene 1275 
  Taórìr olundı 
      Cönk 177/ S.90Cönk 177/ S.90Cönk 177/ S.90Cönk 177/ S.90    
   (33) 
 

Bir fenÀ dünyÀ imişsin böyle bilmezdim seni 
 Aãlı yoú bir dünyÀ imişsin böyle bilmezdim seni 
 
 èAúlı yoú şol kişiniñ kim meyl idiser (çaàlaya) 
 Bì-pirÀmen yÀr imişsin böyle bilmezdim seni 
 
 Kim ki tÀbiè olãa Óaúú’a zehriñi ol nÿş ider 
 Bir zehirli mÀr imişsin böyle bilmezdim seni 
 
 Kim ki (úor işi) görmedise kimese seniñ 
 Seni òïd bì-èÀr imişsin böyle bilmezdim seni 
 
 Kim ki Óaúú’a yÀr olursa Àòir olursın èadÿ 
 Seóóarı èayyÀr imişsin böyle bilmezdim seni 
 
 èÁşıúì el cekdi senden sen de andan cek eliñ 
 Bì-edeb bì-èÀr imişsiñ böyle bilmezdim seni 
  ĐbrÀhìm Edhem  
  (...) zÀèim-zÀde  Cönk 177/ S.91Cönk 177/ S.91Cönk 177/ S.91Cönk 177/ S.91    
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   (34)(34)(34)(34)    
    

HÁÕÁ ĐLÁHÌHÁÕÁ ĐLÁHÌHÁÕÁ ĐLÁHÌHÁÕÁ ĐLÁHÌ    
 

 Đşit  siziñil[e] ŞÀm’a varalum 
 Đcinde maúÀmın seyr eyleyelüm 
 CÀmì Ümeyye’de namÀz úılalum 
 Ne güzel görünür CÀmì Ümeyye 
 
 
 Áyet óadìådir anıñ naúışı 
 Úırú bir penceresi úıbleye úarşı 
 Melekler seyr eyler kürsile èarşı 
 Ne güzel görünür CÀmì Ümeyye 
 
 
 Úırú bir odası var ini uzunı 
 Bilmedim bahÀrını güzüni 
 Cıúmış eõan oúur anıñ müéeõõini 
 Ne güzel görünür CÀmì Ümeyye 
 
 
 Dört minÀresi var úapısı kemer 
 Đçindedir şemsile úamer 
 Anda namÀz úıldı óaøret-i èÖmer 
 Ne güzel görünür CÀmì Ümeyye 
 
 
 Dört minÀresi var birisi úıãa 
 Altmış dört eşigin cıúdım baãa baãa   Cönk 177/ S.96Cönk 177/ S.96Cönk 177/ S.96Cönk 177/ S.96    

Anda namÀz úıldı óaøret-i èÌsÀ 
 Ne güzel görünür CÀmì Ümeyye 
 Ne mübÀrek yirdür ŞÀm-ı Şerìf 
 
  KÀtib-i günÀh-kÀr 
  MonlÀ SüleymÀn 
 
      Cönk 177/ S.95Cönk 177/ S.95Cönk 177/ S.95Cönk 177/ S.95    
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   (35) 
 
 

Çekdim úılıc yürüdüm eléÀn 
 Boyladım èummÀn eyledim cevlÀn 
 äıyırdım úılınc yürüdüm hemÀn 
 Gel Óaúú’ı úabÿl eyle ìmÀna gel gel 
 
 Coşàun ãular gibi çaàlar aúarım 
 Hicr nÀr-ı èaşúımla seni yaúarım 
 HımÀr gibi başıña yular êakarım 
 Baàlarım ùolbaya ãamana gel gel 
 
 
 Bunuñ senden úarşılıàın isterim 
 Bülbül dÀne gibi úolda beslerim 
 Seniñ gibi èÀşıúları peslerim 
 äonu fenÀya varır amÀna gel gel 
 
 Bendeñiziñ fendini sen de görürsün 
 Fendiniñ bendini ve hem bilürsin 
 KÀfire úılınc sen de urursun 
 Eger vurmam dirseñ gümÀna gel gel 
 
 Ben de saña bir laùìfe eyledim 
 Muóabbet-i yÀrÀn tekin söyledim 
 Eger dirseñ Óaúúı bege neylediñ 
 Onu gördüm dir çemÀna gel gel 
 
 Óüsniñ bÀàında açılmış domurçuú güller 
 Dökülmüş gerdÀna ol nÀzik teller 
 èÁşıúa BaàdÀd ıraú mı dirler 
 Orada bulamazsañ YemÀn’a gel gel 
 
      Cönk 177/ S.106Cönk 177/ S.106Cönk 177/ S.106Cönk 177/ S.106    
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   (36) 
 
 Sen Bolúar daàısıñ perde perde 
 Menendiñ yoú degme bir yirde 
 äaà yanıñ Úaraman da ãol yanıñ Nigde 
 Eregli gülsün de gör Bolúar êaàı 
 
 Sen Bolúar êaàısıñ derdiñe döyülmez 
 Úalem döksem ıraúım döksem sayılmaz 
 HesÀbsız evliyÀñ var Bolúar êaàı 
 
 Güz olunca duman bürür başıñı 
 Yaz olunca lÀle sünbül bürür başını 
 Óallat Manãÿr gibi ez ùopraàıñı daşıñı 
 Gör imdi felek (mesken) ider Bolúar êaàı 
 
 Gel imdi yÀrenler bir müşÀvere idelim 
 Gicemden gündüzüm dar gelür Bolúar daàı 
 Söyle bir (úayadan) øorlan yüriyeniñ ucından 
 Bol dünyÀ başıma dar Bolúar daàı 
  1279 
      Cönk 177/ S.107Cönk 177/ S.107Cönk 177/ S.107Cönk 177/ S.107    
   (37) 
 
 Gölden dört úuş indi sekiz úanatlı 
 èAzrÀéil anlarıñ rÿóını almaz 
 Óükmi úıyÀmetde úalan anlardur 
 Bildirir evvelìn [ü] Àòirìn 
 
 Kimseye virmez kimseniñ óakkın 
 Aña ìmÀn getür şek itme ãaúın 
 BillÀh musóabeye varan anlardur 
 YÀrimden ince(dür) 
 
 Baña bir iki kelÀm söyler di[ñ]ledür 
 Faúılara meséeleéi ãoran anlardur 
 
      Cönk 177/ S.107Cönk 177/ S.107Cönk 177/ S.107Cönk 177/ S.107    
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   (38) 
 

Es[e]rimde eyle şu diyÀrı bÀrì  
 áÀzì Muóammed èAlì Paşam sözünüñ eri 
 TevÀrìò eylesiñ şu cengi bÀrì 
 ÓicÀz’ıñ fetóine bir destÀnım var 
 
 Diúúat bu destÀn (...) 
      Cönk 177/ S.118Cönk 177/ S.118Cönk 177/ S.118Cönk 177/ S.118    
    
 […………………………………..] 
 […………………………………..] 
  
 Muóammed èAlì Paşam dir ki nefsi óünkÀrı 
 MiúdÀrıñı bildir Medìne yeri 
 Bu  çölleri eylesem başıña darı 
 Benim bu çöllerde şÀh sulùÀnım var 
 
 Vehbì dir ki úanda úaçayım 
 Úırıldı úanadım naãıl uçayım 
 BÀrì viriñ bir zehir içeyim 
 Ôulümetde úaldım çoú fiàÀnım var 
 
 Muóammed èAlì Paşa’m dir ki kendi òaracı 
 Yemen’den aldım bir ãurdan òaracı 
 Var mı úurtulmanıñ şimdi ilÀcı 
 Cismiñi úaldırmaúa bir fermÀnım var 
 
 Vehbì dir ki çekdicegim zaómet 
 ÓaúúÀ èOåmÀnlıda varimiş heybet 
 Aman hey ãaóÀb-ı devlet aman 
 Aman óÀkipÀye geldim çoú amÀnım var 
 
      Cönk 177/ S.119Cönk 177/ S.119Cönk 177/ S.119Cönk 177/ S.119    
    
 Muóammed èAlì Paşam eydür bilirim kendi  
 èAskerim úaãabdır keserler seni 
 äu bulamazlarsa içerler úanı 
 Òayùadan bozma çoú merdÀnım var 
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 Vehbì dir ki hele hele  
 Ôabt eyledim ãurlar úaleler bile 
 Vehbì dimek úolaydır dile  
 Bendire götürmez çoú èuryÀnım var 
 
 Muóammed èAlì Paşam eydür mücdecim geldi  
 Ponabort’a irişdi Cidde’ye girdi 
 Mekke’yi Medìne’ye ùuùuldum aldı  
 Aómed Paşa gibi ser-úablanım var 
  
 Vehbì dir ki bilmeyen bilmez  
 MeydÀna gelmeyince yigit belli olmaz 
 èAraya bir girdÀb giden úurtulmaz  
 Amansız yamansız çöl yabanım var 
  
 Muóammed èAlì Paşam dir ki èaôìm cenk úuruñ  
 Yürüñ bayraúdarlarım ileri varıñ 
 Deli tüfekcilerim durmayıñ úırıñ  
 Kelle getürene çoú ihãÀnum var 
  
 Vehbì dir ki èOåmÀnlı irişdi  
 Bir aùeş düşdi çöller ùutuşdı 
 Óayıf ömrüme bir úıran düşdi  
 Ben de bildim böyle bir ôor ùüşmanım var 
  
 Muóammed èAlì Paşam dir ki açıldı fırãat  
 Úarınlarım vuruñ virmeyelim fırãat 
 Adımız øöylesün ol ãaóÀb-ı devlet  
 SulùÀn Maómÿd gibi èadil òÀnım var  
 
 
 Vehbì dir ki hele gel hele  
 Úırú biñ èuryÀnile indim racÿle 
 […] şeyòler mevcÿd şeyò dÀrÀyile  
 Orduñı baãmaúa bir fermÀnım var 
 Muóammed èAlì Pa]şam dir ki úadriñ bükerim 
 Úazma vurur temeliñi sökerim 
 [............................................] 
 [……………………………] meydÀnım var 
 
      Cönk 177/ S.120Cönk 177/ S.120Cönk 177/ S.120Cönk 177/ S.120    
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 ÓÀôır oúıña ùayan Vehbì  
 ÓicÀz’ı görmege  èarôımÀ[nım var]  
 Ol Óaúú’ıñ beytine yüzüm sürmege  
 Yaradanile şöyle bir èahdümÀnım var 
  
 
 Vehbì dir ki gelüb yorulma  
 Mıãır şehrinde bir seryÀnım var 
 DeryÀdan úaradan daòi irişdi  
 èArabüstan’dan üzerine bir ùÿfÀnım var 
  
 
 Muóammed èAlì Paşam eydür yapar deyyÀn  
 ÚapudÀnlarım var êaà u deryÀdan 
 Niçün ùolanır gelürsiñ úaradan  
 èArabüstÀn üzerine bir ùÿfÀnım var 
  
 
 Vehbì dir ki işlerise ezerim  
 Yemen’den Baãra’dan èuryÀn düzerim 
 Senden ulu vezirleri bozarım  
 èAcem ãınırında bir nişÀnım var 
  
 
 Muóammed èAlì Paşam eydür uludur  
 Bizden (uluyılan güleni) diñlemezim ben 
 Đki úıral bozdum üçüncisi sen  
 Mıãır bellerinde çoú èuryÀnım var  
 
 
 Vehbì dir ki ey çöller şÀhı  
 Nice girenler çıúmaz bir daòi 
 Bir yanın ôabù eyledi ger daòi  
 Laz oàlu gibi Şeyò èOåmÀn’ım var 
  
 
 Muóammed èAlì Paşam dir ki óaúúile işim  
 Daòi sen yemediñ benim aùeşim 
 Şeyò èOåmÀn’a dengi ol deli başım  
 MuãùafÀ Beg gibi úahramÀnım var 
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 Vehbì dir ki òaãmım ararım  
 èAskerim çöllerde ãuãuz úırarım 
 Ùutdıàımı mızraúıla yararım  
 Benim bu çöllerde yüz bin úanım var 
      Cönk 177/ S.121Cönk 177/ S.121Cönk 177/ S.121Cönk 177/ S.121    
 
 Bizden selÀm eyleñ beñli dilbere 
 Gelüb úarşımızda gülüb durmasun 
 Ben güzel sevmeden ùoydum uãandım 
 Aú úızıñ selÀmı gelüb durmasun 
 
 
 Benim güzeller ile yoúdur naôarım 
 Đki úaşıñ arasında úaldı naôarım 
 Yol üstüne úomañ benim mezÀrım 
 YÀr gelüb gecdikce dönüb durmasun 
 
 
 Benim sevdigimiñ cevri çoúdır 
 Aradım cihÀnda aúrÀnı yoúdır 
 Var úuzum gögsüñe dügmeler dikdir 
 Esen ürüzgarlar açub durmasun 
 
 
 Gelindi sevdigim bir baúca dutalım 
 Ùutam ùutam iledüb gülün ãatalım Cönk 177/ S.122Cönk 177/ S.122Cönk 177/ S.122Cönk 177/ S.122 
 Gel efendim ãarılalım yatalım 
 ĐntiôÀrım sende úalub durmasun 
 
  Temmet 
  Sene 1223 
 
      Cönk 177/ S.123Cönk 177/ S.123Cönk 177/ S.123Cönk 177/ S.123    
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   (39) 
HÁÕÁ TÜRKÌHÁÕÁ TÜRKÌHÁÕÁ TÜRKÌHÁÕÁ TÜRKÌ    

 
 Gine geldi bahÀrı yazı 
 Seóerden açılmış gülü güzeldir 
 KÀr eyledi baàrıma FÀùıma’nıñ sözi 
 Ùaramış zülfüni teli güzeldir 
 
 Óasen’im sen uàratdıñ beni ilence 
 Meyram’ıñ úaşları úalemden ince 
 Ümmì’yi ãorarsañ bir tÀze úonce 
 Söylerin Óÿrì’yi dili güzeldir 
 
 Bilsem kimmiş güzellikde bildirir 
 Şerìf’im gelmiş ãuyun ùoldurur 
 èÁyişeniñ baúışları beni öldürür 
 äayme’ye cennetiñ yolı güzel[dir] 
     Cönk 177/ S.123Cönk 177/ S.123Cönk 177/ S.123Cönk 177/ S.123    
 [……………..] nÀzını 
 [……………] ãorarsañ mest ala gözli 
 Seóerden açılmış bülbül avazlı 
 Oynadıñ  Ôelha’yı úolu güzeldir 
 TÀriòi 1274 
      Cönk 177/ SCönk 177/ SCönk 177/ SCönk 177/ S.124.124.124.124 

(40) 
NAèTNAèTNAèTNAèT----I RESßLI RESßLI RESßLI RESßL    

 Şems-i ber eyle bize vir gül èaùÀ yÀ MuãùafÀ 
 [Enver-i] cemÀlin bizlere úıl gül èaùÀ yÀ MuãùafÀ 
 
 Virdi elem neşraó leke ãadrak ôiyÀsından òaber 
 Vechiñ beyÀnında seniñ hem ve’ê-êuóÀ yÀ MuãùafÀ 
 
 Ve’l-fecr ve’l-leyl seniñ óüsnüñ ãafÀsından eåer 
 Đtdi nÿrı ol şÀõile hem hele tÀ yÀ MuãùafÀ 
 
 Ùevbesin eyledi bir bir beyÀn aòlÀúıña 
 Virdi anıñ çoú úullara anlar ãafÀ yÀ MuãùafÀ 
 
 Geldi feteónÀ sÿresi itdi beyÀn nuãretleri 
 Úıldı ÒudÀ ol resÿle saña åenÀ yÀ MuãùafÀ 

Cönk 177/ S.124Cönk 177/ S.124Cönk 177/ S.124Cönk 177/ S.124 
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  (41(41(41(41))))    

ElÀ ey ùÀlib-i èuúbÀ 
 Gözet gelsün seóer vaúti 
 HemÀn àÀfil olub yatma 
 Gelince çün seóer vaúti 
 
 BeşÀretdir saña úardaş 
 MünÀdìler nidÀ ider 
 Çün àÀfil olma hìc aãlÀ 
 Gelince çün seóer vaúti 
 
 Ne yatursuñ behey àÀfil 
 HemÀn dÀéim seóer vaúti 
 HicÀb id[üb] AllÀh’dan 
 èĐbÀdet úıl hemÀn dÀéim seóer vaúti 
 
 Diler ki ne yatursıñ  
 ĐcÀbet vaútidür elÀn 
 Daòi tesbìó-i õikrullÀh 
 Đder dÀéim seóer vaúti 
 
 Úamu efèÀli aúvÀli 
 Cemìè ôÀhiri èiãyÀnı 
 Ki bir õikr ile èarø-ı óÀli 
 TeèÀlÀ’ya seóer vaúti 
 
 Eger àÀfil iseñ úardaş 
 Đdegör Àhı zÀrı 
 èĐbÀdet úıl oúu ÚuréÀn’ı 
 HemÀn dÀéim seóer vaúti 
 
 Umarım senden ey BÀrì 
 Úapuña yalvarı geldim 
 Bu èÀãì úuluñı maórÿm itme 
 Gelince çün seóer vaúti 
  Temmet 
  1281 

Cönk 177/ S.19Cönk 177/ S.19Cönk 177/ S.19Cönk 177/ S.19 
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  (42(42(42(42))))    
 

Cehenneme sürülmeden 
 Óaúú’a yalvar seóerlerde 
 
 
 Öñünce variken nÀúıl 
 Ulaş ululara daúıl 
 Úaúındı sen de eyvÀ úıl 
 Óaúú’a yalvar seóerlerde 
  
 
 Seóerde uyúudan uyan 
 Gizli sırlar olur èayÀn 
 Maórum úalmaz AllÀh diyen 
 Óaúú’a yalvar seóerlerde 
 
 
 Çalındı gör düniñ ùası  
 Óaúú’a yalvar seóerlerde 
 
 
 Ne yatarsıñ behey èÀúıl 
 Óicab eyle TeèÀlÀ’dan 
 èĐbÀdet úıl oúu ÚuréÀn 
 Beher dÀéim seóer vaúti 
 
 
 Şu merd-i èÀúıl-ı dÀnÀ 
 Uyanıúdır leyÀlinden 
 äalÀt-ı õikr-i tesbìóÀt 
 Đrer dÀéim seóer vaúti 
 
 
 Refìú olur meúÀbirde 
 SalÀóı õehri aèmÀli 
 Ki zìra öleñ ùÀhirdür 
 MaèÀãìden seóer vaúti 
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 Eger àÀfil iseñ úardaş 
 Đdegör vÀh vÀveylÀ 
 Daòi hem tevbe hem istiàfÀr 
 Dile cürmiñ seóer vaúti 
 
 
 Umıdur èafv ide áaffÀr 
 Cemìèan cürmi èiãyÀnıñ 
 Taøarruè úıl Óaúú’a yalvar 
 Beher dÀéim seóer vaúti 
 
 
 Umaram senden ey BÀrì    
 Yedi kerre sÀéilim geldi 
 Bu èÀãì èÀciz maórum çün 
 Đtme gel seóer vaúti 
 
 
 Úamu efèÀli aúvaliñ 
 Olur şÀkiri èiãyÀn 
 Çü bir kez èarø-ı óÀl eyle 
 TeèÀlÀ’ya seóer vaúti 
 
 
 äıàındım saña MennÀn 
 èAõÀb-ı nÀr-ı kübrÀdan 
 ÒalÀãı èafvı àufrÀnıñ 
 DuèÀmızdır seóer vaúti 
 
      Cönk 177/ S.27Cönk 177/ S.27Cönk 177/ S.27Cönk 177/ S.27    
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   (43(43(43(43))))    
 

Biri zügütlük biri èasim 
 Biri zeyn biri zindÀn 
 Şu dört nesneéi  úıl iósÀn 
 Kimler bile yÀ óannÀn 
 
 Biri suéÀl biri èaõÀb 
 Biri ãırÀù biri mìzÀn 
 ĐlÀhì eyleme muótÀc 
 Şu dört Àdem úapusına  
 
 Biri úÀêì biri müftì 
 Biri vÀlì biri sulùÀn                        Cönk 177/ S.75Cönk 177/ S.75Cönk 177/ S.75Cönk 177/ S.75    
 Biri nièmet biri èizzet  
 Biri cennet biri ìmÀn 
 
 Dilerem senden BÀrì 
 Şu dört nesneéi úıl bÀrì 
 Biri èilim biri èamel 
 Biri Àmen biri Àman 
 
 Bizi óaşr eyle úıl bÀrì 
 Şu dört kimse ile ancaú 
 Biri äıddìú biri FÀrìú 
 Biri Óayder biri èOåmÀn 
 
 Umaram cennet içinde  
 Şu dört nesneéi görmegi 
 Biri dìdÀr biri vildÀn 
 Biri óÿrì biri àılmÀn 
 
      Cönk 177/ S.76Cönk 177/ S.76Cönk 177/ S.76Cönk 177/ S.76    
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DDDD. . . .  YARIM ŞĐĐRLER VE BAĞIMSIZ BEYĐTLER YARIM ŞĐĐRLER VE BAĞIMSIZ BEYĐTLER YARIM ŞĐĐRLER VE BAĞIMSIZ BEYĐTLER YARIM ŞĐĐRLER VE BAĞIMSIZ BEYĐTLER    

   (1) 
BEYĐTBEYĐTBEYĐTBEYĐT    
    

 Eger èÀşıú duèÀ úılsa murÀd üzre ÒudÀésına 
 TaèÀlallÀh úabÿl eyler gelir dilber oêasına 
 
      Cönk 176 / S.61Cönk 176 / S.61Cönk 176 / S.61Cönk 176 / S.61    
            (2) 
    

BEYTBEYTBEYTBEYT    
 Leyte’ş-şebÀnì bilÀdì 
 Yevmen fÀcire bimÀ meşìb 
  
      Cönk 177/ S.43Cönk 177/ S.43Cönk 177/ S.43Cönk 177/ S.43    
 
  BEYTBEYTBEYTBEYT    
 äıyyit èaliyye meãÀéib lev innehÀ 
 äıyyit èale’l-eyyÀm (...) neyÀliyÀ 
 
      Cönk 177/ S.43Cönk 177/ S.43Cönk 177/ S.43Cönk 177/ S.43    
            (3) 
 

MÜFREDMÜFREDMÜFREDMÜFRED    
    

 Kücücükden ol k’edeb ögrene 
 Büyüyüb èazìz ola bì-gümÀn 
 
 On ikidir cumèanıñ şarùı tamÀm 
 Mühr-i sulùÀn vaúù-i òutbe iõn-i èÀm 
 Hem cemÀèat hem iúÀmet hem zükÿr èaúl bülÿà óürriyyet ãıóóat 
 
 èÁlimiñ her bir sözi laèl [ü] mercÀn incidir 
 CÀhiliñ her bir sözi èaúıbet bir cÀn incidir 
 

Cönk 177/ S.44Cönk 177/ S.44Cönk 177/ S.44Cönk 177/ S.44    
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   (4) 
 

BEYTBEYTBEYTBEYT    
    

 Ehl-i keyfiñ keyfini kim tÀzeler 
 TÀze elden tÀze bişmiş tÀze úahve tÀzeler 
 
 Ehl-i keyfiñ keyf[i] úahveniñ úaynaması 
 Eşegi yoldan çıúarır sıpanıñ oynaması 
 
 Gel ey kÀàıd gel ey nÀme uçub èazm-i diyÀr eyle 
 Yedlerini pÿs it efendime selÀm eyle 
 
 Úalemÿ eôfÀreküm bi’s-sünneti ve’l-edeb 
 YemìnühÀ òavÀyis yesÀrühÀ evòaseb 
      Cönk 177/ S.46Cönk 177/ S.46Cönk 177/ S.46Cönk 177/ S.46    
 
 el-òÀé işÀreti ile’l-òıør 
 el-vÀv işÀreti ile’l-vüsùÀ 
 el-yÀé işÀreti ile’l (...) işÀreti ile’l-ibhÀm 
 es-sìn işÀreti ile’s-sebÀbet 
 
      Cönk 177/ S.46Cönk 177/ S.46Cönk 177/ S.46Cönk 177/ S.46    
 
       
  BEYTBEYTBEYTBEYT    
 Úalem-i Baàdad’a beñzer ol cenÀnıñ barmaàı 
 Cümle èÀlem arôÿ çeker òÿb cemÀliñ görmegi 
 
      Cönk 177/ S.46Cönk 177/ S.46Cönk 177/ S.46Cönk 177/ S.46    
 
  BEYTBEYTBEYTBEYT    
 Yoluñda ölmekdür úaãdım felek bir yana ãalmazsa 
 Seni terk eylemek yoúdur eger Óaú cÀnım almazsa 
 
      Cönk 177/ S.46Cönk 177/ S.46Cönk 177/ S.46Cönk 177/ S.46    
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   (5) 
  BEYTBEYTBEYTBEYT    
 
 Ne mümkündür çıúa dilden óayÀl-i naúş-ı sulùÀnım 
 Meger sevdÀ-yı èaşúile ölem tenden çıúa cÀnım 
 

Cönk 177/ S.47Cönk 177/ S.47Cönk 177/ S.47Cönk 177/ S.47    
  BEYTBEYTBEYTBEYT    
 
 Ne mümkündür nÀme yazmaú óuøÿra 
 Kerem ehli olan baúmaz úuãÿra 
      Cönk 177/ S.47Cönk 177/ S.47Cönk 177/ S.47Cönk 177/ S.47    
 
  BEYTBEYTBEYTBEYT    
 
 Hic èasel olur mı zenbÿr-ı òardan 
 VefÀ ummaú òaùÀdır (seròïş) serden 
 
      Cönk 177/ S.47Cönk 177/ S.47Cönk 177/ S.47Cönk 177/ S.47    
  BEYTBEYTBEYTBEYT    
 
 Sev seni seveni óÀlüñe yeksÀn ise 
 Sevme seni sevmeyeni èÀleme sulùÀn ise 
 
      Cönk 1Cönk 1Cönk 1Cönk 177/ S.4777/ S.4777/ S.4777/ S.47    
 
  BEYTBEYTBEYTBEYT    
 
 Úacan elif lÀma uàrasa olur bì-iştibÀh egri 
 Ki muúÀrin óükmin işler gerek egri gerek êoàrı 
 
      Cönk 177/ S.47Cönk 177/ S.47Cönk 177/ S.47Cönk 177/ S.47    
  BEYTBEYTBEYTBEYT    
 
 TÀ ezelden aúrabÀydıú èaúreb olduú biz bize 
 Sırrımız meydÀna çıúdı baúmaz olduú yüz yüze 
 
 Aúreb itmez aúrabÀya aúrabÀnıñ itdigin 
 Kimse bilmez aúrabÀya aúrabÀnıñ nitdigin 
 
      Cönk 177/ S.47Cönk 177/ S.47Cönk 177/ S.47Cönk 177/ S.47    
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   (6) 
  HÁÕÁ ĐLÁHÌHÁÕÁ ĐLÁHÌHÁÕÁ ĐLÁHÌHÁÕÁ ĐLÁHÌ    
 
 Ecel yitüb vaèdem tamÀm olunca 
 èAzrÀéil gelüb cÀnım alınca 
 Dilim ùutmaz olunca 
 ŞeyùÀn óìle ider diyü aàlarım 
 
 Đletirler beni úabrime úoya[r]lar 
 Đki melek gelüb suéÀl iderler 
 Đşim dïstum ùaàılırlar giderler 
 Cevab viremem deyü aàlarım 
 
 Òalú cemè olub anda dirile 
 èÁdil içün mìzan úurula 
 èAmellerimiz bir bir ãorula 
 GünÀhım çoú gelür deyü aàlarım 
 
 MìzÀn terÀzì èarôar varınca 
 äırÀtı gecmege fermÀn olunca 
 
      Cönk 177/ S.71Cönk 177/ S.71Cönk 177/ S.71Cönk 177/ S.71    
   (7) 
 Dañ yıldızı gibi  yazıldı cıúdı 
 Gören èÀşıúları Àteşe yaúdı 
 Cennet-i aèlÀdan bir óÿrì cıúdı 
 Cennetden cıúma óÿrisin sevdigim 
  Temmet   Cönk 177/ S.72Cönk 177/ S.72Cönk 177/ S.72Cönk 177/ S.72    
    
   (8) 

HÁÕÁ TÜRKĐHÁÕÁ TÜRKĐHÁÕÁ TÜRKĐHÁÕÁ TÜRKĐ    
    

 äalını ãalını nirden gelirsiñ 
 Nedir maãlaóat[ıñ] işin sevdigim 
 Úaldır niúÀbıñı yüzün göreyim 
 Aàzınıñ içinde dişin sevdigim 
 
 Yanıña varmasın uzaú didiler 
 Dïstun züliflerin duzaú didiler 
 Aàlama gözüñe yazuú didiler 
 Gözlerinden aúan yaşın sevdigim   Cönk 177/ S.73Cönk 177/ S.73Cönk 177/ S.73Cönk 177/ S.73 
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   (9) 
 

èARÔI ĐLE ÚANBERèARÔI ĐLE ÚANBERèARÔI ĐLE ÚANBERèARÔI ĐLE ÚANBER    
 

 Gökde yıldız terÀzì  
 Ben saña oldum rÀôì 
 Eger aàam Úanber iseñ 
 Gecesiñ beri èArôı 
 
 Egil atım úulaàın çekeyim 
 Egil atım úulaàından öpeyim 
 èArôı’ñ cayın geçeyim 
 Bugünüçek bir murÀda ireyim 
      Cönk 177 / S.81Cönk 177 / S.81Cönk 177 / S.81Cönk 177 / S.81    
    
   (10) 

èÁşıú AómedèÁşıú AómedèÁşıú AómedèÁşıú Aómed dir ki yÀrim varayım 
 Çifde beñlerine yüzüm süreyim 
 Raúìbiñ olduàı günde göreyim 
 äalınub gezerken iller içinde 
  Temmet 
  Taórìr olundı 
  Sene 1275 

Cönk 177/ S.89Cönk 177/ S.89Cönk 177/ S.89Cönk 177/ S.89    
    

   (11) 
Arayı arayı bulsam iõini 

 Đõiniñ tozuna sürsem yüzimi 
 Óaú naãib itse de görsem yüzini 
 YÀ Muóammed cÀnım èarôÿlar seni  
 Dïs Muóammed göñlüm payüñe sürsem 
 
      Cönk 177/ S.90Cönk 177/ S.90Cönk 177/ S.90Cönk 177/ S.90    
   (12) 
 

Ùoyılmaz luùf-ı iósÀna úanÀèat gelmez insÀna 
 Kerem gördükce ey BÀúì gedÀlardan recÀ artar 
 
      Cönk 177/ S.95Cönk 177/ S.95Cönk 177/ S.95Cönk 177/ S.95    
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   (13) 
 

ëalmışam èaşúıñ deryÀsına 
 Irmaàı meyden çıúar 
 Gönderdi oúudum èaşúıñ kitÀbın 
 Hicesi cimden çıúar 
 
 Emr eyledi dört nebìye dört kitÀbı 
 Dördü de óaúdur Óaú içün 
 Cümlesi andan çıúar 
 
 Cemìè melekler kime itdi úıyÀmı 
 Yitmiş biñ yaşında dirler fÀnì cihÀnı 
 Bir geldi görmedik ikincide naãìb olsun iki cihÀn sulùÀnı 
 Oraya ìmÀn eylemeyen billÀhi dinden çıúar 
 
 Üc yirde òafım vardur biri sÀkerÀn biri úabir biri ãırat úorúumdur 
 gice gündüz õikr iderim cennet-i aèlÀ fikrimdir 

õÀt-ı ìmÀn ãıfÀt-ı ìmÀn benim malım milkimdir                                         
hic bir şekim şübhem yoúdur her cesÀt cennetden çıúar 

 Hìci óÀlini sen noútaya her neãÀóat bilirin ãanma 
 Sen türÀblardan alçaú olasıñ cebellerden yüksek olurun ãanma 
 BinÀ úurar fÀnì dünyÀya bÀúì úalırsın ãanma 
 Yüklesiz mÀl meùÀ heb gör anı óandan çıúar 
 

Cönk 177/ S.99Cönk 177/ S.99Cönk 177/ S.99Cönk 177/ S.99    
    

   (14) 
 

BEYTBEYTBEYTBEYT    
    

 Úanadı bitse bir mÿruñ sanır bir ulu devletdir 
 Soñunu bilmez ol aómaú zevÀline işÀretdir 
 
      Cönk 177/ S.101Cönk 177/ S.101Cönk 177/ S.101Cönk 177/ S.101    
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   (15) 
 

BEYTBEYTBEYTBEYT    
    

 Bedende úalmadı ùÀúat  
 Naãìb arayı arayı 
 Şol dolaşdırdı bizi úısmet  
 Semerúand’ı BuòÀrÀ’yı 
  
 Saña úıymet olan erzÀú  
 Gelür arayı arayı 
 Neden lÀzımdur saña gezmek  
 Semerúand’ı BuòÀrÀ’yı 
  
 Nièam úısmet olan erzÀú  
 Gelür arayı arayı 
 Sebeb úılmışdur ol ÒallÀú  
 Semerúand’ı BuòÀrÀ’yı 
 
      Cönk 177/ S.103Cönk 177/ S.103Cönk 177/ S.103Cönk 177/ S.103    
   
  BEBEBEBEYTYTYTYT    
    
 Ne raómetdür semÀvÀt [ü] zemìne 
 Naôar úıl raómeten lil-èÀlemìne ÒudÀénıñ  
 
      Cönk 177/ S.103Cönk 177/ S.103Cönk 177/ S.103Cönk 177/ S.103    
    
 
  BEYTBEYTBEYTBEYT    
    
 Rÿz [u] şeb aàlasam bir kimse n’oldıñ dimez 
 Đstemem dünyÀ mÀlın illÀ bir beyÀø çömez 
 
      Cönk 177/ S.103Cönk 177/ S.103Cönk 177/ S.103Cönk 177/ S.103    
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   (16) 
  BEYTBEYTBEYTBEYT    
 EyÀ mektÿb ilet bizden bu selÀmı taúdìr eyle içinde olan kelÀmı 
 BÀúì óasret úıyÀmete úala mı yoòsa görüşmek naãìb ola mı 
 
  BEYTBEYTBEYTBEYT    
    
 Óasret eyyÀmınıñ her bir güni bir yıl gibi  
 èÖmr bize yÀ[r] degil gelir geçer bir gün gibi 
 DÀr-ı óasretde úaldıñ óaøret-i Yÿsuf gibi  
 Yine MevlÀm úavışdırsın óaøret-i Yaèúÿb gibi 
      Cönk 177/ S.104Cönk 177/ S.104Cönk 177/ S.104Cönk 177/ S.104    
   (17) 
  BEYTBEYTBEYTBEYT    
 Eger AllÀh’ı severseñ bizi bir mektÿb ile mesrÿr it bÀrì 
 Eger mektÿb irsÀl itmezseñ yevm-i cezÀda MevlÀ naãìb itsin saña nÀrı  
 Úalem aàlar kÀàıd aàlar mürekkeb ider zÀri 
 
  BEYTBEYTBEYTBEYT    
    
 Úalem elime aldıúca  
 Gözlerim yaşlar ùolùuúça  
 Ne şu cihÀnda èömrimiz olduúca  
 Bizden size selÀm olsun selÀm 
 
  BEYTBEYTBEYTBEYT    
    
 Bunı yazdım yaz idi 
 Úalemim ãaz idi 
 Úuãÿra baúmañ aàalar 
 Mürekkebim ziyÀde az idi 
 
  BEYTBEYTBEYTBEYT    
 
 Yazı yazmaú maèrifetdir lÀkin lÀzım çoú emek 
 Yazı yazmaúdan murÀdım bir eåer úalsun dimekdür 
 
  BEYTBEYTBEYTBEYT    
 èAcabÀ yaãdıú göre mi gözi dilber göreniñ 
 Gözüne uyúu gire mi zülfüne èÀşıú olanıñ 
      Cönk 177/ S.105Cönk 177/ S.105Cönk 177/ S.105Cönk 177/ S.105 
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   (18) 
Ben Mecnÿnam yÀrim beni öldürme 

 
 DünyÀda bilmedim aòretde bilem 
 Meger seniñ gibi bir daòi bulam 
 Úapuñda yaãlanub ciger-gÀh olam 
 Ben bir Mecnÿn úulam öldürme beni 
 
 Seniñ mücenneñi ezelden imiş 
 Şimdi mücenneyiñ bende úalmamış 
 Seni baña MevlÀm úısmet virmemiş 
      Cönk 177/ S.125Cönk 177/ S.125Cönk 177/ S.125Cönk 177/ S.125    
   (19) 
 

èAşúda şevúda cÀnım úonduñ gülşene 
 Seóerlerde eylersin cÀnım õikr-i SübóÀn sen dahi 
 
 èÁşıú cÀnım olub óÀne 
 Bülbül seóerlerde cÀnım niçün aàlar 
 
 ŞìrÀzìŞìrÀzìŞìrÀzìŞìrÀzì nÀéildir cÀnım eléÀn bu kÀra (eyøan) 
 VÀúıf-ı esrÀr olan dimez aàyÀr[a] sende mi èÀşıú cÀnım èalenì 
 Senemiz tÀrìò beyÀn ider 
 Biñ iki yüz on beşinde bu mecmÀ kesildi 
 Biñ iki yüz yigirmide Monla Mehemmed (...) 
 Eyledi  Sene  1220 
      Cönk 176 / S.48Cönk 176 / S.48Cönk 176 / S.48Cönk 176 / S.48    
            (20(20(20(20))))    

Noldı bu gö[ñ]lüm noldı bu gö[ñ]lüm 
 Derd [ü] àamile doldı bu gö[ñ]lüm 
 Derdini lÀkin derdini lÀkin 
 Derdine dermÀn buldı bu gö[ñ]lüm 
 
 Gerçi ki yandı gerçi yandı 
 Rengine èaşúıñ cümle boyandı 
 Kendi kendi buldı 
 Maúãÿdını òoş buldı bu gö[ñ]lüm 
 
 YÀriledir yÀr yÀriledir yÀr 
 äıàmaz araya hic daòi aàyÀr 

Cönk 176 / S.76Cönk 176 / S.76Cönk 176 / S.76Cönk 176 / S.76    
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E)   ARAPÇA MET ĐNLER   

 

   (1) 

AllÀhümme innÀ nesteèìnüke ve nestaàfirüke ve nestehdìke ve nüéminübike ve 

netÿbü ileyke ve netevekkelü èaleyke ve nüånÀ èaleyke’l-òayra küllehü neşkürüke 

velÀ nekfürüke ve naòleèu ve netrükü men yefcürük AllÀhümme iyyÀke naèbüdü 

veleke nuãallì ve nescüdü ve ileyke nesèÀ ve naófidü nercÿ raómeteke ve naòşÀ 

èaõÀbeke inne èaõÀbeke bi’l-küffÀri mülóiú 

 

      Cönk 176 / S.22Cönk 176 / S.22Cönk 176 / S.22Cönk 176 / S.22    

   (2) 

 

DUèÁéDUèÁéDUèÁéDUèÁé----Đ ĐSTĐáFÁRĐ ĐSTĐáFÁRĐ ĐSTĐáFÁRĐ ĐSTĐáFÁR    

 

 EstaàfirullÀh estaàfirullÀh el-èaôìm el-kerìm elleõì lÀ-ilÀhe illÀ hüve’l-óayyü’l-

úayyÿmü ve etÿbü ileyk ve neslehü etÿbü ve’l-maàfirati ve’l-hidÀyeti ve’r-raómeti 

künnÀ innehü hüve’t-tevvÀbü’r-raóìm ĐlÀhì yÀ Rabbì yÀ Rabbì eger benim óìn-i 

bülÿàumdan bu Àna gelinceye úadar elimden dilimden gözümden úalbimden ve sÀéir 

aèøÀ-i cevarihimden èaôìmü’ş-şÀnıñ rıøÀé-i şerìfine  muòÀlif her ne kim èiãyÀn óaùÀ 

ãÀdır oldı ise ben anıñ cümlesine tevbe itdim ve rücÿè itdim peşìmÀn oldum bir daòi 

işlememeklige èazmi cezm [ü] úaãd itdim 

 

      Cönk 176 / S.34Cönk 176 / S.34Cönk 176 / S.34Cönk 176 / S.34    
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   (3) 

  DUèÁéDUèÁéDUèÁéDUèÁé----Đ ĐSTĐáFÁRĐ ĐSTĐáFÁRĐ ĐSTĐáFÁRĐ ĐSTĐáFÁR    

 EstaàfirullÀh estaàfirullÀh estaàfir-ullÀh el-èaôìm el-kerìm elleõì lÀ-ilÀhe illÀ 

hüve’l-óayyü’l-úayyÿm ve etÿbü ileyk ve neséelühü etÿbühü ve’l-maàfirati ve’l-

hidÀyeti ve’r-raómeti künnÀ innehü hüve’t-tevvÀbü’r-raóìm ilÀhì yÀ Rabbì yÀ Rabbì 

yÀ Rabbì eger benim óìn-i bülÿàumdan bu Àna gelinceye úadar elimden dilimden 

gözümden úalbimden ve sÀéir aèôÀé-i cevÀrióimden sen èaôìmü’ş-şÀnıñ rıøÀé-i şerìfine 

muòÀlif her ne kim èiãyÀn òaùÀ sÀdır oldı ise ben anlarıñ cümlesine tevbe itdim ve 

rücÿè itdim peşìmÀn oldum bir daòi işlememeklige èazmi cezmi úaãd itdim ilÀhì yÀ 

Rabbì seniñ óabìbiñ Àòir zamÀn nebìsi Muóammedü’l-MuãùafÀ ãallallÀhü teèÀlÀ 

èaleyhi ve sellem óaøretleri seniñ cÀnib-i èizzetiñden Cibrìl-i emìn-i nÀmÿs-ı ekber-i 

peyk-i celìl vÀsıùasıyla ve gerek vÀsıùasız her ne ki aókÀm getürüb ve her ne ki òaber 

virdiyise dilim ile iúrÀr úalbim ile taãdìú óaúdır ve gerçekdir úavl-i şerìfiñde ãÀdıúdır 

yÀ Rabbì eşhedü enlÀ-ilÀhe eşhedü en-lÀ-ilÀhe illallÀh 

 Ámentü bi’llÀhi ve melÀéiketihi ve kütübihi ve rüsülihi ve’l-yevmi’l-Àòiri ve 

bi’l-úaderi òayrihi ve şerrihi min-allÀhi teèÀlÀ ve’l-baèåü baède’l-mevt eşhedü enlÀ-

ilÀhe illallÀh 

      Cönk 176 / S.35Cönk 176 / S.35Cönk 176 / S.35Cönk 176 / S.35    

   (4) 

ElóamdülillÀh elleõì nevvera úulÿbü’l-èÀrifìne bienvÀri muóammedelleõìne 

úÀle fì sücÿdihi ümmetì ve ÀmenÀ ve veèade cennÀti’n-naèìm lil-müttaúìne ve’l-ebrÀr 

lisebebi mütÀbaúati óamdülilleõì úÀle fì bivechi’l-mìzÀn ümmetì ümmetì vÀ ümmetÀ 

ve veèade’l-caóìm min küffÀri sebebi muòÀlefetihi bióamdelleõì úÀle fì yevmü’l-

èarasÀt ümmetì ümmetì vÀ ümmetÀ taãliyetihi ve neşhedü en lÀ-ilÀhe şehÀdeti 

keşehÀdeti óabìs elleõì úÀle fì Àòiri èömrihi ümmetì ümmeti vÀ ümmetÀ ve neşhedü 

enne úÀle fì Àòiri nefsihi ümmetì ümmetì vÀ ümmetÀ 

 

      Cönk 176 / S.71Cönk 176 / S.71Cönk 176 / S.71Cönk 176 / S.71    
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            (5)(5)(5)(5)    

    

DUTBE EFENDĐM SALLA’LLÂHU TE’ÂLÂ ALEYH Đ VE SELEM     

 

 ElóamdülillÀh elleõì nevverü’l-èÀrifìne bienvÀri muóammedilleõì úÀle fì 

sücÿdühü óattÀ ve ÀmennÀ ve veèade cennÀtü’n-naèìm lil-mütteúìn ve’l-ebrÀr li-

sebebi sÀbièati muóammedelleõì úÀle fì yevmi’l-mìzÀn ÀmennÀ ve aétÀhü ve vaèdü’l-

èuúÀb ve’l-caóìm lil-küffÀr ve isficÀr sebebi muòÀlefeti muóammed elleõì úÀle fì 

yevmü’l-èaraãÀt óattÀ vÀ ümmetÀ eşhedü şehÀdeti kişehÀdeti óabìr elleõì úÀle fì Àòiri 

èömrihi óattÀ vÀ ümmetÀhi ve neşhedelleõì úÀle fì Àòiri nefsihi ümmetì vÀ ümmetÀni 

ãallallÀhü ièlemÿ inne úulÿbüküm (...) veèìdüküm óÀôirÿne ve entüm cÀèimükü’d-

dünyÀ şüàÿlÿne ve fi’l-óarÀmi ve’l-óelÀli müctemièÿne ve küm min mÀnièa’z-zekÀte 

yünÀdi’l-münÀdì yevme’l-úıyÀmetihi ve Àòiratihi ve küm fì èÀlemi mütekebbirÀ 

yünÀdi’l-münÀdì yevme’l-úıyÀmetihi verfecnÀ ve’l-maraø èÀlemi àayri èÀmilin 

yünÀdi’l-münÀdì yevme’l-úıyÀmetihi vemtibÀhü ve küm min tÀriki’ã-ãalÀti yünÀdi’l-

münÀdì yevme’l-úıyÀmetihi ve’svede ve cihÀdihi min şÀribi’l-óamr yünÀdi’l-münÀdì 

yevme’l-úıyÀmetihi ve efraútÀhi elÀ inne aósen eèÿõü billÀhi mine’ş-şeyùÀni’r-racìm 

yevme yenôurü mÀ úaddemet allÀhümme ãalli ve sellim èalÀ muóammedilleõì 

vilÀdetihi ümmetì vÀ ümmetÀni seyyidü’l-èarab ve’l-èacem mevlÀnÀ 

 

 

      Cönk 176 / S.82Cönk 176 / S.82Cönk 176 / S.82Cönk 176 / S.82    
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            (6)(6)(6)(6)    

CENÁZECENÁZECENÁZECENÁZE    

    

 AllÀhümma’àfirlióaynÀ ve meyyitinÀ ve şÀhidinÀ ve àÀéibinÀ ve ãaàìrinÀ ve 

kebìrinÀ ve zekerinÀ ve ünåÀnÀ allÀhümme men aóyeytehü hÀminnÀ fÀóeyhÀ èaliyyi’l-

islÀm ve men teveffeytehü hÀminnÀ feteveffehü hÀ èale’l-islÀm […] ve’l-ìmÀn ve 

òuããa hÀõihi’l-meyyite bi’r-revói ve’r-rÀóati ve’l-maàfirati ve’r-riêvÀni allÀhümme in 

kÀnetü muósinen fezid fì iósÀnihi hÀ ve in kÀnet müsìen fetecÀvez èanhü hÀ ve 

laúúihi’l-emne ve’l-büşrÀ ve’l-kerÀmete ve’l-[…] bi-raómetike yÀ eróame’r-rÀóimìn 

allÀhümme’c-èalhü hÀlenÀ feraùan allÀhümme’c-èalhü hÀlenÀ ecran vezuòran 

allÀhümme’c-èalhü hÀlenÀ şÀfièÀten ve müşeffièan yeştefeèulenÀ yevme’l-úıyÀme 

[…] tuòlifü’l-mìèÀdi bi-raómetike yÀ eróame’r-rÀóimìn 

 

         Cönk 177/ S.3Cönk 177/ S.3Cönk 177/ S.3Cönk 177/ S.3    

            (7)(7)(7)(7)    

    HÁÕÁ CENÁZE DUèÁSIHÁÕÁ CENÁZE DUèÁSIHÁÕÁ CENÁZE DUèÁSIHÁÕÁ CENÁZE DUèÁSI    

 

 AllÀhümma’àfirlióaynÀ ve meyyitinÀ ve şÀhidinÀ ve àÀéibinÀ ve ãaàìrinÀ ve 

kebìrinÀ ve zekerinÀ ve ünåÀnÀ allÀhümme men aóyeytehü hÀminnÀ fÀóeyhÀ èale’l-

islÀm ve men teveffeytehü hÀminnÀ feteveffehü hÀ èale’l-ìmÀn  ve òuãa hÀõihi’l-

meyyite bi’r-revói ve’r-rÀóati ve’l-maàfirati ve’r-riêvÀni allÀhümme in kÀnetü 

muósinen fezid fì iósÀnihi hÀ ve in kÀnet müsìen fetecÀvez èanhü hÀ ve laúúihi’l-

emne ve’l-büşrÀ ve’l-kerÀmete ve’l-(…) bi-raómetike yÀ eróame’r-rÀóimìn 

allÀhümme’c-èalhü hÀlenÀ feraùan allÀhümme’c-èalhü hÀlenÀ ecran vezuòran 

allÀhümme’c-èalhü hÀlenÀ şÀfièÀten ve müşeffièan yeştefeèulenÀ yevme’l-úıyÀme 

[…] tuòlifü’l-mìèÀdi bi-raómetike yÀ eróame’r-rÀóimìn 

 

Cönk 177/ S.3Cönk 177/ S.3Cönk 177/ S.3Cönk 177/ S.3    
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            (8)(8)(8)(8)    

 

Külli şey’i yercièu ilÀ aãlehÀ 

 Aútelü’l-esved velev küntüm fi’ã-ãalavÀt 

      Cönk 177/ S.16Cönk 177/ S.16Cönk 177/ S.16Cönk 177/ S.16    

   (9) 

èalÀ õevì úadrin celì óaøret-i ebÿ bekrin ve èumere ve èoåmÀne ve èalìyy ve 

èalÀ men tebièahüm biiósÀnihi ilÀ yevmi’d-dìni rıêvÀn-ullÀhü teèÀlÀ èaleyhim ecmaèìn  

eyyühe’l-müéminÿne’l-óÀøirÿne ièlemÿ enne yevmeküm hÀõÀ yevmi şerìfeküm ve 

úurbÀne ve yevmü cezÀé ve nevÀl eyyühe’l-müéminÿne’l-óÀøirÿne èaøimÿ 

êaóÀyÀküm feinnehÀ èale’ã-ãırÀùi müùÀyÀküm  eyyühe’l-müéminÿne’l-óÀøirÿne 

enne’t-tekbìri’t-teşrìú vecebe min fecri yevmi’l-èarefeti ilÀ Àòiri eyyÀmü’t-teşrìú elÀ 

inne aóseni’l-kelÀm ve ebleàaén-niôÀm ve hüve èalìmün biõÀti’ã-ãudÿrì 

 

      Cönk 177/ S.21Cönk 177/ S.21Cönk 177/ S.21Cönk 177/ S.21    

   (10) 

 ÒUÙBETÜ’LÒUÙBETÜ’LÒUÙBETÜ’LÒUÙBETÜ’L----IëÓĐYYEIëÓĐYYEIëÓĐYYEIëÓĐYYE    

 AllÀhü ekber allÀhü ekber sübóÀne men teferrede bi’l-úudÿmi ve’l-vücÿdü 

sübóÀne men nevvÀóade bikemÀli’l-èaùÀèi ve’l-cÿdi’lleõì emere biteùhìri beytihi 

liùùÀéifìne ve rükkeèi’s-sücÿdillÀhü ekber sübóÀne men hüve òÀliúı’n-nüfÿsi ve’l-

inèÀmi min-elleõì ceèale’l-beyti ve’l-óarÀm úıyÀmen linnÀsi allÀhü ekber sübóane 

men hüve erkemi èibÀdehü biùavÀfi’l-beyti ve emerehüm bi’l-óacci feyeétÿne külli 

febióa èamìúi allÀhü ekber allÀhü ekber elóamdülillÀh-illeõì ceèale’l-kaèbeti’l-óarim 

úıbleten lil-enÀmi ve feêêale hÀõe’l-yevmi èalÀ sÀéiri’l-eyyÀmi ve ceèale èìdü lennÀ 

ve li ehli’l-maúÀmi eşhedü en lÀilÀhe illallÀhü şehÀdete mÿãılaten ilÀ dÀri’s-selÀmi ve 

neşhedÿ ennelleõì ãÀóibü’ş-şerìèati ve’l-aókÀmi ãallallÀhü teèÀlÀ èaleyhi ve èalÀ Àlihi 

ve evlÀdihi ve ezvÀcihi ve etbÀèihi òuãÿãan minhüm 

      Cönk 177/ S.22Cönk 177/ S.22Cönk 177/ S.22Cönk 177/ S.22    



 181

 èAbdü’l-óamìd Òan òaled-allÀhü òilÀfetehü ve eyyede bi’l-èadli salùanetehü ve 

efÀøa èale’l-èÀlemìne birrehü ve iósÀnehü ilÀ intehÀéi’z-zamÀn ve nihÀyeti’d-deverÀni 

Àmìn yÀ muóìbe’s-sÀéilìne ve yÀ òayre’n-nÀãirìne allÀhümme’nãurhü naãren èazìzen 

ve efteó lehü fetóan mübìnen allÀhümme’nãur cüyÿşe’l-müslimìne ve èasÀkire’l-

muvaóóidìne ve’ktebi’s-selÀmete ve’ã-ãıóóate ve’l-èÀfiyete èaleynÀ ve èale’l-óüccÀci 

ve’l-àuzÀti ve’l-müsÀfirìne ve’l-muúìmìne ve’l-óÀøirìne ve’l-àÀéibìne fì berrike ve 

baórike min ümmeti muóammedin èaleyhim ecmaèìne ve selÀmün èale’l-mürselìne 

ve’l-óamdülillÀhi rabbi’l-èÀlemìn 

 

 Baèdehü bir ayaú yuúarı çıúa bunı oúuya 

 

 ĐnnallÀhe yeémürü bi’l-èadli ve’l-iósÀni ve ìtÀéiõi’l-úurbÀ ve yenhÀ èani’l-

faóşÀéi ve’l-münkeri ve’l-baàyi yeèiôuküm leèalleküm teõekkerÿne 

 

      CCCCönk 177/ S.23önk 177/ S.23önk 177/ S.23önk 177/ S.23    

    

 El-levói bi’l-úalemi seyyidinÀ ve mevlÀnÀ ve mevla’l-èÀlemeyni ebi’l-úÀsimi 

muóammed yÀ eyyühe’l-mühtedÿne bihidÀyetihi ãallÿ èaleyhi ve sellimÿ teslìmÀ 

 

 Baèdehü bir ayaú inüb sulùÀna duèÀ ide 

 

 AllÀhümme’róime’l-òulefÀée’r-rÀşidìne ve’l-eéimmete’l-mehdiyyìnelleõìne 

úaêav bi’l-óaúúi ve bihi kÀnÿ yaèdilÿne allÀhümme eyyid ve’nãur ve eófiô èabdeke ve 

òalìfeteke’s-sulùÀne’l-aèôami ve’l-óÀúÀne’l-muèaôôami mevlÀ mülÿki’l-èarabi ve’l-

èacemi òÀdime’l-óaremeyni’ş-şerìfeyni elÀ ve hüve’s-sulùÀnü’bnü’s-sulùÀni’bni’s-

sulùÀni es-sulùÀn èabdü’l-èazìz òan ibnü’s-sulùÀni’l-àÀzì maómÿd òan ibnü’s-sulùÀni’l-

àÀzì 

      Cönk 177/ S.24Cönk 177/ S.24Cönk 177/ S.24Cönk 177/ S.24    
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 ve õükÿrihim ve ünÀfihim óürrihim ve memlÿkihim ve [...] nıãfe ãÀèin men 

birre ev ãÀèin min şeèìrin ev daúìúin ev temrin ev zebìbi ev úìmetihi óaúúan vÀciben 

èaleyküm taùhìren liúulÿbiküm ve kelÀm-ullÀhi’l-melikü’l-èazìzü’l-èallÀm kemÀ 

úÀlallÀhü tebÀreke ve teèÀlÀ fi’l-kelÀmü ve tekfìren liõünÿbiküm ve teúarrüben ilÀ 

bÀriéiküm illÀ inne aósene vallÀhü yedèÿ ilÀ dÀri’s-selÀmi ve yehdì men yeşÀé ilÀ 

ãirÀùin müstaúìmi elóamdülillÀhi óamden keåìren kÀne resÿlüllÀhi beşìren ve neõìren 

taèôìren linebiyyihi ve tekrìmen liãafiyyihi feúÀle èazze ve celle min úÀéilin muòbiren 

ve Àmiren innallÀhe ve melÀéiketehü yuãallÿne èale’n-nebiyyi yÀ eyyühe’lleõìne 

Àmenÿ ãallÿ èaleyhi ve sellimÿ teslìmen allÀhümme ãalli ve sellim èalÀ muóammedin 

ãÀóibi’l-cümüèati ve’l-èìdeyni ve nebiyyi’l-óaremeyni ve imÀmi’l-úıbleteyni 

seyyidi’l-èarabi ve’l-èacemi mevlÀnÀ ve mevla’l-èÀlemeyni ebe’l-úÀsimi 

muóammedin yÀ eyyühe’l-(müteóassikÿne) nebìhi ãallÿ èaleyhi ve sellimÿ teslìmen 

ãoluna allÀhümme ãalli ve sellim èalÀ muóammedin ãÀóibi’t-tÀci ve’l-bürÀúi ve’l-

èalemi ve dÀfièi’l-úaøÀéi ve’l-belÀéi ve’l-elemi cismühü müùahherün münevverün fi’l-

óarÀmi ve ismühü mektÿbün èale’l-medìneti ve’l-óarem 

 

      Cönk 177/ S.25Cönk 177/ S.25Cönk 177/ S.25Cönk 177/ S.25    
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   (11) 

 

 ÒUÙBEÒUÙBEÒUÙBEÒUÙBE----Đ RAMAØÁNĐ RAMAØÁNĐ RAMAØÁNĐ RAMAØÁN    

    

 AllÀhü ekber allÀhü ekber lÀ-ilÀhe illÀllÀhü vallÀhü ekber allÀhü ekber ve 

lillÀhi’l-óamd allÀhü ekber kebìren ve’l-óamdülillÀhi óamden keåìren fesübóÀnallÀhi 

bükraten ve aãìlÀ allÀhü ekber sübóÀne minelleõì òalaúi mÀ fi’s-semÀvÀti ve mÀ fi’l-

arêi allÀhü ekber sübóÀne esrÀ baèìde leylen mine’l-mescidi’l-óarÀm ile’l-mescidi’l-

aúãallÀhi ekber eşhedü en lÀ-ilÀhe illallÀhü vaódehü lÀ-şerìkelehü şehÀdeten mÿãilaten 

ile’d-derecÀti’l-èula ve neşhedü enne muóammeden èabdühü ve óabìbühü ve resÿlühü 

elleõì hüve úalbi’l-mücellÀ ãallallÀhü teèÀlÀ èaleyhi ve èalÀ Àlihi ve evlÀdihi ve 

ezvÀcihi ve aãóÀbihi ve òulefÀéihi el-mürşideyni’l-mehdiyyìne min baèdehü ve 

vüzerÀéihi fì èahdihi òuãÿãan minhümü èale’l-imÀm òalìfeti resÿlillÀhi èale’t-taóúìú 

emìrü’l-müéminìn óaøreti Ebÿ Bekrin ve èUmere ve èOåmÀne ve èaliyyin ve èalÀ 

(...)e’ã-ãaóÀbe ve’t-tÀbièìne rıêvÀn-ullÀhi teèÀlÀ èaleyhim ecmaèìn eyyühe’n-nÀs 

ÿãìküm ecmaèìne èibÀdallÀh ve nefsi’l-èÀãiyyete’l-òÀùiéete’l-müõnibete bitaúvallÀhi 

ve ùÀèatihi innallÀhe maèalleõìne’t-teúav velleõìnehüm müósinÿne hÀõÀ yevmü’l-èìdi 

ve’l-iùèÀmi ve yevmü’l-mezìdi ve’l-inèÀmi òatemallÀhü bih şehre’ã-ãiyÀmi ve eóalü 

leküm fìhiét-ùaèÀme lÀ-yeãèade ãavmüküm ile’s-semÀéi óayye yÿédÀ ãadeúatü’l-fiùri 

felyuéaddi küllü emrin Àmìn nefsihi ve èibÀ [...] 

 

      Cönk 177/ S.26Cönk 177/ S.26Cönk 177/ S.26Cönk 177/ S.26    
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  (12) 

ÓUÙBEÓUÙBEÓUÙBEÓUÙBE----Đ ÚURBÁNĐ ÚURBÁNĐ ÚURBÁNĐ ÚURBÁN    

 AllÀhü ekber elóamdülillÀhilleõì ceèale’l-kaèbete úıbleten lil-enÀmi ve feêêale 

yevme’l-uêhiyyeti èalÀ sÀéiri’l-eyyÀmi ve ceèalehü èìde’l-cemìè ehli’l-islÀmi ve 

Àmere’l-óüccÀce bilisÀni’nnebiyyi’l-hümÀmi feúÀle õü’l-celÀli ve’l-ikrÀmi feiõÀ 

efaêtüm min èarefÀtin fe’õkürullÀhe èinde’l-meşèari’l-óarÀmi allÀhü ekber allÀhü 

ekber sübóÀne òÀliúi’n-nüfÿsi ve’l-enfÀsi ve kÀşifi’l-hümÿmi ve’l-àumÿmi ve’l-

vesvÀsilleõì ceèale’l-kaèbete’l-beyte’l-óarÀme úıyÀmen linnÀsi allÀhü ekber allÀhü 

ekber sübóÀne müfettióa ebvÀbi’t-tevfìúi ve mevøiói’l-esbÀbi limen hüve fì ôìfin 

elleõì şerrefenÀ biyevmi èarefete ve’l-èìdi ve eyyÀmi’ş-şerìúi allÀhü ekber allÀhü 

ekber eşhedü en lÀ-ilÀhe illallÀh vaódehü lÀ-şerìkelehü velÀ naôìrelehü şehÀdeten 

mÿãilaten õü’l-celÀli ve’l-ikrÀmi ve neşhedü enne seyyidenÀ ve senedenÀ ve mevlÀnÀ 

muóammeden èabdühü ve óabìbühü ve resÿlühülleõì ãÀóibü’l-luùfi ve’l-inèÀmi 

ãallallÀhü teèÀlÀ èaleyhi ve èalÀ Àlihi ve evlÀdihi ve ezvÀcihi ve etbÀèihi ve 

òulefÀéihi’r-rÀşidìne’l-mürşidìne’l-mehdiyyìne min baèdihi ve vüzerÀéihi fì èahdihi 

òuãÿãan minhüm èale’l-imÀmi 

      Cönk 177/ S.32Cönk 177/ S.32Cönk 177/ S.32Cönk 177/ S.32    

 òalìfeti resÿlillÀhi èale’t-taóúìúi emìri’l-müéminìne óaôirete ebi bekrin ve 

èumere ve èOåmÀne ve èaliyyi ve èalÀ baúıyyeti’ã-ãaóÀbeti ve’t-tÀbièìne rıêvÀn-ullÀhi 

teèÀlÀ èaleyhim ecmaèìne eyyühe’n-nÀs ièlemÿ enne yevmeküm hÀõÀ yevmü’l-èìdi ve 

yevmü’t-tekbìr ve’t-tesbìó ve’t-taómìdi yevmün yetimmü fìhi menÀsikü’l-óüccaøi ve 

yetimmü fìhi’s-sürÿrü ve’l-ibtihÀcü yevmün ibtelallÀhü fìhi òalìlehü ve elheme fi’l-

menÀmi en yeõbeóa sebìlehü felemmÀ ensebehe mine’l-menÀmi imteåele 

liemrillÀhi’l-meliki’l-èazìzi’l-èallÀmi ve úÀle’l-òalìlü emerene’l-celìlü biõenbike yÀ 

ismÀèìlü úÀle yÀ ebeti’fèali mÀtüémerü velÀ tüéaòòiri’l-òayre fetÿcer setecidünì 

inşÀéallÀhü mine’ã-ãÀbirìne vaèlemÿ enne’l-uêhiyyete vÀcibetüñ èalÀ külli óürrin 

müslimin mÿsirin ve evvelü vaútihÀ baède ãalÀti’l-èìdi fi’l-miãr feyüêaóóÀ bi’l-

cemmÀéi ve’l-òaêiyyi ve’ååevlÀéi dÿne’l-èamyÀéi ve’l-èarcÀéi ve’l-èavrÀéi elÀ inne 
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aósene’l-kelÀmi ve eblaàa’n-niôÀmi kelÀm-ullÀhi’l-meliki’l-èazìzi’l-èallÀmi kemÀ 

úÀlallÀhü tebÀreke ve teèÀlÀ fi’l-kelÀm ve iõÀ úuriée’l-úuréÀnü fe’stemièÿlehü ve 

enãitÿ leèalleküm türóamÿne eèÿõü besmele vallÀhü yedèÿ ilÀ dÀri’s-selÀmi ve yehdì 

men yeşÀéi ilÀ ãirÀùin müstaúìm 

      Cönk 177/ S.33Cönk 177/ S.33Cönk 177/ S.33Cönk 177/ S.33    

   (13) 

 DUèÁéDUèÁéDUèÁéDUèÁé----Đ NAMÁZĐ NAMÁZĐ NAMÁZĐ NAMÁZ    

 äabÀó namÀzında oúuya 

 BismillÀóirraómÀni’r-raóìm 

 AllÀhümme ente rabbi lÀ-ilÀhe illÀ ente òaleútenì ve ene èabdüke ve ene èalÀ 

èahdike ve vaèdike mestetaètü eèÿõübike men şerri mÀ ãaneètü ebÿ evlike binièmetike 

èaleyye ve ebÿ (...) biõenbi fa’àfirlì õünÿbì feinnehü lÀ-yaàfirü’õ-õünÿbi illÀ ente 

biraómetike yÀ eróame’r-rÀóimìn 

 Sene 1279 

 Yitik içün oúuya AllÀh ona yitigini buldura 

 BismillÀhi’r-raómÀni’r-raóìm allÀhümme aãbeótü fì emÀnillÀh ve emseytü fì 

cevÀrillÀh 

 Bundan ãoñra otura bu duèÀéı oúuya bÀrekallÀhü lenÀ liÀòirihi (...) oúuya 

elóamdülillÀhi óamden kÀmilìne veéã-ãalavÀtü ve’s-selÀmü èalÀ resÿlinÀ 

muóammedin ve èalÀ Àlihi ve ãaóbihi ecmaèìn taèôìmen linebiyyihi ve tekrìmen 

liãafiyyihi feúÀle èazze ve celle min úÀéilin muòbiren ve Àmiren innallÀhe ve 

melÀéiketehü yuãallÿne èale’nnebiyyi yÀ eyyühe’lleõìne Àmenÿ ãallÿ èaleyhi ve 

sellimÿ teslìmen ãaàına allÀhümme ãalli ve sellim èalÀ muóammedin ãaóìbi’l-cümièati 

ve’l-èìdeyni ve nebiyyi’l-óaremeyni ve imÀmi’l-úıbleteyni seyyidi’l-èarabi ve’l-

èacemi mevlÀnÀ ve mevla’l-èÀlemìni ebe’l-úÀsimi muóammedi yÀ eyyühe’l-

mütemessikÿne binebiyyihi ãallÿ èaleyhi ve sellimÿ teslìmen 

 

      Cönk 177/ S.34Cönk 177/ S.34Cönk 177/ S.34Cönk 177/ S.34    
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 äoluna allÀhümme ãalli ve sellim èalÀ muóammedin ãÀóibi’t-tÀci ve’l-bürÀúi 

ve’l-èalemi ve dÀfièi’l-úaôÀéi ve’l-belÀéi ve’l-elemi cismühü müùahherün münevverün 

fi’l-medìneti ve’l-óarem vesmühü mektÿbün èale’l-levói bi’l-úalÀm seyyidinÀ ve 

mevlÀnÀ ve mevla’l-èÀlemeyni ebe’l-úÀsimi muóammedin yÀ eyyühe’l-mühtedÿne 

bihidÀyetihi ãallÿ èaleyhi ve sellimÿ teslìmen 

 Baèdehü bir ayaú inüb sulùÀna duèÀ ide 

 AllÀhümme’róime’l-òulefÀée’r-rÀşidìne ve’l-eéimmete’l-mehdiyyìnelleõìne 

úaêav biél-óaúúi ve bihi kÀnÿ yaèdilÿne allÀhümme eyyid ve’nãur veéófeô èabdeke ve 

òalìfeteke’s-sulùÀne’l-aèôami ve’l-òÀúÀne’l-muèaôôami mevlÀ mülÿki’l-èarabi ve’l-

èacemi òÀdime’l-óaremeyni’ş-şerìfeyni elÀ ve hüve’s-sulùÀnü’bnü’s-sulùÀni ibnü’s-

sulùÀni’s-sulùÀnü èabdü’l-mecìd Òan ibnü’s-sulùÀni’l-àÀzì èabdü’l-èazìz òan ibni’s-

sulùÀnü’l-àÀzì èabdü’l-maómÿd òan òaled-allÀhü òilÀfetehü ve eyyede bi’l-èa(...) 

salùanatehü ve efÀøÀ èale’l-èÀlemìne birrehü ve iósÀnehü ilÀ Àòirü’z-zamÀn ve 

nihÀyeti’d-deverÀni Àmìni yÀ muóibbe’s-sÀéilìne ve bÀòayre’n-nÀãirìne 

      Cönk 177/ S.35Cönk 177/ S.35Cönk 177/ S.35Cönk 177/ S.35    

 AllÀhümme’nãurhü naãren èazì(...) ve’fteólehü fetóen mübìnen 

allÀhümme’nãur cüyÿşe’l-müslimìne ve èasÀkire’l-muvaóóidìne ve’ktübi’s-selÀmete 

ve’ã-ãıóóate ve’l-èÀfiyete èaleynÀ ve èale’l-óaccÀci ve’l-àuzzÀti ve’l-müsÀfirìne ve’l-

muúìmine ve’l-óÀôirìne ve’l-àÀéibìne fì berrike ve baórike min ümmeti muóammedin 

èaleyhim ecmaèìne ve selÀmün èale’l-mürselìn ve’l-óamdülillÀhi rabbi’l-èÀlemìne 

 Baèdehü bir ayaú yuúarı çıúub bu Àyeti oúuya 

 ĐnnallÀhe yeémürü 

 Eèÿõü besmele 

 ĐnnallÀhe yeémürü bi’l-èadli ve’l-iósÀni ve ìtÀéiõi’l-úurbÀ veyenhÀ èani’l-

faóşÀéi ve’l-münkeri ve’l-baàyi yeèiôüküm leèalleküm teõekkerÿne 

 

      Cönk 177/ S.36Cönk 177/ S.36Cönk 177/ S.36Cönk 177/ S.36    
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  (14) 

 

 TEKBÌRÁTÜ’LTEKBÌRÁTÜ’LTEKBÌRÁTÜ’LTEKBÌRÁTÜ’L----èÌDèÌDèÌDèÌD    

 

 Ùoúuz tekbìr iki rekèat bayram namÀzına niyet idüñ uyun óÀôır olan imÀma 

ùoúuz tekbìrüñ birisi farø ol rekèatda olan iftitÀó tekbìridür birisi sünnet ol rekèatüñ 

rükÿè tekbìridür  mÀbeynde olan üc tekbîr zÀéiddür ikinci rekèatda olan rükÿè tekbìri 

de sünnetdir velÀkin vÀcibe muúÀrenetle o da vÀcib oldı böyle olınca ùoúuz tekbìrden 

birisi farø ve birisi sünnet ve yedisi vÀcib böylece maèlÿm ola àaflet olun[may]a 

 bismi-llÀhi’r-raómÀni’r-raóìm 

 AllÀhümme fÀùiri’s-semÀvÀti ve’l-arøi èÀlimi’l-àaybi ve’ş-şehÀdeti innì aèhedü 

en lÀ-ilÀhe illÀ ente vaódeke lÀ-şerìkeleke ve enne muóammeden èabdüke ve resÿlüke 

ve inneke intekilnì ilÀ nefsì teúarrebìnì mine’ş-şerri veétübÀèidnì mine’l-òayri ve innì 

lÀ-eşaúi illÀ biraómetike ne’cèal lì èindeke èahden terfìhi yevme’l-úıyamet inneke lÀ-

tüòlifü’l-mìèÀdi biraómetike yÀ eróame’r-rÀóimìn 

 

      Cönk 177/ S.38Cönk 177/ S.38Cönk 177/ S.38Cönk 177/ S.38    

  (15) 

 HÁÕÁ DUèÁéHÁÕÁ DUèÁéHÁÕÁ DUèÁéHÁÕÁ DUèÁé----Đ SALAVÁTĐ SALAVÁTĐ SALAVÁTĐ SALAVÁT    

 AllÀhümme innì eséelüke ziyÀdeten fi’l-èilmi ve ziyÀdeten fi’l-èömri ve 

bereketen fi’r-rizúi ve ãıóóaten fi’l-bedeni ve yaúìnen fi’ã-ãıd ve şebÀten fi’d-dìni ve 

maèrifeten fi’l-aãli ve óarìãen fi’l-èibÀdeti ve óalÀveten fi’l-ìmÀn ve tilÀveten fi’l-

úuréÀn ve tevbeten úable’l-mevte ve rÀóaten èinde’l-mevt ve maàfiraten baède’l-

mevti ve necÀten mine’n-nÀri ve duòÿlen fi’l-cenneti ve èÀfiyeten fi’d-dìni ve’d-

dünyÀ fÀùiri’s-semÀvÀti ve’l-arø ente ve li’d-dünyÀ ve’l-Àòireti teveffenì müslimen 

ve’l-óiúnì bi’ã-ãÀlióìne ve’l-óamdülillÀhi rabbi’ 

 

      Cönk 177/ S.39Cönk 177/ S.39Cönk 177/ S.39Cönk 177/ S.39    
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  (16) 

 

 HÁÕÁ DUèÁHÁÕÁ DUèÁHÁÕÁ DUèÁHÁÕÁ DUèÁ    

    

 AllÀhümme rabbenÀ teúabbel minnÀ ãalavÀtinÀ ve ãiyÀminÀ ve úiyÀminÀ ve 

úırÀéatinÀ ve rükÿèana ve sücÿdenÀ ve temmim taúãìrenÀ ve ùeúabbel óÀcetenÀ 

allÀhümme yessirlenÀ ìmÀnen dÀéimen ve úuréÀnen kÀmilen ve èamelen ãÀlióan ve 

lisÀnen õÀkiren biraómetike yÀ eróame’r-rÀóimìne 

   

      Cönk 177/ S.40Cönk 177/ S.40Cönk 177/ S.40Cönk 177/ S.40    

  (17) 

 DUèÁéDUèÁéDUèÁéDUèÁé----Đ äALÁTEN TÜNCÌĐ äALÁTEN TÜNCÌĐ äALÁTEN TÜNCÌĐ äALÁTEN TÜNCÌ    

 BismillÀhi’r-raómÀni’r-raóìm 

 AllÀhümme ãallì èalÀ Muóammedin ãalÀten tüncìnÀ bihÀ min cemìèü’l-ÀfÀti ve 

taúêìlenÀ bihÀ min cemìèi’l-óÀcÀt ve tüùahhirnÀ bihÀ min cemìèi’s-seyyiÀti ve terfeènÀ 

bihÀ Àlet derecÀt ve tübelliànÀ bihÀ aúãa’l-àÀyÀti min cemìèi’l-òayrÀti ve baède’l-

memÀt allÀhümme yÀ muóavvilü’l-aóvÀli óavvìl óÀlenÀ illÀ aóseni’l-óÀl allÀhümme 

yÀ úÀêiye’l-óÀcÀt ve yÀ mücìbe’d-daèvet yÀ AllÀh ve setrü èuyÿbenÀ ve àafìr 

õünÿbenÀ vaèfü èannÀ vaàfirlenÀ veróamnÀ ente mevlÀnÀ Àmìn 

 Baba güyegi giydirir iken oúuya 

 ElóamdülillÀhilleõì verzuúnì min àayri óavlin lÀ-óavle ve lÀ-úuvvete illÀ 

billÀhi’l-èaliyyi’l-èaôìm 

      Cönk 177/ S.40Cönk 177/ S.40Cönk 177/ S.40Cönk 177/ S.40    
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 AllÀhümme innì eèÿõübike mine’l-èilleti fi’l-füryeti ve mine’l-úilleti fi’ş-

şeybeti ve mine’ş-şeúÀveti èinde’l-óÀtimeti ve min feøÀóati yevme’l-úiyÀmeti 

biraómetike yÀ eróame’r-rÀóimìn 

 AllÀhümme erzuúnÀ fiúhen fi’d-dìni ve ziyÀdeten fi’l-èilmi ve kifÀyeten fi’l-

erziú ve èÀfiyeten ve ãaóóaten fi’l-bedeni ve tevbeten fi’l-mevti ve rÀóaten èinde’l-

mevti ve maàfiraten baède’l-mevti inneke èalÀ külli şeyéin úadìr ve’l-óamdülillÀhi 

rabbi’l-èÀlemìn el-fÀtióa 

 AllÀhümme eòaricnÀ min ôulümÀti’l-cehli ve ekrimnÀ binÿri’l-fehmi 

allÀhümme efteó èaleynÀ ebvÀbe faølike ve yessir òazÀéinü èilmike biraómetike yÀ 

eróame’r-rÀóimìne 

 

      Cönk 177/ S.41Cönk 177/ S.41Cönk 177/ S.41Cönk 177/ S.41    

 

   (18) 

 

ÚÀlen nebiyyi èaleyhi’s-selÀm 

 LÀ-yuòricü rÿói’l-müémin min cesedühü óattÀ yerÀ mekÀnühü fi’l-cenneti ve 

lÀ-yuòricü rÿhü’l-münÀfıú óattÀ yerÀ mekÀnühü fi’n-nÀr 

 Úalen nebiyyi èaleyhi’s-selÀm 

 Ekåeri ehlü’l-cennet el-fuúarÀéi ve’ø-øuèafÀéi ve ekåeri ehle’n-nÀr el-aàniyÀ 

ve’n-nisÀé 

 

 

      Cönk 177/ S.47Cönk 177/ S.47Cönk 177/ S.47Cönk 177/ S.47    
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   (19) 

DUèÁéDUèÁéDUèÁéDUèÁé----Đ èAHDĐ èAHDĐ èAHDĐ èAHD----NÁMENÁMENÁMENÁME    

 AllÀhümme fÀùiri’s-semÀvÀti ve’l-arøi èÀlimü’l-àaybi ve’ş-şehÀdeti innì 

aèhede ileyk biennì eşhedü en lÀ-ilÀhe illÀ ente vaódeke lÀ-şerìkeleke ve enne 

muóammeden èabdüke ve resÿlüke fellÀ tekilnì ilÀ nefsì feinneke in tekilnì ilÀ nefsì 

tüúarribnì ile’ş-şerri 

      Cönk 177/ S.52Cönk 177/ S.52Cönk 177/ S.52Cönk 177/ S.52    

   (20) 

DUèÁéDUèÁéDUèÁéDUèÁé----Đ NĐKÁÓĐ NĐKÁÓĐ NĐKÁÓĐ NĐKÁÓ    

 EstaàfirullÀh estaàfirullÀh el-èaôìm el-kerìmelleõì lÀ-ilÀhe illÀ hüve’l-óayyü’l-

úayyÿm ve etÿbü ileyh ve neséelühü 

      Cönk 177/ S.65Cönk 177/ S.65Cönk 177/ S.65Cönk 177/ S.65    

   (21) 

Ve dìni islÀm ve nebiyyi muóammed èaleyhi’s-selÀm rabbi lÀ-tezernì ferden 

ve ente òayri’l-vÀriåìn 

  Temmet   Cönk 177/ S.66Cönk 177/ S.66Cönk 177/ S.66Cönk 177/ S.66    

   (22) 

 DUèÁéDUèÁéDUèÁéDUèÁé----Đ TELÚÌNĐ TELÚÌNĐ TELÚÌNĐ TELÚÌN    

 YÀ Muóammedibni Meryem üc defèa diye üõkürü’l-èahdelleõì òaracte èaleyhi 

mine’d-dünyÀ şehÀdeten en lÀ-ilÀhe illallÀhü vaódehü lÀ-şerìkelehü ve enne 

muóammeden resÿlüllÀhe ve enne’l-cennete óaúúun ve’n-nÀre óaúúun ve enne’l-

beèaåe óaúúun ve enne’s-sÀèate Àtiyetün lÀreybe fìhÀ ve ennallÀhe yebèaåü men fi’l-

úubÿri ve eneke raêaytü billÀhi rabben ve bi’l-islÀm dìnen ve bimuóammedin 

nebiyyen ãallallÀhü èaleyhi ve sellem ve bi’l-úuréÀni imÀmen ve bi’l-kaèbeti úıbleten 

ve bi’l-müèminìne iòvÀnen rabbiyallÀhü lÀ-ilÀhe illÀ hÿ ve hüve rabbi’l-èarşi’l-èaôìm 

üc kerre diye úul yÀ Muóammed lÀ ilÀhe illallÀh veyÀ üc kerre diye yÀ Muóammed 

úul rabbiyallÀh 

      Cönk 177/ S.67Cönk 177/ S.67Cönk 177/ S.67Cönk 177/ S.67    
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   (23) 

 

eséelüke duèÀ budur hÀõÀ duèÀ budur yÀ vedÿd yÀze’l-èarş  

 yÀ vedÿd yÀze’l-èarş el-mecìd yÀ muèìd yÀ müteèÀl limÀ yürìdi eséelüke binÿri 

vechikelleõì meleé erkÀne èarşihi ve biúudretike’lletì úaderte bihÀ èalÀ cemìèi òalúike 

ve biraómetike’lletì vesièat külle şeyéin lÀ-ilÀhe illÀ ente yÀ muàìåü aàåinì yÀ 

àıyÀåe’l-müstaàìåìn  

 Bunı üc kerre oúudu namÀz 

 

      Cönk 177/ S.85Cönk 177/ S.85Cönk 177/ S.85Cönk 177/ S.85    

   (*) 

AäÓÁBAäÓÁBAäÓÁBAäÓÁB----I KÁF ISSII KÁF ISSII KÁF ISSII KÁF ISSI    

 

 YemlìòÀ Mekselìnâ  Mislinâ  Mernÿş Debernÿş 

 ŞÀõenÿş Kefeşùaùâyÿş Úıùmìr 

      Cönk 177 / S.95Cönk 177 / S.95Cönk 177 / S.95Cönk 177 / S.95    

     

ÓADÌæÓADÌæÓADÌæÓADÌæ----Đ ŞERÌFĐ ŞERÌFĐ ŞERÌFĐ ŞERÌF    

 Lebenün vaø vaø kemenü’l-birricÀle 

 BimaénÀ leben süd bimaènÀ (...) ricaliñ lebeni gibi 

      Cönk 177/ S.95Cönk 177/ S.95Cönk 177/ S.95Cönk 177/ S.95    

 

  ÓADÌæÓADÌæÓADÌæÓADÌæ----Đ ŞERÌFĐ ŞERÌFĐ ŞERÌFĐ ŞERÌF    

 

 Süérü’l-müémin èale’l-müémine şifÀéen 

 

      Cönk 177/ S.Cönk 177/ S.Cönk 177/ S.Cönk 177/ S.95959595    
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   (24) 

 

DUèÁDUèÁDUèÁDUèÁ----Đ NĐKÁÓĐ NĐKÁÓĐ NĐKÁÓĐ NĐKÁÓ    

 

 EstaàfirullÀh estaàfirullÀh el-èaôìm el-kerìm elleõì lÀ-ilÀhe illÀ hüve’l-óayyü’l-

úayyÿm ve etÿbü ileyh ve neséelühü etÿbühü ve’l-maàfirati ve’l-hidÀyeti (...) lenÀ 

innehü hüve’t-tevvÀbü’r-raóìm ilÀhì yÀ Rabbi ilÀhi yÀ Rabbi eger benim elimden ve 

dilimden ve gözümden ve sÀéir aèôÀé-i civÀrımdan óadd-i bülÿàumdan bu Àna 

gelinceye úadar òaùÀ ve èiãyÀn ve (...) úavlen (...) sehven ve fièlen her ne ki ãÀdır oldı 

ise anlarıñ cümlesine tevbe itdim ve rücÿè itdim ve beşìmÀn oldum bir daòi 

itmemesine èazm [ü] cezm [ü] úaãd itdüm Àòir zamÀn peyàamberi Muóammed 

MuãùafÀ ãallallÀhü èaleyhi ve sellem óaøretleri Cibrìl-i emìn vÀsıùasıyla her ne getürüb 

ve her ne òaber virdi ise seniñ murÀdın üzere inandım ve ìmÀn getürdüm óaúdır ve 

ãıdúdır eşhedü en lÀ-ilÀhe illallÀh ve neşhedü enne muóammeden èabdühü ve 

resÿlühü andan ãoñra imÀm úız vekìli olan kimesneye diye ki AllÀh teèÀlÀnın emri 

üzere ve resÿlüñ úavli üzere ĐmÀm-ı Aèôam meõhebi üzere vekÀletiñ óasebiyle filÀna 

úadar mihr-i muèaccele ve müéeccile ile filÀn úızı filÀne-i filÀn oàlun tezevvüclige ve 

tenkìólige virdigimi üc defèa böyle diye andan ãoñra oàlan diye ki sen daòi vekÀletiñ 

óasebiyle filÀn úızı filÀneéi filÀn oàlu MuãùafÀ’dan içün diye zevvecte zevvectì iyyÀye 

zevvecte zevvectì iyyÀye andan ãoñra rıøÀéenlillÀh el-fÀtióa diye 

 KÀtib 

 El-Óaúìr ed-dÀèì 

 MollÀ Meóemmed bin èAlì 

      Cönk 177/ S.97Cönk 177/ S.97Cönk 177/ S.97Cönk 177/ S.97    
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   (25) 

HADÌæHADÌæHADÌæHADÌæ----Đ ŞERÌFĐ ŞERÌFĐ ŞERÌFĐ ŞERÌF    

 ĐstimÀèìl mülÀhì èan maèãiyet cülÿsihÀ küfr ve’l-(...) fisú 

      Cönk 177/ S.100Cönk 177/ S.100Cönk 177/ S.100Cönk 177/ S.100    

HADÌæHADÌæHADÌæHADÌæ----Đ ŞERÌFĐ ŞERÌFĐ ŞERÌFĐ ŞERÌF    

 (...) lÀ-yudòili’l-cennet (...)esved velev küntüm fi’ã-ãalÀt 

      Cönk 177/ S.101Cönk 177/ S.101Cönk 177/ S.101Cönk 177/ S.101    

  HADÌæHADÌæHADÌæHADÌæ----Đ ŞERÌFĐ ŞERÌFĐ ŞERÌFĐ ŞERÌF    

 Min uóibbü èaynÀhü lem yektüb baède’l-èaãìr el-èaceleti mine’ş-şeyùÀn 

      Cönk 177/ S.101Cönk 177/ S.101Cönk 177/ S.101Cönk 177/ S.101    

  KELÁMKELÁMKELÁMKELÁM----I KĐBÁRI KĐBÁRI KĐBÁRI KĐBÁR    

 El-úaãìr ke’l-fitne et-teéennì mine’l-ìmÀn 

 

  KELÁMKELÁMKELÁMKELÁM----I KĐBÁRI KĐBÁRI KĐBÁRI KĐBÁR    

 Külli şeyéin birecè ilÀ ãuleóÀ 

 

  HADÌæHADÌæHADÌæHADÌæ----Đ ŞERÌFĐ ŞERÌFĐ ŞERÌFĐ ŞERÌF    

 El-cÀhilü èadÿ velev kÀne ebÿke 

  HADÌæHADÌæHADÌæHADÌæ----Đ ŞERÌFĐ ŞERÌFĐ ŞERÌFĐ ŞERÌF    

 RevÀ innehü úÀle 

 Min ãallì èaleyhi yevme’l-cümüèati åemÀnìn merreten àufirat lehü õünÿbi 

åemÀnìn sünnet 

  HADÌæHADÌæHADÌæHADÌæ----Đ ŞERÌFĐ ŞERÌFĐ ŞERÌFĐ ŞERÌF    

 Min tekebbür vaøèahullÀhi ve men tevaøøaèahü refièahullÀh  

      Cönk 177/ S.101Cönk 177/ S.101Cönk 177/ S.101Cönk 177/ S.101    

KELÁMKELÁMKELÁMKELÁM----I KĐBÁRI KĐBÁRI KĐBÁRI KĐBÁR    

 El-úurbeti úamìãun mine’n-nÀr 

      Cönk 177 / S.102Cönk 177 / S.102Cönk 177 / S.102Cönk 177 / S.102    
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 KELÁMKELÁMKELÁMKELÁM----I KĐBÁRI KĐBÁRI KĐBÁRI KĐBÁR    

 El-insÀn müretteb mine’n-nisyÀn 

 KELÁMKELÁMKELÁMKELÁM----I KĐBÁRI KĐBÁRI KĐBÁRI KĐBÁR    

 El-úurbetün úamìãün mine’n-nÀr  

 ÓADÌæÓADÌæÓADÌæÓADÌæ----Đ ŞERÌFĐ ŞERÌFĐ ŞERÌFĐ ŞERÌF    

 El-cÀhilü èadÿ velev kÀne ebÿke 

 El-yuòìlü lÀ-yüdòilü’ 

      Cönk 177/ S.109Cönk 177/ S.109Cönk 177/ S.109Cönk 177/ S.109    

   (26) 

 CENÁZE NAMÁZINA NĐYYET BEYÁN ĐDERCENÁZE NAMÁZINA NĐYYET BEYÁN ĐDERCENÁZE NAMÁZINA NĐYYET BEYÁN ĐDERCENÁZE NAMÁZINA NĐYYET BEYÁN ĐDER    

 AllÀh içün ãalavÀt meyyit içün duèÀya dört tekbir ile cenÀze namÀzına nüveyte 

inne aãliyye lillÀhi teèÀlÀ ãalavÀtihi inne imÀmün limen tebièanì iútedeyte hÀõe’d-

duèÀéi allÀhu ekber diyeler 

      Cönk 177/ S.114Cönk 177/ S.114Cönk 177/ S.114Cönk 177/ S.114    

   (27) 

DUèÁéDUèÁéDUèÁéDUèÁé----Đ ÓAVLĐYE OÚUDIĐ ÓAVLĐYE OÚUDIĐ ÓAVLĐYE OÚUDIĐ ÓAVLĐYE OÚUDI    

 BismillÀhi’r-raómÀni’r-raóìm 

 BismillÀhi’r-raómÀni’r-raóìm 

 YÀ eyyühe’n-nÀsi úad cÀetküm mevèiôatün min kerrìküm ve şifÀéün limÀ fi’ã-

ãudÿr ve hüden ve raómeten lil-müéminìni fìhi şifÀéün linnÀsi inne fì õÀlike li-Àyeten 

liúavmin yetefekkerÿne ve nünezzilü mine’l-úuréÀni mÀ hüve şifÀéün ve raómetün lil-

müéminìni velÀ yezìdü’ô-ôÀlimìne illÀ òasÀren ve yeåfi ãudÿri úavmin müéminìni 

 BismillÀhi’r-raómÀni’r-raóìm 

 Ve hüve’lleõì yünezzilü’l-àayåe min baèdimÀ úaneùÿ ve yenşürü raómetehü ve 

hüve’l-veliyyü’l-óamìd 

 BismillÀhi’r-raómÀni’r-raóìm 

 Ve hüve’lleõì yünezzilü’l-àayåe min baèdimÀ úaneùÿ ve yenşürü raómetehü ve 

hüve’l-veliyyü’l-óamìdi   Cönk 177/ S.117Cönk 177/ S.117Cönk 177/ S.117Cönk 177/ S.117    
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   (28) 

ÓADÌæÓADÌæÓADÌæÓADÌæ----Đ ŞERÌFĐ ŞERÌFĐ ŞERÌFĐ ŞERÌF    

 LÀ yaàtesilenne eóadüküm mÀéi’r-rÀkìd 

 Bu óadìå yaènì úullarım sizler ùuràun ãu ile àusil itmeyesiz dimekdir 

 

 Óadìå-i şerìf ikindiden ãoñra yazı yazmamaú óaúúındadır 

 Men eóabbe èaynÀhü lem yektüb baède’l-èaãìr 

      Cönk 177/ S.117Cönk 177/ S.117Cönk 177/ S.117Cönk 177/ S.117    

   (29) 

 

BismillÀhi’r-raómÀni’r-raóìm 

 Elóamdülilleõì eùèamenÀ ve seúanÀ ve ceèalnÀ mine’l-müslimìn 

elóamdülillÀhilleõì eùèamenÀ ve seúanÀ ve ceèalnÀ mine’l-müslimìn ve’l-(...) 

 BismillÀhi’r-raómÀni’r-raóìm 

 Elóamdülilleõì eùèamenÀ ve seúanÀ ve ceèalnÀ 

      Cönk 177/ S.124Cönk 177/ S.124Cönk 177/ S.124Cönk 177/ S.124    
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F).F).F).F).     MÜELLĐFLERĐN NOTLARI MÜELLĐFLERĐN NOTLARI MÜELLĐFLERĐN NOTLARI MÜELLĐFLERĐN NOTLARI    

 

 

   (1) 

 

Yüz bir àuruş alacaàım olub edÀsına muòÀlefet üzere bulunmış olduàından 

keyfiyyetiñ maókeme-i mücÀzata óavÀle buyurmaları ièlÀm ola. 

 

                        Cönk 176 /  S.1Cönk 176 /  S.1Cönk 176 /  S.1Cönk 176 /  S.1    

 

   (2) 

 

32 Dertli tevÀn göñlüm gibi iñledür yüregimiñ acısını sen söyü[n]dür 

  (...) yaram merhem ol iñle (...) dertli unutdurur 

 Sen (...) hani benim baúındıàım da (...) óÀlimi görmesün de yine 

 Bir başúa yerde onulmaz bu yaralar (....) 

 Unutdurur yüregime merhem ol anam şimdi  hani sizedir (...) 

 (...) hani bizde (...............) idim  

 Hani bize de (..............) dertle seni salandur 

 (..............)  

 (...) heb Tañrı’dan (.................) 

 (......) 

 

 

      Cönk 176 / S.24Cönk 176 / S.24Cönk 176 / S.24Cönk 176 / S.24    

 
                                                           
32 Bu metin yazının yazının okunaksız ve düzensiz oluşundan dolayı düzgün biçimde okunamadı. 
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   (3) 

    

Óaøret-i MevlÀ õü’l-celÀli ve’l-ikrÀm óaøretleri 

 

      Cönk 176 / S.31Cönk 176 / S.31Cönk 176 / S.31Cönk 176 / S.31    

            (4)(4)(4)(4) 

 

 nÿrından àarú-ı nÀ-bedìd sırrına vÀúıf olmaú memÀlik-i èOåmÀniyye’ye ièlÀm 

bulunaraú õi’l-óırõıyız (dir) insÀnìlik emrine mübtelÀ olmaú óasebiyle çÀresiz 

muøalleldir (...) 

 

      Cönk 176 / S.32Cönk 176 / S.32Cönk 176 / S.32Cönk 176 / S.32    

   (5) 

Eger ãorarlarsa bizim imÀmımız sensiñ seniñ imÀm kimdür derse benüm imÀm 

ÚuréÀn’dır biz saña uyarız sen kime uyarsıñ ben resÿlullÀhıñ sünnetine uyarım bizim 

namÀz seniñ ile tamÀm olur seniñki kimiñ ile tamÀm olur Muóammed MuãùafÀ 

ãallallÀhü teèÀlÀ èaleyhi ve sellem şerìèatile tamÀm olur sen bize namÀz úıldırdıñ ya 

seniñ namÀzıñı kim úıldı derlerse ben siziñ nÀéibiñizim ben kendime úılarım her kim 

bu dört meséele[yi] bilüb cevÀb verir ise imÀmeti cÀizdir eger bilmez ise imÀmeti cÀiz 

degildür. 

   

      Cönk 176 / S.37Cönk 176 / S.37Cönk 176 / S.37Cönk 176 / S.37    

   (6) 

 

Monla Meóemmed’iñ oàlu Mevlid on iki yaşında biñ iki yüz úırúda gelmişdir. 

    Tamam  

     

      Cönk 176 / S.48Cönk 176 / S.48Cönk 176 / S.48Cönk 176 / S.48    
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            (7)(7)(7)(7)    

Her kim eline alursa bu cöngi 

 Virsin şeftÀlì itmesün cengi 

 

 (Çelebilik şehÀ medòiñ yoú) (...) 

 AèlÀ óevesle (............................) 

      

  MÜFREDMÜFREDMÜFREDMÜFRED    

 Bir misÀfir òaneye bünyÀd ile ol ehl-i kerem 

 Her misÀfir úısmetiyle gelür çekme elem 

 

 Bu bir cÀy-ı dil-güşÀdır hem vuãÿlì bÀ-ãafÀ 

 Đçinde sÀkin olanlar çekmesin cefÀ 

 

 èAceb èÀlì maúÀm olmış mübÀrek eyle yÀ Rabbì 

 äafÀlar sürüb icinde cefÀ gösterme yÀ Rabbì 

      

  MÜFMÜFMÜFMÜFREDREDREDRED                        

 

 Her kim eline alursa bu cöñgi 

 Virsin şeftÀlì itmesün çeñgi 

 

 Bunı yazdım bir münÀsib ãaùıra 

 [………………………] baùıra33 

  

      Cönk 176 / S.57Cönk 176 / S.57Cönk 176 / S.57Cönk 176 / S.57    

    
                                                           
33 Bu beyit sayfanın sağ tarafında boylamasına yazılmıştır. 
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            (8)(8)(8)(8)    

    

èAzìz başıñ içün cevr 

 Eyleme coú mülk-i SüleymÀn’da 

 Hic nÀôırıñ yoú haú hÿbluúda 

 Virmiş saña kemÀliñ 

  Temmet tamÀm 

      Cönk 176 / S.69Cönk 176 / S.69Cönk 176 / S.69Cönk 176 / S.69    

   (9) 

 

 NamÀz úılarken namÀz úıldıàıñ yirde necÀset èolãa bir de resm olãa namÀz 

èolmaz bir èadem namÀz úılarken èayaàınıñ èarası dört barmaú olmalı rükÿña egilince 

èayaàını úaldırırsa namÀz olmaz bir èadem namÀz úılarken namÀzlaàınıñ üstüne 

baãmalı namÀzlaàınıñ üstüne baãmazãa da girisine yire baãar iãe namÀzı olmaz 

(önine) baãarãa namaz olmaz 

      Cönk 177/ S.1Cönk 177/ S.1Cönk 177/ S.1Cönk 177/ S.1    

   (10) 

 

 El yarılmaú içün bir eşki limon almalı ãuyını ãıúmalı ùasıñ içine azıcaú úına 

úatmalı bir yüksük úadar ãarı úaùìrÀn úatmalı bulamalı eliñi bir iyüce yumalı 

aúşamdan irce çalmalı ãabÀóa úadar bi-iõnillÀhi [teèÀlÀ] olur 

      Cönk 177/ S.2Cönk 177/ S.2Cönk 177/ S.2Cönk 177/ S.2    

   (11) 

Yidi ırmaú sekiz úapudur úıbleye baúar 

 Cennet-i aèlÀ diyü seyrÀna geldim ŞÀm’a ben 

       

      CönkCönkCönkCönk 177/ S.4 177/ S.4 177/ S.4 177/ S.4    
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   (12) 

 (………………) eyledi ãavaş 

 Döker gözlerinden al úanile yaş 

 Baèôı òÀùırıña düşersem úardaş 

 Şu nÀmım yañında ber-güzÀr ola 

  TÀrìh 1276 

 

      Cönk 177/ S.5Cönk 177/ S.5Cönk 177/ S.5Cönk 177/ S.5    

   (13) 

 

 Đki úafı yaza aàaca èaãalar üç kerre yÀ Allah diyeler yaàmır yaàsa diñmese 

yaza èaãalar  

Cönk 177/ S.5Cönk 177/ S.5Cönk 177/ S.5Cönk 177/ S.5    

  

   (14) 

Emirleriñ pìri Zeyne’l-èÀbidìn 

 ĐmÀmlarıñ pìri Muóammed èaleyhi’s-selÀm 

 Çobanlarıñ pìri òaøret-i MÿsÀ 

 Gemicileriñ pìri óaøret-i Nÿó 

 Savùalarıñ pìri şıò Tirmidì 

 Mekteb óocalarınıñ pìri òaøret-i ĐbrÀhìm 

 Müéezzinleriñ pìri BilÀl-i Óabeşì 

 Çifcileriñ pìri óaôret-i Ádem 

 MüslimÀnlarıñ pìri Ebÿ Bekri’ã-ãıddìú 

 (Delìlleriñ) pìri ÚÀtelü ÚattÀl 

 Cümleniñ pìri CebrÀéil 

     

      Cönk 177/ S.42Cönk 177/ S.42Cönk 177/ S.42Cönk 177/ S.42    
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   (15) 

  

 eger ãorarlarsalar namÀz úac şeyéile tamÀm olur diseler cevÀb vir ki dört 

şeyéile tamÀm olur diye èilmile şürüè óayÀ ile úıyÀm taèôìm ile adı òavfile òurÿc 

èiyliyem başı ãabr ãabrıñ başı AllÀh teèÀlÀdan òavf itmek èilim diyi neye dirler òuãÿl-i 

ãÿret şeyée dirler 

 

      Cönk 177/ S.42Cönk 177/ S.42Cönk 177/ S.42Cönk 177/ S.42    

   (16) 

 

HÁÕÁ ĐLÁHÌ 

 Ey ey AllÀh bizi anlarile úurbÀn bir yeşil sancaúlı resÿl göründi 

  

      Cönk 177/ S.44Cönk 177/ S.44Cönk 177/ S.44Cönk 177/ S.44    

   (17) 

  

 Ve tübÀèidnì mine’l-òayri feinnì lÀ-elåiúu illÀ biraómetike fecèal lì èindeke 

èahden tüveffìnihi yevme’l-úıyÀmeti inneke lÀ-tuòlifü’l-mìèÀd 

 

 ZÀhid ac gözlerin saórÀya baú da èibret al 

 Bu direksiz úubbe-i fenÀya baú da èibret al 

 Õikr-i MevlÀ ile her dem úalbüñi pÀk idegör 

 Her zamÀn devr eyleyen dünyÀya baú da èibret al 

 

 BÀúì duèÀ cenÀze namÀzına böyle niyet eyleye AllÀh teèÀlÀnıñ rıøÀsıyçün 

namÀza meyyit içün duèÀya uydum şu óÀøır olan imÀma diye 

       

Cönk 177/ S.53Cönk 177/ S.53Cönk 177/ S.53Cönk 177/ S.53    
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   (18)   

On bir aylıú yoldan geldik 

      Cönk 177/ S.58Cönk 177/ S.58Cönk 177/ S.58Cönk 177/ S.58    

   (19) 

 

Óürmeti bunca yüz biñ enbiyÀlar èarşı kürsiñ óürmeti ol zemìniñ baór içinde 

(óeb) óayvÀnÀtıñ óürmeti biñ bir adıñ õikr idenler ismi pÀkin óürmeti hem kirÀmen 

kÀtibìniñ hem hem melekler óürmeti òÀne-i mektebde oúur cümle ãıbyÀn óürmeti 

ãÀdıúì müémin müéeõõin müslimÀnlar óürmeti cürmimiz èaf eyle yÀ Rab õikriniñ 

óürmeti luùf idüb bÀrì teèÀlÀ úaùre yaàmur vir bize naãrun min allÀhi ve fetóun úarìbi 

ve beşşiri’l-mü’minìn 

 yÀ muóammedi’l-fÀtióa  

 Temmet 

 Bu duèÀéı MonlÀ SüleymÀn Efendi taórìr ider 

 Sene 1276 

 

      Cönk 177/ S.67Cönk 177/ S.67Cönk 177/ S.67Cönk 177/ S.67    

   (20) 

Eèÿõü billÀhi mine’ş-şeyùÀni’r-racìm bismillÀhi’r-raómÀni’r-raóìm 

 PÀdişÀhlar pÀdişÀhı èÀlemiñ settÀrısıñ cümlemiziñ òÀliúısıñ èÀlemiñ òallÀúısıñ 

hem muúaddes ãÀóibisiñ bu cihÀn cebbÀrısıñ luùf idüb bÀri teèÀlÀ èilmi naãìb it bize ol 

resÿliñ kim Muóammed MuãùafÀ’nıñ óürmeti sünnet olan beş vaúdde ol eõÀnıñ 

óürmeti atası yoú anası yoú olan yetimler óürmeti luùf idüb bÀri teèÀlÀ èilmi naãìb it 

bize óaôret-i MÿsÀ ve èÌsÀ hem bu èÀlem óürmeti ãabr idüb óaøret-i Yaèúÿb daòi 

Yÿsuf óürmeti óaøret-i Nÿó Óaøret-i Şìd hem nebìler hem Òalìl’iñ óürmeti óaøiret-i 

Nÿó óaøiret-i Lÿù óaøiret-i Hÿd óürmeti iki cihÀn serveriniñ müémin ümmeti 

 

      Cönk 177/ S.68Cönk 177/ S.68Cönk 177/ S.68Cönk 177/ S.68    
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   (21) 

 

 Elli biñ yıl ayaú üzere êurunca 

 äırÀùı gecemem deyü aàlarım 

 

      Cönk 177/ S.70Cönk 177/ S.70Cönk 177/ S.70Cönk 177/ S.70    

 

   (22) 

 

 Umaram senden ey BÀrì 

 Şu dört nesneéi gösterme gösterme 

      Cönk 177/ S.75Cönk 177/ S.75Cönk 177/ S.75Cönk 177/ S.75    

   (23) 

  

Taóùacı SüleymÀn’dan beş àuruş aldım 

 

 ĐlÀhì isterim senden 

 Şu dört nesneéi úıl iósÀn 

 

 Taóùacı SüleymÀndan beş àuruş aldım  

  

      Cönk 177/ S.76Cönk 177/ S.76Cönk 177/ S.76Cönk 177/ S.76    

   (24) 

  

Eger ãorãalar cenÀze namÀzına niçün ezan oúunmadı dirsüñ anasından êoàdıàı 

vaúit úulaàına oúunmışdur 

      Cönk 177/ S.86Cönk 177/ S.86Cönk 177/ S.86Cönk 177/ S.86    
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   (25) 

 Óaú’ıñ kelÀmını almış eline 

 Úurban olsam èÀlimlerin diline 

 Melekler cemè olmuş mekteb yoluna 

 äabaàın MevlÀ’dan alur èÀlimler 

 

 Cennet baúcasında èadn uçmaàında 

 Óaú’ıñ dìdÀrını görür èÀlimler 

 

 Virdi èÀlimlere luùfı celìl 

 äunmaúda ciger ĐbrÀhìm ÒalìlĐbrÀhìm ÒalìlĐbrÀhìm ÒalìlĐbrÀhìm Òalìl    

 Muóammed cümleniñ öñünce delìl 

 äırÀùı úuş gibi gecer èÀlimler 

  Temmet 

  KÀtib MonlÀ ÒalìlKÀtib MonlÀ ÒalìlKÀtib MonlÀ ÒalìlKÀtib MonlÀ Òalìl    

  Sene 1275 

  Taórìr olundı 

 *** 

      Cönk 177/ S.90Cönk 177/ S.90Cönk 177/ S.90Cönk 177/ S.90    

    

   (26) 

 

 Eger ão[r]salar Óaú teèÀlÀnıñ birligine delìl[dür] 

 úul hüvallÀhü eóÀd dimek eger ãorsalar müémin misiñ müslimÀn mısıñ hem 

müéminem hem müslimÀn 

 

      Cönk 177/ S.96Cönk 177/ S.96Cönk 177/ S.96Cönk 177/ S.96    
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   (27) 

 

    

èĐncil èÌsa’ya TevrÀt Mÿsa’ya Zebur DÀvÿd’a 

 Muóammed’e ÚuréÀ[n]-ı èaôìm cümlesini irãÀl [...] 

 Kendiye yÀr eyledi 

 Şimdi óÀlim ãorar iseñ el-óamdülillÀh yÀ Rabbi şükür 

 Daàlar başında iderim dÀéimÀ şükür 

 Buña aúıl irmez billÀhi fikir 

 Feórat külüngi furduúda daàlara kÀr eyledi 

 

 *** 

 

 Diñle imdi bir naãìóat ideyim  

 DünyÀ bir müşkül óÀle úaldı 

 Kimi aàladı kimi güldi 

 O cÀn-zÀde aôaldı kimse úalmadı 

 

 

 DünyÀ bir müşkül óÀle úaldı 

 Nasìóa[t] söyleyim 

 bu dünyÀda úalmadı  

 

 äırlar açıldı  

 Müéminler bir araya saçıldı 

 Áòir şer içinde sefer açıldı  

 Úoc yigide úanlı göynek biçildi 

 Ôulüm ile fesÀd oldı nesin söyleyem  
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 Dirildiler bir müşÀvere itdiler 

 Şerìèat var ammÀ Óaúú’ı inkÀr itdiler  

 Firèavın ìcÀdına gitdiler 

 AllÀh’a èaãì oldılar nesin söyleyem  

 Bu dünyÀ òayr şeriñ içinde nesin söyleyem 

 

 ŞirÀr-i nÀs dirler melèÿna var bunuñ peşinde úıyÀmet èalÀmetleri ôuhÿr itdi bu 

dünyÀ iki doldı òayr işler şerre döndi bunuñ iki yüz yetmiş ùoúuzda sene tamÀm odur 

 Òayr şer çekildi nesin söyleyem  

 Ben bu sözi söyledim nÀzik  

 Secdeye inmeyen başa yazıú 

 Yıúıldı bu dünyÀ yapılmaz ezik  

 Söz başı bir sübóÀna úaldı nesin söyleyem 

  Sene 1279 

  KÀtib MonlÀ SüleymÀn faúìr 

  Faúı oàlı èAlì Efendi 

    

   

 Eger ãorarsalar bir yıllıú namÀz ne úadar rekèatdur diseler el-cevÀb elli biñ 

yüz yigirmi rekèat farøıdur yedi biñ iki yüz rekèat sünnetdür ve daòi biñ seksen rekèat 

vitr-i vÀcibdür her úanúısı olursa olsun bir imÀm bu meséeleéi bilmese imÀmlıàı cÀéiz 

degildür Bÿ Óanìfe rahmet-ullÀha göre  

  Temmet 

  Sene 1279 
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Ya bir kimse úabr üzerine bu duèÀyı oúusa bir kere oúusa o úabir yedi yıllıú 

aõÀbın úaldırır ve iki kere oúusa úırú yıllıú èaõÀbın úaldırır üc kere oúusa yetmiş 

yıllıú èaõÀbın úaldırır dört kere oúusa úıyÀmete degin èaõÀbın úaldırır ve eger anası 

atası üzerine oúusa yetmiş melÀéike úıyÀmet eyleye ol duèÀ budur  

 AllÀhümme ãalli èalÀ muóammedin mÀdÀmeti’ã-ãalÀte èalÀ muóammedin 

berekÀti ve dehüme muóammedin mÀdÀmeni’r-raómeti allÀhümme ãalli èalÀ 

muóammedin fi’n-nÿr ve ãalli èalÀ rÿói muóammedi fi’r-rÿhi ve ãalli èalÀ úabri 

muóammede fi’l-úubÿr ve ãalli èalÀ terÀbit muóammedin fi’t-türÀb ve’r-rahme 

biraómetike yÀ eróame’r-rÀóimìn 

 

 *** 

  Şu nedir dirise (oldum) 

 

 MelÀéikde irkeklik úançıúlıú olmaz daòi olmaú mümkin degil aókÀm-ı şeriyye 

sekizdür úÀlÿ belÀ dimek yaènì AllÀh èaôìmü’ş-şÀna cemìè rÿóları òalú eyledi ben 

siziñ rabbiñiz degil miyim didikde ruólar da belÀ rabbìmizsiñ didiler 
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   SONUÇ 

 

Niğde-Bor kaynaklı 176 ve 177 Numaralı Cönkler bu  çalışmamıza temel 

konu olmuştur. 2004 Haziranında  Bor’daki  Halil Nuri Kütüphanesinden Konya 

Bölge Yazma Eserler Kütüphanesine gönderilen bu iki cönkü dijital kamera vasıtası 

ile çektirip sayfalarını  resim olarak cd’ye aktardık.Cönkün çeşitli sayfalarındaki 

hicrî tarihlerden anladığımıza göre bu iki cönk 19.yüzyıla aittir. 

 

Öncelikle bu cönklerin şekil ve muhteva özelliklerini tanıttık Daha sonra  

Arapça’dan  Türkçe’ye transkripsiyon harfleri ile çevirdik. Cönklerdeki metinleri  

tasnif ederek  şairi belli olan   şairleri ile şairleri  birlikte alfabetik sıraya göre 

sıraladık. Mahlas kullanılmamış şiirleri  şairi belli olmayan  şiirler bölümünde 

verdik. Yarım şiirleri ve bağımsız beyitleri yarım şiirler bölümünde , Arapça duâ ve 

hutbeleri Arapça metinler bölümünde , müstensih karamalarını ve notlarını  da    

müellifin notları bölümünde verdik.Asıl metni  de çalışmamızın sonuna ekledik. 

 

Đncelediğimiz bu iki cönkte en çok şiiri bulunan Âşık Ömer ve Âşık 

Şem’î’nin şiirlerini adlarına düzenlenmiş dîvanları tarayarak bizim cönklerdeki 

şiirler ile  karşılaştırdık. Farklılıklarını  belirledik. Bu şairlerin şimdiye kadar 

yayınlanmamış şiirlerini gün yüzüne çıkardık. 

 

Đncelediğimiz cönklerde  şiirleri bulunan Niğdeli şairleri tespit ederek  bu 

şairlerin hayatları hakkında   kısa bilgi verdik. Şimdiye kadar hiçbir yerde 

yayınlanmamış şiirlerini gün çıkardık. 

 

Türk dünyasının tapusu olan bu değerli eserleri  ilim dünyasına sunmaktan 

son derece mutluyuz.  
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